
18.
Na temelju članka 119. stavka 1. podstavka 3. Zakona o

odgoju i obrazovanju u osnovnoj i srednjoj školi
(»Narodne novine« broj 87/08, 86/09, 92/10, 105/10 - ispr.,
90/11, 16/12, 86/12 i 126/12 - pročišćeni tekst), članka 27.
Statuta Osnovne škole - Scuola elementare Belvedere,
članka 46. Statuta Grada Rijeke (»Službene novine Pri-
morsko-goranske županije« broj 24/09, 11/10 i 5/13) i
članka 75. stavka 2. Poslovnika Gradskog vijeća Grada
Rijeke (»Službene novine Primorsko-goranske županije«
broj 29/09) Gradsko vijeće Grada Rijeke, na sjednici 28.
ožujka 2013. godine, donijelo je

ODLUKU
o imenovanju članova Školskog odbora

Osnovne škole - Scuola elementare Belvedere

I.

Za članove Školskog odbora Osnovne škole - Scuola ele-
mentare Belvedere imenuju se:

- Oskar SKERBEC
- Nadia ŽIC
- Irene MESTROVICH.

II.

Ova Odluka stupa na snagu danom donošenja.

Klasa: 021-05/13-01/51
Ur. broj: 2170-01-16-00-13-2
Rijeka, 28. ožujka 2013.

GRADSKO VIJEĆE GRADA RIJEKE

Predsjednica
Dorotea Pešić-Bukovac, v.r.

19.
Na temelju članka 119. stavka 1. podstavka 3. Zakona o

odgoju i obrazovanju u osnovnoj i srednjoj školi
(»Narodne novine« broj 87/08, 86/09, 92/10, 105/10 - ispr.,
90/11, 16/12, 86/12 i 126/12 - pročišćeni tekst), članka 27.
Statuta Osnovne škole »Brajda«, članka 46. Statuta
Grada Rijeke (»Službene novine Primorsko-goranske
županije« broj 24/09, 11/10 i 5/13) i članka 75. stavka 2.
Poslovnika Gradskog vijeća Grada Rijeke (»Službene
novine Primorsko-goranske županije« broj 29/09) Gradsko
vijeće Grada Rijeke, na sjednici 28. ožujka 2013. godine,
donijelo je

ODLUKU
o imenovanju članova Školskog odbora

Osnovne škole »Brajda«

I.

Za članove Školskog odbora Osnovne škole »Brajda«
imenuju se:

- Anna NOVAK
- Irena VUKOSAVLJEVIĆ
- Sanjin MATIJEVIĆ.

II.

Ova Odluka stupa na snagu danom donošenja.

Klasa: 021-05/13-01/51
Ur. broj: 2170-01-16-00-13-3
Rijeka, 28. ožujka 2013.

GRADSKO VIJEĆE GRADA RIJEKE

Predsjednica
Dorotea Pešić-Bukovac, v.r.

20.
Na temelju članka 119. stavka 1. podstavka 3. Zakona o

odgoju i obrazovanju u osnovnoj i srednjoj školi
(»Narodne novine« broj 87/08, 86/09, 92/10, 105/10 - ispr.,
90/11, 16/12, 86/12 i 126/12 - pročišćeni tekst), članka 27.
Statuta Osnovne škole »Centar«, članka 46. Statuta
Grada Rijeke (»Službene novine Primorsko-goranske
županije« broj 24/09, 11/10 i 5/13) i članka 75. stavka 2.
Poslovnika Gradskog vijeća Grada Rijeke (»Službene
novine Primorsko-goranske županije« broj 29/09) Gradsko
vijeće Grada Rijeke, na sjednici 28. ožujka 2013. godine,
donijelo je

ODLUKU
o imenovanju članova Školskog odbora

Osnovne škole »Centar«

I.

Za članove Školskog odbora Osnovne škole »Centar«
imenuju se:

- Slavica DUNDOVIĆ
- Josip MUŠKARDIN
- Doris ŠANKO.

II.
Ova Odluka stupa na snagu danom donošenja.

Klasa: 021-05/13-01/51
Ur. broj: 2170-01-16-00-13-4
Rijeka, 28. ožujka 2013.

GRADSKO VIJEĆE GRADA RIJEKE

Predsjednica
Dorotea Pešić-Bukovac, v.r.

21.
Na temelju članka 119. stavka 1. podstavka 3. Zakona o

odgoju i obrazovanju u osnovnoj i srednjoj školi
(»Narodne novine« broj 87/08, 86/09, 92/10, 105/10 - ispr.,
90/11, 16/12, 86/12 i 126/12 - pročišćeni tekst), članka 27.

Grad Rijeka
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Statuta Osnovne škole DOLAC, članka 46. Statuta Grada
Rijeke (»Službene novine Primorsko-goranske županije«
broj 24/09, 11/10 i 5/13) i članka 75. stavka 2. Poslovnika
Gradskog vijeća Grada Rijeke (»Službene novine Primor-
sko-goranske županije« broj 29/09) Gradsko vijeće Grada
Rijeke, na sjednici 28. ožujka 2013. godine, donijelo je

ODLUKU
o imenovanju članova Školskog odbora

Osnovne škole - Scuola elementare DOLAC

I.

Za članove Školskog odbora Osnovne škole - Scuola ele-
mentare DOLAC imenuju se:

- Erik FABIJANIĆ
- Jagoda ŠPALJ
- Gordana PETROVIĆ.

II.

Ova Odluka stupa na snagu danom donošenja.

Klasa: 021-05/13-01/51
Ur. broj: 2170-01-16-00-13-5
Rijeka, 28. ožujka 2013.

GRADSKO VIJEĆE GRADA RIJEKE

Predsjednica
Dorotea Pešić-Bukovac, v.r.

22.
Na temelju članka 119. stavka 1. podstavka 3. Zakona o

odgoju i obrazovanju u osnovnoj i srednjoj školi
(»Narodne novine« broj 87/08, 86/09, 92/10, 105/10 - ispr.,
90/11, 16/12, 86/12 i 126/12 - pročišćeni tekst), članka 27.
Statuta Osnovne škole »EUGEN KUMIČIĆ«, članka 46.
Statuta Grada Rijeke (»Službene novine Primorsko-goran-
ske županije« broj 24/09, 11/10 i 5/13) i članka 75. stavka 2.
Poslovnika Gradskog vijeća Grada Rijeke (»Službene
novine Primorsko-goranske županije« broj 29/09) Gradsko
vijeće Grada Rijeke, na sjednici 28. ožujka 2013. godine,
donijelo je

ODLUKU
o imenovanju članova Školskog odbora Osnovne škole

»EUGEN KUMIČIĆ«

I.

Za članove Školskog odbora Osnovne škole »EUGEN
KUMIČIĆ« imenuju se:

- Gordana CAREVIĆ
- Ksenija BELJAN
- Miran ČOKLO.

II.

Ova Odluka stupa na snagu danom donošenja.

Klasa: 021-05/13-01/51
Ur. broj: 2170-01-16-00-13-6
Rijeka, 28. ožujka 2013.

GRADSKO VIJEĆE GRADA RIJEKE

Predsjednica
Dorotea Pešić-Bukovac, v.r.

23.
Na temelju članka 119. stavka 1. podstavka 3. Zakona o

odgoju i obrazovanju u osnovnoj i srednjoj školi
(»Narodne novine« broj 87/08, 86/09, 92/10, 105/10 - ispr.,
90/11, 16/12, 86/12 i 126/12 - pročišćeni tekst), članka 27.
Statuta Osnovne škole »Fran Franković«, članka 46. Sta-
tuta Grada Rijeke (»Službene novine Primorsko-goranske
županije« broj 24/09, 11/10 i 5/13) i članka 75. stavka 2.
Poslovnika Gradskog vijeća Grada Rijeke (»Službene
novine Primorsko-goranske županije« broj 29/09) Gradsko
vijeće Grada Rijeke, na sjednici 28. ožujka 2013. godine,
donijelo je

ODLUKU
o imenovanju članova Školskog odbora Osnovne škole

»Fran Franković »

I.

Za članove Školskog odbora Osnovne škole »Fran Fran-
ković« imenuju se:

- dr. sc. Ines KOLANOVIĆ
- Mario PILAT
- Svetlana OŠTRIĆ.

II.

Ova Odluka stupa na snagu danom donošenja.

Klasa: 021-05/13-01/51
Ur. broj: 2170-01-16-00-13-7
Rijeka, 28. ožujka 2013.

GRADSKO VIJEĆE GRADA RIJEKE

Predsjednica
Dorotea Pešić-Bukovac, v.r.

24.
Na temelju članka 119. stavka 1. podstavka 3. Zakona o

odgoju i obrazovanju u osnovnoj i srednjoj školi
(»Narodne novine« broj 87/08, 86/09, 92/10, 105/10 - ispr.,
90/11, 16/12, 86/12 i 126/12 - pročišćeni tekst), članka 27.
Statuta Osnovne škole - Scuola elementare »GELSI«,
članka 46. Statuta Grada Rijeke (»Službene novine Pri-
morsko-goranske županije« broj 24/09, 11/10 i 5/13) i
članka 75. stavka 2. Poslovnika Gradskog vijeća Grada
Rijeke (»Službene novine Primorsko-goranske županije«
broj 29/09) Gradsko vijeće Grada Rijeke, na sjednici 28.
ožujka 2013. godine, donijelo je

ODLUKU
o imenovanju članova Školskog odbora Osnovne škole -

Scuola elementare »GELSI«

I.

Za članove Školskog odbora Osnovne škole - Scuola ele-
mentare »GELSI« imenuju se:

- Silvija BIANCHI MIKULIČIĆ
- Melita SCIUCCA
- Dolores MOČINIĆ.

II.

Ova Odluka stupa na snagu danom donošenja.
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Klasa: 021-05/13-01/51
Ur. broj: 2170-01-16-00-13-8
Rijeka, 28. ožujka 2013.

GRADSKO VIJEĆE GRADA RIJEKE

Predsjednica
Dorotea Pešić-Bukovac, v.r.

25.
Na temelju članka 119. stavka 1. podstavka 3. Zakona o

odgoju i obrazovanju u osnovnoj i srednjoj školi
(»Narodne novine« broj 87/08, 86/09, 92/10, 105/10 - ispr.,
90/11, 16/12, 86/12 i 126/12 - pročišćeni tekst), članka 27.
Statuta Osnovne škole Gornja Vežica Rijeka, članka 46.
Statuta Grada Rijeke (»Službene novine Primorsko-goran-
ske županije« broj 24/09, 11/10 i 5/13) i članka 75. stavka 2.
Poslovnika Gradskog vijeća Grada Rijeke (»Službene
novine Primorsko-goranske županije« broj 29/09) Gradsko
vijeće Grada Rijeke, na sjednici 28. ožujka 2013. godine,
donijelo je

ODLUKU
o imenovanju članova Školskog odbora Osnovne škole

Gornja Vežica Rijeka

I.

Za članove Školskog odbora Osnovne škole Gornja
Vežica Rijeka imenuju se:

- Vesna BAN
- Ivana JURČIĆ
- Ivana TOMAŠ.

II.

Ova Odluka stupa na snagu danom donošenja.

Klasa: 021-05/13-01/51
Ur. broj: 2170-01-16-00-13-9
Rijeka, 28. ožujka 2013.

GRADSKO VIJEĆE GRADA RIJEKE

Predsjednica
Dorotea Pešić-Bukovac, v.r.

26.
Na temelju članka 119. stavka 1. podstavka 3. Zakona o

odgoju i obrazovanju u osnovnoj i srednjoj školi
(»Narodne novine« broj 87/08, 86/09, 92/10, 105/10 - ispr.,
90/11, 16/12, 86/12 i 126/12 - pročišćeni tekst), članka 27.
Statuta Osnovne škole Ivana Zajca, članka 46. Statuta
Grada Rijeke (»Službene novine Primorsko-goranske
županije« broj 24/09, 11/10 i 5/13) i članka 75. stavka 2.
Poslovnika Gradskog vijeća Grada Rijeke (»Službene
novine Primorsko-goranske županije« broj 29/09) Gradsko
vijeće Grada Rijeke, na sjednici 28. ožujka 2013. godine,
donijelo je

ODLUKU
o imenovanju članova Školskog odbora Osnovne škole

Ivana Zajca

I.

Za članove Školskog odbora Osnovne škole Ivana Zajca
imenuju se:

- Gordana RADOŠEVIĆ
- Zona DIANIĆ
- Anka PARAVIĆ.

II.

Ova Odluka stupa na snagu danom donošenja.

Klasa: 021-05/13-01/51
Ur. broj: 2170-01-16-00-13-10
Rijeka, 28. ožujka 2013.

GRADSKO VIJEĆE GRADA RIJEKE

Predsjednica
Dorotea Pešić-Bukovac, v.r.

27.
Na temelju članka 119. stavka 1. podstavka 3. Zakona o

odgoju i obrazovanju u osnovnoj i srednjoj školi
(»Narodne novine« broj 87/08, 86/09, 92/10, 105/10 - ispr.,
90/11, 16/12, 86/12 i 126/12 - pročišćeni tekst), članka 27.
Statuta Osnovne škole »Kantrida«, članka 46. Statuta
Grada Rijeke (»Službene novine Primorsko-goranske
županije« broj 24/09, 11/10 i 5/13) i članka 75. stavka 2.
Poslovnika Gradskog vijeća Grada Rijeke (»Službene
novine Primorsko-goranske županije« broj 29/09) Gradsko
vijeće Grada Rijeke, na sjednici 28. ožujka 2013. godine,
donijelo je

ODLUKU
o imenovanju članova Školskog odbora

Osnovne škole »Kantrida«

I.

Za članove Školskog odbora Osnovne škole »Kantrida«
imenuju se:

- Nataša RUŽIĆ
- Amira PREDOVAN
- Nadia ŽEŽELIĆ.

II.

Ova Odluka stupa na snagu danom donošenja.

Klasa: 021-05/13-01/51
Ur. broj: 2170-01-16-00-13-11
Rijeka, 28. ožujka 2013.

GRADSKO VIJEĆE GRADA RIJEKE

Predsjednica
Dorotea Pešić-Bukovac, v.r.

28.
Na temelju članka 119. Zakona o odgoju i obrazovanju u

osnovnoj i srednjoj školi (»Narodne novine« broj 87/08, 86/
09, 92/10, 105/10 - ispr., 90/11 i 16/12), članka 27. Statuta
Osnovne škole »Kozala«, članka 46. Statuta Grada Rijeke
(»Službene novine Primorsko-goranske županije« broj 24/
09, 11/10 i 5/13) i članka 75. stavka 2. Poslovnika Gradskog
vijeća Grada Rijeke (»Službene novine Primorsko-goran-
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ske županije« broj 29/09) Gradsko vijeće Grada Rijeke, na
sjednici 28. ožujka 2013. godine, donijelo je

ODLUKU
o imenovanju članova Školskog odbora

Osnovne škole »Kozala«

I.

Za članove Školskog odbora Osnovne škole »Kozala«
imenuju se:

- Sonja PLANINIĆ
- Deni VITKOVIĆ
- Vuk PRICA.

II.

Ova Odluka stupa na snagu danom donošenja.

Klasa: 021-05/13-01/51

Ur. broj: 2170-01-16-00-13-12

Rijeka, 28. ožujka 2013.

GRADSKO VIJEĆE GRADA RIJEKE

Predsjednica
Dorotea Pešić-Bukovac, v.r.

29.

Na temelju članka 119. stavka 1. podstavka 3. Zakona o
odgoju i obrazovanju u osnovnoj i srednjoj školi
(»Narodne novine« broj 87/08, 86/09, 92/10, 105/10 - ispr.,
90/11, 16/12, 86/12 i 126/12 - pročišćeni tekst), članka 27.
Statuta Osnovne škole »Nikola Tesla«, članka 46. Statuta
Grada Rijeke (»Službene novine Primorsko-goranske
županije« broj 24/09, 11/10 i 5/13) i članka 75. stavka 2.
Poslovnika Gradskog vijeća Grada Rijeke (»Službene
novine Primorsko-goranske županije« broj 29/09) Gradsko
vijeće Grada Rijeke, na sjednici 28. ožujka 2013. godine,
donijelo je

ODLUKU
o imenovanju članova Školskog odbora Osnovne škole

»Nikola Tesla«

I.

Za članove Školskog odbora Osnovne škole »Nikola
Tesla« imenuju se:

- Tajana MASOVČIĆ
- Nikolina RADIĆ ŠTIVIĆ
- Goran GRAČANIN.

II.

Ova Odluka stupa na snagu danom donošenja.

Klasa: 021-05/13-01/51

Ur. broj: 2170-01-16-00-13- 13

Rijeka, 28. ožujka 2013.

GRADSKO VIJEĆE GRADA RIJEKE

Predsjednica
Dorotea Pešić-Bukovac, v.r.

30.
Na temelju članka 119. stavka 1. podstavka 3. Zakona o

odgoju i obrazovanju u osnovnoj i srednjoj školi
(»Narodne novine« broj 87/08, 86/09, 92/10, 105/10 - ispr.,
90/11, 16/12, 86/12 i 126/12 - pročišćeni tekst), članka 27.
Statuta Osnovne škole Pećine, članka 46. Statuta Grada
Rijeke (»Službene novine Primorsko-goranske županije«
broj 24/09, 11/10 i 5/13) i članka 75. stavka 2. Poslovnika
Gradskog vijeća Grada Rijeke (»Službene novine Primor-
sko-goranske županije« broj 29/09) Gradsko vijeće Grada
Rijeke, na sjednici 28. ožujka 2013. godine, donijelo je

ODLUKU
o imenovanju članova Školskog odbora

Osnovne škole Pećine

I.

Za članove Školskog odbora Osnovne škole Pećine ime-
nuju se:

- Nada BADURINA
- Veljko KARABAIĆ
- Hrvoje ŠTEFAN.

II.

Ova Odluka stupa na snagu danom donošenja.

Klasa: 021-05/13-01/51
Ur. broj: 2170-01-16-00-13-14
Rijeka, 28. ožujka 2013.

GRADSKO VIJEĆE GRADA RIJEKE

Predsjednica
Dorotea Pešić-Bukovac, v.r.

31.
Na temelju članka 119. stavka 1. podstavka 3. Zakona o

odgoju i obrazovanju u osnovnoj i srednjoj školi
(»Narodne novine« broj 87/08, 86/09, 92/10, 105/10 - ispr.,
90/11, 16/12, 86/12 i 126/12 - pročišćeni tekst), članka 27.
Statuta Osnovne škole »PEHLIN«, članka 46. Statuta
Grada Rijeke (»Službene novine Primorsko-goranske
županije« broj 24/09, 11/10 i 5/13) i članka 75. stavka 2.
Poslovnika Gradskog vijeća Grada Rijeke (»Službene
novine Primorsko-goranske županije« broj 29/09) Gradsko
vijeće Grada Rijeke, na sjednici 28. ožujka 2013. godine,
donijelo je

ODLUKU
o imenovanju članova Školskog odbora

Osnovne škole »PEHLIN«

I.

Za članove Školskog odbora Osnovne škole »PEHLIN«
imenuju se

- Ivan BRATUŠA
- Igor D̄̄EKANOVIĆ
- Vesna ANTIĆ.

II.

Ova Odluka stupa na snagu danom donošenja.
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Klasa: 021-05/13-01/51
Ur. broj: 2170-01-16-00-13-15
Rijeka, 28. ožujka 2013.

GRADSKO VIJEĆE GRADA RIJEKE

Predsjednica
Dorotea Pešić-Bukovac, v.r.

32.
Na temelju članka 119. stavka 1. podstavka 3. Zakona o

odgoju i obrazovanju u osnovnoj i srednjoj školi
(»Narodne novine« broj 87/08, 86/09, 92/10, 105/10 - ispr.,
90/11, 16/12, 86/12 i 126/12 - pročišćeni tekst), članka 27.
Statuta Osnovne škole Podmurvice, članka 46. Statuta
Grada Rijeke (»Službene novine Primorsko-goranske
županije« broj 24/09, 11/10 i 5/13) i članka 75. stavka 2.
Poslovnika Gradskog vijeća Grada Rijeke (»Službene
novine Primorsko-goranske županije« broj 29/09) Gradsko
vijeće Grada Rijeke, na sjednici 28. ožujka 2013. godine,
donijelo je

ODLUKU
o imenovanju članova Školskog odbora

Osnovne škole Podmurvice

I.
Za članove Školskog odbora Osnovne škole Podmurvice

imenuju se:
- Adam MEŠANOVIĆ
- Ivo SIMPER
- Aleksandar MERLE.

II.
Ova Odluka stupa na snagu danom donošenja.

Klasa: 021-05/13-01/51
Ur. broj: 2170-01-16-00-13-16
Rijeka, 28. ožujka 2013.

GRADSKO VIJEĆE GRADA RIJEKE

Predsjednica
Dorotea Pešić-Bukovac, v.r.

33.
Na temelju članka 119. stavka 1. podstavka 3. Zakona o

odgoju i obrazovanju u osnovnoj i srednjoj školi
(»Narodne novine« broj 87/08, 86/09, 92/10, 105/10 - ispr.,
90/11, 16/12, 86/12 i 126/12 - pročišćeni tekst), članka 27.
Statuta Osnovne škole - Scuola elementare »San Nicolo«,
članka 46. Statuta Grada Rijeke (»Službene novine Pri-
morsko-goranske županije« broj 24/09, 11/10 i 5/13) i
članka 75. stavka 2. Poslovnika Gradskog vijeća Grada
Rijeke (»Službene novine Primorsko-goranske županije«
broj 29/09) Gradsko vijeće Grada Rijeke, na sjednici 28.
ožujka 2013. godine, donijelo je

ODLUKU
o imenovanju članova Školskog odbora Osnovne škole -

Scuola elementare »San Nicolo«

I.

Za članove Školskog odbora Osnovne škole - Scuola ele-
mentare »San Nicolo« imenuju se:

- Gordan KAUZLARIĆ
- Maria GRAZIA FRANK
- Mila KOŽULJ.

II.

Ova Odluka stupa na snagu danom donošenja.

Klasa: 021-05/13-01/51
Ur. broj: 2170-01-16-00-13-17
Rijeka, 28. ožujka 2013.

GRADSKO VIJEĆE GRADA RIJEKE

Predsjednica
Dorotea Pešić-Bukovac, v.r.

34.

Na temelju članka 119. stavka 1. podstavka 3. Zakona o
odgoju i obrazovanju u osnovnoj i srednjoj školi
(»Narodne novine« broj 87/08, 86/09, 92/10, 105/10 - ispr.,
90/11, 16/12, 86/12 i 126/12 - pročišćeni tekst), članka 27.
Statuta Osnovne škole »SRDOČI«, članka 46. Statuta
Grada Rijeke (»Službene novine Primorsko-goranske
županije« broj 24/09, 11/10 i 5/13) i članka 75. stavka 2.
Poslovnika Gradskog vijeća Grada Rijeke (»Službene
novine Primorsko-goranske županije« broj 29/09) Gradsko
vijeće Grada Rijeke, na sjednici 28. ožujka 2013. godine,
donijelo je

ODLUKU
o imenovanju članova Školskog odbora

Osnovne škole »SRDOČI«

I.

Za članove Školskog odbora Osnovne škole »SRDOČI«
imenuju se:

- Dario MEDVEDEC
- D̄̄uro DRAGOSAVAC
- Ivan IVANIŠ.

II.

Ova Odluka stupa na snagu danom donošenja.

Klasa: 021-05/13-01/51
Ur. broj: 2170-01-16-00-13-18
Rijeka, 28. ožujka 2013.

GRADSKO VIJEĆE GRADA RIJEKE

Predsjednica
Dorotea Pešić-Bukovac, v.r.

35.
Na temelju članka 119. stavka 1. podstavka 3. Zakona o

odgoju i obrazovanju u osnovnoj i srednjoj školi
(»Narodne novine« broj 87/08, 86/09, 92/10, 105/10 - ispr.,
90/11, 16/12, 86/12 i 126/12 - pročišćeni tekst), članka 27.
Statuta Osnovne škole Škurinje Rijeka, članka 46. Statuta
Grada Rijeke (»Službene novine Primorsko-goranske
županije« broj 24/09, 11/10 i 5/13) i članka 75. stavka 2.
Poslovnika Gradskog vijeća Grada Rijeke (»Službene
novine Primorsko-goranske županije« broj 29/09) Gradsko
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vijeće Grada Rijeke, na sjednici 28. ožujka 2013. godine,
donijelo je

ODLUKU
o imenovanju članova Školskog odbora Osnovne škole

Škurinje Rijeka

I.
Za članove Školskog odbora Osnovne škole Škurinje

Rijeka imenuju se:
- Marina BOKA LOVRIĆ
- Nada PINDULIĆ
- Andrija TKALČEVIĆ.

II.
Ova Odluka stupa na snagu danom donošenja.

Klasa: 021-05/13-01/51
Ur. broj: 2170-01-16-00-13-19
Rijeka, 28. ožujka 2013.

GRADSKO VIJEĆE GRADA RIJEKE

Predsjednica
Dorotea Pešić-Bukovac, v.r.

36.
Na temelju članka 119. stavka 1. podstavka 3. Zakona o

odgoju i obrazovanju u osnovnoj i srednjoj školi
(»Narodne novine« broj 87/08, 86/09, 92/10, 105/10 - ispr.,
90/11, 16/12, 86/12 i 126/12 - pročišćeni tekst), članka 27.
Statuta Osnovne škole »Trsat«, članka 46. Statuta Grada
Rijeke (»Službene novine Primorsko-goranske županije«
broj 24/09, 11/10 i 5/13) i članka 75. stavka 2. Poslovnika
Gradskog vijeća Grada Rijeke (»Službene novine Primor-
sko-goranske županije« broj 29/09) Gradsko vijeće Grada
Rijeke, na sjednici 28. ožujka 2013. godine, donijelo je

ODLUKU
o imenovanju članova Školskog odbora

Osnovne škole »Trsat«

I.
Za članove Školskog odbora Osnovne škole »Trsat«

imenuju se:
- Ana KOMPARIĆ DEVČIĆ
- Silvija LUČIĆ
- And̄̄elka JURAŠIĆ MIKAŠINOVIĆ.

II.
Ova Odluka stupa na snagu danom donošenja.

Klasa: 021-05/13-01/51
Ur. broj: 2170-01-16-00-13-20
Rijeka, 28. ožujka 2013.

GRADSKO VIJEĆE GRADA RIJEKE

Predsjednica
Dorotea Pešić-Bukovac, v.r.

37.
Na temelju članka 119. stavka 1. podstavka 3. Zakona o

odgoju i obrazovanju u osnovnoj i srednjoj školi
(»Narodne novine« broj 87/08, 86/09, 92/10, 105/10 - ispr.,

90/11, 16/12, 86/12 i 126/12 - pročišćeni tekst), članka 27.
Statuta Osnovne škole »Turnić«, članka 46. Statuta
Grada Rijeke (»Službene novine Primorsko-goranske
županije« broj 24/09, 11/10 i 5/13) i članka 75. stavka 2.
Poslovnika Gradskog vijeća Grada Rijeke (»Službene
novine Primorsko-goranske županije« broj 29/09) Gradsko
vijeće Grada Rijeke, na sjednici 28. ožujka 2013. godine,
donijelo je

ODLUKU
o imenovanju članova Školskog odbora

Osnovne škole »Turnić«

I.

Za članove Školskog odbora Osnovne škole »Turnić«
imenuju se:

- Milena MILIH
- Roža BUTKOVIĆ
- Davor KOLARIĆ.

II.

Ova Odluka stupa na snagu danom donošenja.

Klasa: 021-05/13-01/51
Ur. broj: 2170-01-16-00-13-21
Rijeka, 28. ožujka 2013.

GRADSKO VIJEĆE GRADA RIJEKE

Predsjednica
Dorotea Pešić-Bukovac, v.r.

38.
Na temelju članka 119. stavka 1. podstavka 3. Zakona o

odgoju i obrazovanju u osnovnoj i srednjoj školi
(»Narodne novine« broj 87/08, 86/09, 92/10, 105/10 - ispr.,
90/11, 16/12, 86/12 i 126/12 - pročišćeni tekst), članka 27.
Statuta Osnovne škole Vežica, članka 46. Statuta Grada
Rijeke (»Službene novine Primorsko-goranske županije«
broj 24/09, 11/10 i 5/13) i članka 75. stavka 2. Poslovnika
Gradskog vijeća Grada Rijeke (»Službene novine Primor-
sko-goranske županije« broj 29/09) Gradsko vijeće Grada
Rijeke, na sjednici 28. ožujka 2013. godine, donijelo je

ODLUKU
o imenovanju članova Školskog odbora

Osnovne škole Vežica

I.

Za članove Školskog odbora Osnovne škole Vežica ime-
nuju se:

- Sandra KRPAN
- Boris MIJOLOVIĆ
- Robert UREK.

II.

Ova Odluka stupa na snagu danom donošenja.

Klasa: 021-05/13-01/51
Ur. broj: 2170-01-16-00-13-22
Rijeka, 28. ožujka 2013.

GRADSKO VIJEĆE GRADA RIJEKE

Predsjednica
Dorotea Pešić-Bukovac, v.r.
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39.
Na temelju članka 119. stavka 1. podstavka 3. Zakona o

odgoju i obrazovanju u osnovnoj i srednjoj školi
(»Narodne novine« broj 87/08, 86/09, 92/10, 105/10 - ispr.,
90/11, 16/12, 86/12 i 126/12 - pročišćeni tekst), članka 27.
Statuta Osnovne škole »Vladimir Gortan«, članka 46. Sta-
tuta Grada Rijeke (»Službene novine Primorsko-goranske
županije« broj 24/09, 11/10 i 5/13) i članka 75. stavka 2.
Poslovnika Gradskog vijeća Grada Rijeke (»Službene
novine Primorsko-goranske županije« broj 29/09) Gradsko
vijeće Grada Rijeke, na sjednici 28. ožujka 2013. godine,
donijelo je

ODLUKU
o imenovanju članova Školskog odbora Osnovne škole

»Vladimir Gortan«

I.

Za članove Školskog odbora Osnovne škole »Vladimir
Gortan« imenuju se:

- dr. sc. Suzana JURIN
- Dragica ŠARLIJA - CVITANOVIĆ
- Blanka ROMAN.

II.

Ova Odluka stupa na snagu danom donošenja.

Klasa: 021-05/13-01/51
Ur. broj: 2170-01-16-00-13-23
Rijeka, 28. ožujka 2013.

GRADSKO VIJEĆE GRADA RIJEKE

Predsjednica
Dorotea Pešić-Bukovac, v.r.

40.
Na temelju članka 119. stavka 1. podstavka 3. Zakona o

odgoju i obrazovanju u osnovnoj i srednjoj školi
(»Narodne novine« broj 87/08, 86/09, 92/10, 105/10 - ispr.,
90/11, 16/12, 86/12 i 126/12 - pročišćeni tekst), članka 27.
Statuta Osnovne škole »Zamet« Rijeka, članka 46. Statuta
Grada Rijeke (»Službene novine Primorsko-goranske
županije« broj 24/09, 11/10 i 5/13) i članka 75. stavka 2.
Poslovnika Gradskog vijeća Grada Rijeke (»Službene
novine Primorsko-goranske županije« broj 29/09) Gradsko
vijeće Grada Rijeke, na sjednici 28. ožujka 2013. godine,
donijelo je

ODLUKU
o imenovanju članova Školskog odbora Osnovne škole

»Zamet« Rijeka

I.

Za članove Školskog odbora Osnovne škole »Zamet«
Rijeka imenuju se:

- Haris BAJRIĆ
- Jadranko KLEPAC
- Milan IVANIŠ.

II.

Ova Odluka stupa na snagu danom donošenja.

Klasa: 021-05/13-01/51
Ur. broj: 2170-01-16-00-13-24
Rijeka, 28. ožujka 2013.

GRADSKO VIJEĆE GRADA RIJEKE

Predsjednica
Dorotea Pešić-Bukovac, v.r.

41.
Na temelju članka 119. stavka 1. podstavka 3. Zakona o

odgoju i obrazovanju u osnovnoj i srednjoj školi
(»Narodne novine« broj 87/08, 86/09, 92/10, 105/10 - ispr.,
90/11, 16/12, 86/12 i 126/12 - pročišćeni tekst), članka 27.
Statuta Centra za odgoj i obrazovanje, članka 46. Statuta
Grada Rijeke (»Službene novine Primorsko-goranske
županije« broj 24/09, 11/10 i 5/13) i članka 75. stavka 2.
Poslovnika Gradskog vijeća Grada Rijeke (»Službene
novine Primorsko-goranske županije« broj 29/09) Gradsko
vijeće Grada Rijeke, na sjednici 28. ožujka 2013. godine,
donijelo je

ODLUKU
o imenovanju članova Školskog odbora

Centra za odgoj i obrazovanje

I.

Za članove Školskog odbora Centra za odgoj i obrazova-
nje imenuju se:

- Goran PALČEVSKI
- Čedomir KARANIKIĆ
- Maja BLAŽEVIĆ.

II.

Ova Odluka stupa na snagu danom donošenja.

Klasa: 021-05/13-01/51
Ur. broj: 2170-01-16-00-13-25
Rijeka, 28. ožujka 2013.

GRADSKO VIJEĆE GRADA RIJEKE

Predsjednica
Dorotea Pešić-Bukovac, v.r.

42.
Na temelju članka 46. Statuta Grada Rijeke (»Službene

novine Primorsko-goranske županije« broj 24/09, 11/10 i 5/
13) i članka 10. stavka 1. Odluke o javnim priznanjima
Grada Rijeke (»Službene novine Primorsko-goranske
županije« broj 26/02, 9/06, 20/08, 29/09 i 21/10-pročišćeni
tekst), Gradsko vijeće Grada Rijeke na sjednici 28. ožujka
2013. godine, donijelo je

ODLUKU
O DODJELI NAGRADE GRADA RIJEKE

ZA ŽIVOTNO DJELO

Dobitnik Nagrade Grada Rijeke za životno djelo
u 2013. godini je

Viktor Bušljeta

za izniman doprinos glazbenom životu Rijeke.
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Klasa: 021-05/13-01/41
Ur. broj: 2170-01-16-00-13-4
Rijeka, 28. ožujka 2013.

GRADSKO VIJEĆE GRADA RIJEKE

Predsjednica
Dorotea Pešić-Bukovac, v.r.

43.
Na temelju članka 46. Statuta Grada Rijeke (»Službene

novine Primorsko-goranske županije« broj 24/09, 11/10 i 5/
13) i članka 10. stavka 1. Odluke o javnim priznanjima
Grada Rijeke (»Službene novine Primorsko-goranske
županije« broj 26/02, 9/06, 20/08, 29/09 i 21/10-pročišćeni
tekst), Gradsko vijeće Grada Rijeke na sjednici 28. ožujka
2013. godine, donijelo je

ODLUKU
O DODJELI GODIŠNJE NAGRADE

GRADA RIJEKE

Dobitnik Godišnje nagrade Grada Rijeke u 2013. godini je

Velid D̄̄ekić

za doprinos poznavanju gradske kulturne baštine
te promicanje svijesti o njenoj važnosti za gradski identitet.

Klasa: 021-05/13-01/41
Ur. broj: 2170-01-16-00-13-5
Rijeka, 28. ožujka 2013.

GRADSKO VIJEĆE GRADA RIJEKE

Predsjednica
Dorotea Pešić-Bukovac, v.r.

44.
Na temelju članka 46. Statuta Grada Rijeke (»Službene

novine Primorsko-goranske županije« broj 24/09, 11/10 i 5/
13) i članka 10. stavka 1. Odluke o javnim priznanjima
Grada Rijeke (»Službene novine Primorsko-goranske
županije« broj 26/02, 9/06, 20/08, 29/09 i 21/10-pročišćeni
tekst), Gradsko vijeće Grada Rijeke na sjednici 28. ožujka
2013. godine, donijelo je

ODLUKU
O DODJELI GODIŠNJE NAGRADE

GRADA RIJEKE

Dobitnik Godišnje nagrade Grada Rijeke u 2013. godini je

Nikola Petković

za izniman doprinos kulturnom i književnom životu
grada Rijeke.

Klasa: 021-05/13-01/41
Ur. broj: 2170-01-16-00-13-6
Rijeka, 28. ožujka 2013.

GRADSKO VIJEĆE GRADA RIJEKE

Predsjednica
Dorotea Pešić-Bukovac, v.r.

45.
Na temelju članka 46. Statuta Grada Rijeke (»Službene

novine Primorsko-goranske županije« broj 24/09, 11/10 i 5/
13) i članka 10. stavka 1. Odluke o javnim priznanjima
Grada Rijeke (»Službene novine Primorsko-goranske
županije« broj 26/02, 9/06, 20/08, 29/09 i 21/10-pročišćeni
tekst), Gradsko vijeće Grada Rijeke na sjednici 28. ožujka
2013. godine, donijelo je

ODLUKU
O DODJELI GODIŠNJE NAGRADE

GRADA RIJEKE

Dobitnik Godišnje nagrade Grada Rijeke u 2013. godini je

Ivica Nikolac

za izniman doprinos unapred̄̄ivanju tehničke kulture,
uspjehe u radu s mladima te med̄̄unarodnu promidžbu

hrvatske fotografije.

Klasa: 021-05/13-01/41
Ur. broj: 2170-01-16-00-13-7
Rijeka, 28. ožujka 2013.

GRADSKO VIJEĆE GRADA RIJEKE

Predsjednica
Dorotea Pešić-Bukovac, v.r.

46.
Na temelju članka 46. Statuta Grada Rijeke (»Službene

novine Primorsko-goranske županije« broj 24/09, 11/10 i 5/
13) i članka 10. stavka 1. Odluke o javnim priznanjima
Grada Rijeke (»Službene novine Primorsko-goranske
županije« broj 26/02, 9/06, 20/08, 29/09 i 21/10-pročišćeni
tekst), Gradsko vijeće Grada Rijeke na sjednici 28. ožujka
2013. godine, donijelo je

ODLUKU
O DODJELI GODIŠNJE NAGRADE

GRADA RIJEKE

Dobitnica Godišnje nagrade Grada Rijeke
u 2013. godini je

prof. dr. sc. Vera Vlahović-Palčevski

za izniman osobni doprinos racionalnoj uporabi lijekova
i promidžbu Medicinskog fakulteta Sveučilišta u Rijeci.

Klasa: 021-05/13-01/41
Ur. broj: 2170-01-16-00-13-8
Rijeka, 28. ožujka 2013.

GRADSKO VIJEĆE GRADA RIJEKE

Predsjednica
Dorotea Pešić-Bukovac, v.r.

47.
Na temelju članka 46. Statuta Grada Rijeke (»Službene

novine Primorsko-goranske županije« broj 24/09, 11/10 i 5/

Stranica 1950 — broj 14 Utorak, 2. travnja 2013.SLUŽBENE NOVINE



13) i članka 10. stavka 1. Odluke o javnim priznanjima
Grada Rijeke (»Službene novine Primorsko-goranske
županije« broj 26/02, 9/06, 20/08, 29/09 i 21/10-pročišćeni
tekst), Gradsko vijeće Grada Rijeke na sjednici 28. ožujka
2013. godine, donijelo je

ODLUKU
O DODJELI GODIŠNJE NAGRADE

GRADA RIJEKE

Dobitnica Godišnje nagrade Grada Rijeke
u 2013. godini je

Udruga žena operiranih dojki Nada

za izniman doprinos na području zdravstva i pomoći
ženama operiranih od karcinoma dojki te humanitarnu

djelatnost.

Klasa: 021-05/13-01/41
Ur. broj: 2170-01-16-00-13-9
Rijeka, 28. ožujka 2013.

GRADSKO VIJEĆE GRADA RIJEKE

Predsjednica
Dorotea Pešić-Bukovac, v.r.

48.
Na temelju članka 46. Statuta Grada Rijeke (»Službene

novine Primorsko-goranske županije« broj 24/09, 11/10 i 5/
13) i članka 10. stavka 1. Odluke o javnim priznanjima
Grada Rijeke (»Službene novine Primorsko-goranske
županije« broj 26/02, 9/06, 20/08, 29/09 i 21/10-pročišćeni
tekst), Gradsko vijeće Grada Rijeke na sjednici 28. ožujka
2013. godine, donijelo je

ODLUKU
O DODJELI GODIŠNJE NAGRADE

GRADA RIJEKE

Dobitnica Godišnje nagrade Grada Rijeke
u 2013. godini je

Strukovna udruga za promicanje dobrobiti djece Portić

za projekt Pripovjedač/ica priča za laku noć u Dječjoj
bolnici Kantrida, pružanje podrške djeci te ublažavanje

negativnih posljedica hospitalizacije.

Klasa: 021-05/13-01/41
Ur. broj: 2170-01-16-00-13-10
Rijeka, 28. ožujka 2013.

GRADSKO VIJEĆE GRADA RIJEKE

Predsjednica
Dorotea Pešić-Bukovac, v.r.

49.
Na temelju članka 46. Statuta Grada Rijeke (»Službene

novine Primorsko-goranske županije« broj 24/09, 11/10 i 5/
13) i članka 10. stavka 1. Odluke o javnim priznanjima
Grada Rijeke (»Službene novine Primorsko-goranske
županije« broj 26/02, 9/06, 20/08, 29/09 i 21/10-pročišćeni

tekst), Gradsko vijeće Grada Rijeke na sjednici 28. ožujka
2013. godine, donijelo je

ODLUKU
O DODJELI GODIŠNJE NAGRADE

GRADA RIJEKE

Dobitnica Godišnje nagrade Grada Rijeke
u 2013. godini je

Jelena Kovačević

za vrhunska sportska ostvarenja na Europskom i
Svjetskom seniorskom karate prvenstvu u 2012. godini

Klasa: 021-05/13-01/41
Ur. broj: 2170-01-16-00-13-11
Rijeka, 28. ožujka 2013.

GRADSKO VIJEĆE GRADA RIJEKE

Predsjednica
Dorotea Pešić-Bukovac, v.r.

50.
Na temelju članka 46. Statuta Grada Rijeke (»Službene

novine Primorsko-goranske županije« broj 24/09, 11/10 i 5/
13) i članka 10. stavka 1. Odluke o javnim priznanjima
Grada Rijeke (»Službene novine Primorsko-goranske
županije« broj 26/02, 9/06, 20/08, 29/09 i 21/10-pročišćeni
tekst), Gradsko vijeće Grada Rijeke na sjednici 28. ožujka
2013. godine, donijelo je

ODLUKU
O DODJELI GODIŠNJE NAGRADE

GRADA RIJEKE

Dobitnica Godišnje nagrade Grada Rijeke
u 2013. godini je

Sanja Jovanović

za izvanredna sportska ostvarenja te doprinos razvoju i
popularizaciji plivačkog sporta.

Klasa: 021-05/13-01/41
Ur. broj: 2170-01-16-00-13-12
Rijeka, 28. ožujka 2013.

GRADSKO VIJEĆE GRADA RIJEKE

Predsjednica
Dorotea Pešić-Bukovac, v.r.

51.
Na temelju članka 46. Statuta Grada Rijeke (»Službene

novine Primorsko-goranske županije« broj 24/09, 11/10 i 5/
13) i članka 10. stavka 1. Odluke o javnim priznanjima
Grada Rijeke (»Službene novine Primorsko-goranske
županije« broj 26/02, 9/06, 20/08, 29/09 i 21/10-pročišćeni
tekst), Gradsko vijeće Grada Rijeke na sjednici 28. ožujka
2013. godine, donijelo je

ODLUKU
O DODJELI GODIŠNJE NAGRADE

GRADA RIJEKE

Utorak, 2. travnja 2013. Stranica 1951 — broj 14SLUŽBENE NOVINE



Dobitnici Godišnje nagrade Grada Rijeke
u 2013. godini su

vaterpolisti Vaterpolskog kluba Primorje-Erste banka

Samir Barać
Ivan Buljubašić
Petar Muslim

Paulo Obradović
Sandro Sukno
Frano Vićan

za izuzetan doprinos sportskom ugledu grada Rijeke.

Klasa: 021-05/13-01/41
Ur. broj: 2170-01-16-00-13-13
Rijeka, 28. ožujka 2013.

GRADSKO VIJEĆE GRADA RIJEKE

Predsjednica
Dorotea Pešić-Bukovac, v.r.

52.
Na temelju članka 46. Statuta Grada Rijeke (»Službene

novine Primorsko-goranske županije« broj 24/09, 11/10 i 5/
13) i članka 10. stavka 1. Odluke o javnim priznanjima
Grada Rijeke (»Službene novine Primorsko-goranske
županije« broj 26/02, 9/06, 20/08, 29/09 i 21/10-pročišćeni
tekst), Gradsko vijeće Grada Rijeke na sjednici 28. ožujka
2013. godine, donijelo je

ODLUKU
O DODJELI GODIŠNJE NAGRADE

GRADA RIJEKE

Dobitnica Godišnje nagrade Grada Rijeke
u 2013. godini je

mr. sc. Esma Halepović-D̄̄ečević, dr. med.

za izniman doprinos društvenom životu u promicanju
hrvatsko turskog prijateljstvan i kulturne suradnje.

Klasa: 021-05/13-01/41
Ur. broj: 2170-01-16-00-13-14
Rijeka, 28. ožujka 2013.

GRADSKO VIJEĆE GRADA RIJEKE

Predsjednica
Dorotea Pešić-Bukovac, v.r.

53.
Na temelju članka 46. Statuta Grada Rijeke (»Službene

novine Primorsko-goranske županije« broj 24/09, 11/10 i 5/
13) i članka 10. stavka 1. Odluke o javnim priznanjima
Grada Rijeke (»Službene novine Primorsko-goranske
županije« broj 26/02, 9/06, 20/08, 29/09 i 21/10-pročišćeni
tekst), Gradsko vijeće Grada Rijeke na sjednici 28. ožujka
2013. godine, donijelo je

ODLUKU
O DODJELI GODIŠNJE NAGRADE

GRADA RIJEKE

Dobitnica Godišnje nagrade Grada Rijeke
u 2013. godini je

mr. sc. Edita Stilin

za izuzetna postignuća u odgojno-obrazovnom radu te
promicanje humanih, humanitarnih i volonterskih akcija.

Klasa: 021-05/13-01/41
Ur. broj: 2170-01-16-00-13-15
Rijeka, 28. ožujka 2013.

GRADSKO VIJEĆE GRADA RIJEKE

Predsjednica
Dorotea Pešić-Bukovac, v.r.

54.
Na temelju članka 46. Statuta Grada Rijeke (»Službene

novine Primorsko-goranske županije« broj 24/09, 11/10 i 5/
13) i članka 10. stavka 1. Odluke o javnim priznanjima
Grada Rijeke (»Službene novine Primorsko-goranske
županije« broj 26/02, 9/06, 20/08, 29/09 i 21/10-pročišćeni
tekst), Gradsko vijeće Grada Rijeke na sjednici 28. ožujka
2013. godine, donijelo je

ODLUKU
O DODJELI GODIŠNJE NAGRADE

GRADA RIJEKE

Dobitnica Godišnje nagrade Grada Rijeke
u 2013. godini je

Javna vatrogasna postrojba Grada Rijeke

za izniman doprinos zaštiti grad̄̄ana i imovine od požara,
posljedica nevremena i elementarnih nepogoda.

Klasa: 021-05/13-01/41
Ur. broj: 2170-01-16-00-13-16
Rijeka, 28. ožujka 2013.

GRADSKO VIJEĆE GRADA RIJEKE

Predsjednica
Dorotea Pešić-Bukovac, v.r.

55.
Na temelju članka 46. Statuta Grada Rijeke (»Službene

novine Primorsko-goranske županije« broj 24/09, 11/10 i 5/
13) i članka 10. stavka 1. Odluke o javnim priznanjima
Grada Rijeke (»Službene novine Primorsko-goranske
županije« broj 26/02, 9/06, 20/08, 29/09 i 21/10-pročišćeni
tekst), Gradsko vijeće Grada Rijeke na sjednici 28. ožujka
2013. godine, donijelo je

ODLUKU
O DODJELI ZLATNE PLAKETE

»GRB GRADA RIJEKE«

Dobitnik Zlatne plakete »Grb Grada Rijeke«
u 2013. godini je

Boćarski klub Vargon

za 60 godina rada, razvoj boćarskog sporta te promicanje
ugleda grada Rijeke.
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Klasa: 021-05/13-01/41
Ur. broj: 2170-01-16-00-13-17
Rijeka, 28. ožujka 2013.

GRADSKO VIJEĆE GRADA RIJEKE

Predsjednica
Dorotea Pešić-Bukovac, v.r.

56.

Na temelju članka 46. Statuta Grada Rijeke (»Službene
novine Primorsko-goranske županije« broj 24/09, 11/10 i 5/
13) i članka 10. stavka 1. Odluke o javnim priznanjima
Grada Rijeke (»Službene novine Primorsko-goranske
županije« broj 26/02, 9/06, 20/08, 29/09 i 21/10-pročišćeni
tekst), Gradsko vijeće Grada Rijeke na sjednici 28. ožujka
2013. godine, donijelo je

ODLUKU
O DODJELI ZLATNE PLAKETE

»GRB GRADA RIJEKE«

Dobitnik Zlatne plakete »Grb Grada Rijeke«
u 2013. godini je

Denis Bonetta

za izuzetan doprinos u promicanju ugleda
obrazovanja pomorskih časnika našega kraja u Republici

Hrvatskoj i širom svijeta.

Klasa: 021-05/13-01/41
Ur. broj: 2170-01-16-00-13-18
Rijeka, 28. ožujka 2013.

GRADSKO VIJEĆE GRADA RIJEKE

Predsjednica
Dorotea Pešić-Bukovac, v.r.

57.
Na temelju članka 46. Statuta Grada Rijeke (»Službene

novine Primorsko-goranske županije« broj 24/09, 11/10 i 5/
13) i članka 10. stavka 1. Odluke o javnim priznanjima
Grada Rijeke (»Službene novine Primorsko-goranske
županije« broj 26/02, 9/06, 20/08, 29/09 i 21/10-pročišćeni
tekst), Gradsko vijeće Grada Rijeke na sjednici 28. ožujka
2013. godine, donijelo je

ODLUKU
O DODJELI ZLATNE PLAKETE

»GRB GRADA RIJEKE«

Dobitnik Zlatne plakete »Grb Grada Rijeke«
u 2013. godini je

Dinko Tamarut

za izniman doprinos njegovanju i jačanju antifašističke
tradicije i tekovina antifašističke borbe i antifašizma.

Klasa: 021-05/13-01/41
Ur. broj: 2170-01-16-00-13-19
Rijeka, 28. ožujka 2013.

GRADSKO VIJEĆE GRADA RIJEKE

Predsjednica
Dorotea Pešić-Bukovac, v.r.

58.

Na temelju članka 46. Statuta Grada Rijeke (»Službene
novine Primorsko-goranske županije« broj 24/09, 11/10 i 5/
13) i članka 10. stavka 1. Odluke o javnim priznanjima
Grada Rijeke (»Službene novine Primorsko-goranske
županije« broj 26/02, 9/06, 20/08, 29/09 i 21/10-pročišćeni
tekst), Gradsko vijeće Grada Rijeke na sjednici 28. ožujka
2013. godine, donijelo je

ODLUKU
O DODJELI ZLATNE PLAKETE

»GRB GRADA RIJEKE«

Dobitnik Zlatne plakete »Grb Grada Rijeke«
u 2013. godini je

Francesco Squarcia

za doprinos promicanju hrvatskih skladatelja i izvod̄̄ača u
svijetu i predstavljanje kvarnerskog podneblja kroz glazbu.

Klasa: 021-05/13-01/41
Ur. broj: 2170-01-16-00-13-20
Rijeka, 28. ožujka 2013.

GRADSKO VIJEĆE GRADA RIJEKE

Predsjednica
Dorotea Pešić-Bukovac, v.r.

59.
Na temelju članka 46. Statuta Grada Rijeke (»Službene

novine Primorsko-goranske županije« broj 24/09, 11/10 i 5/
13) i članka 10. stavka 1. Odluke o javnim priznanjima
Grada Rijeke (»Službene novine Primorsko-goranske
županije« broj 26/02, 9/06, 20/08, 29/09 i 21/10-pročišćeni
tekst), Gradsko vijeće Grada Rijeke na sjednici 28. ožujka
2013. godine, donijelo je

ODLUKU
O DODJELI ZLATNE PLAKETE

»GRB GRADA RIJEKE«

Dobitnica Zlatne plakete »Grb Grada Rijeke«
u 2013. godini je

Nevenka Čop

za nesebično zalaganje i zapaženu donatorsku pomoć
Kliničkom bolničkom centru Rijeka.

Klasa: 021-05/13-01/41
Ur. broj: 2170-01-16-00-13-21
Rijeka, 28. ožujka 2013.

GRADSKO VIJEĆE GRADA RIJEKE

Predsjednica
Dorotea Pešić-Bukovac, v.r.
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60.
Na temelju članka 46. Statuta Grada Rijeke (»Službene

novine Primorsko-goranske županije« broj 24/09, 11/10 i 5/
13) i članka 10. stavka 1. Odluke o javnim priznanjima
Grada Rijeke (»Službene novine Primorsko-goranske
županije« broj 26/02, 9/06, 20/08, 29/09 i 21/10-pročišćeni
tekst), Gradsko vijeće Grada Rijeke na sjednici 28. ožujka
2013. godine, donijelo je

ODLUKU O DODJELI ZLATNE PLAKETE
»GRB GRADA RIJEKE«

Dobitnik Zlatne plakete »Grb Grada Rijeke«
u 2013. godini je

Marin Glavočić

za izniman doprinos u razvoju riječkog plivačkog sporta i
ostvarenje vrhunskih rezultata riječkih plivača.

Klasa: 021-05/13-01/41
Ur. broj: 2170-01-16-00-13-22
Rijeka, 28. ožujka 2013.

GRADSKO VIJEĆE GRADA RIJEKE

Predsjednica
Dorotea Pešić-Bukovac, v.r.

61.
Na temelju članka 46. Statuta Grada Rijeke (»Službene

novine Primorsko-goranske županije« broj 24/09, 11/10 i 5/
13) i članka 10. stavka 1. Odluke o javnim priznanjima
Grada Rijeke (»Službene novine Primorsko-goranske
županije« broj 26/02, 9/06, 20/08, 29/09 i 21/10-pročišćeni
tekst), Gradsko vijeće Grada Rijeke na sjednici 28. ožujka
2013. godine, donijelo je

ODLUKU
O DODJELI ZLATNE PLAKETE »GRB GRADA

RIJEKE«

Dobitnik Zlatne plakete »Grb Grada Rijeke« u 2013.
godini je

Oldtimer klub Rijeka

za promicanje tehničke kulture sakupljanjem,
čuvanjem, obnavljanjem i prezentiranjem oldtimer vozila

te edukaciju mladih.

Klasa: 021-05/13-01/41
Ur. broj: 2170-01-16-00-13-23
Rijeka, 28. ožujka 2013.

GRADSKO VIJEĆE GRADA RIJEKE

Predsjednica
Dorotea Pešić-Bukovac, v.r.

62.
Na temelju članka 46. Statuta Grada Rijeke (»Službene

novine Primorsko-goranske županije« broj 24/09, 11/10 i 5/

13) i članka 10. stavka 1. Odluke o javnim priznanjima
Grada Rijeke (»Službene novine Primorsko-goranske
županije« broj 26/02, 9/06, 20/08, 29/09 i 21/10-pročišćeni
tekst), Gradsko vijeće Grada Rijeke na sjednici 28. ožujka
2013. godine, donijelo je

ODLUKU
O DODJELI GODIŠNJE NAGRADE

GRADA RIJEKE

Dobitnik Godišnje nagrade Grada Rijeke u 2013. godini je

Darko Rončević

za posvećenost u pružanju pomoći potrebitima, nesebični
društveni angažman i volonterski rad.

Klasa: 021-05/13-01/41
Ur. broj: 2170-01-16-00-13-24
Rijeka, 28. ožujka 2013.

GRADSKO VIJEĆE GRADA RIJEKE

Predsjednica
Dorotea Pešić-Bukovac, v.r.

63.

Na temelju članka 15. Statuta Grada Rijeke (»Službene
novine Primorsko-goranske županije« broj 24/09, 11/10 i 5/
13) Gradsko vijeće Grada Rijeke, na sjednici 28. ožujka
2013. godine, godine, donijelo je

ODLUKU
o javnim priznanjima Grada Rijeke

I. OPĆE ODREDBE

Članak 1.

Ovom Odlukom se ured̄̄uju javna priznanja Grada
Rijeke te uvjeti, postupak i način njihove dodjele.

Riječi i pojmovi koji se koriste u ovoj Odluci, a koji
imaju rodno značenje, odnose se jednako na muški i ženski
rod, bez obzira u kojem su rodu navedeni.

Članak 2.

Radi odavanja priznanja za iznimna postignuća i dopri-
nos od osobitog značenja za razvitak i ugled Grada Rijeke
iz područja gospodarstva, znanosti, kulture, zdravstva i
socijalne skrbi, odgoja i obrazovanja, sporta i tehničke kul-
ture, zaštite okoliša te drugih javnih djelatnosti, Grad
Rijeka dodjeljuje javna priznanja.

II. VRSTE JAVNIH PRIZNANJA, UVJETI I NAČIN
NJIHOVE DODJELE

Članak 3.

Javna priznanja Grada Rijeke su:
- Nagrada Grada Rijeke za životno djelo,
- Zlatna plaketa »Grb Grada Rijeke«,
- Godišnja nagrada Grada Rijeke,
- Počasni grad̄̄anin Grada Rijeke.

Članak 4.

Nagrada Grada Rijeke za životno djelo je javno prizna-
nje koje se dodjeljuje domaćoj fizičkoj osobi za cjelokupno
postignuće na unapred̄̄ivanju znanosti, gospodarstva,
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zdravstva i socijalne skrbi, sporta, umjetnosti, kulture,
odgoja i obrazovanja ili drugih oblika društvenog života,
koje predstavlja izuzetan doprinos razvitku i ugledu
Grada Rijeke.

Članak 5.

Nagrada Grada Rijeke za životno djelo dodjeljuje se
fizičkoj osobi s prebivalištem u Republici Hrvatskoj za
postignuća iz članka 4. ove Odluke.

Godišnje se dodjeljuje jedna Nagrada Grada Rijeke za
životno djelo.

Iznimno od odredbe stavka 2. ovoga članka, godišnje se
mogu dodijeliti najviše dvije Nagrade Grada Rijeke za živ-
otno djelo.

Članak 6.

Zlatna plaketa »Grb Grada Rijeke« je javno priznanje
koje se dodjeljuje za dugogodišnji značajan doprinos raz-
voju i promicanju ugleda i interesa Grada Rijeke.

Zlatna plaketa »Grb Grada Rijeke« dodjeljuje se doma-
ćoj ili stranoj fizičkoj ili pravnoj osobi za dugogodišnji rad i
doprinos u područjima gospodarstva, znanosti, kulture,
zdravstva i socijalne skrbi, odgoja i obrazovanja, sporta,
tehničke kulture, ravnopravnosti spolova, promicanja ljud-
skih prava te u drugim područjima društvenog života.

Članak 7.

Godišnja nagrada Grada Rijeke je javno priznanje koje
se dodjeljuje za doprinos i postignuća koja su od osobitog
značenja za Grad Rijeku, a ostvarena su tijekom posljednje
dvije godine koje prethode godini u kojoj se dodjeljuje
nagrada.

Godišnja nagrada Grada Rijeke dodjeljuje se domaćoj ili
stranoj fizičkoj ili pravnoj osobi za postignuća u područjima
gospodarstva, znanosti, kulture, zdravstva i socijalne skrbi,
odgoja i obrazovanja, sporta, tehničke kulture, zaštite oko-
liša te drugih javnih djelatnosti.

Članak 8.

Počasnim grad̄̄aninom Grada Rijeke može biti proglašen
državljanin Republike Hrvatske ili strani državljanin koji je
svojim radom, znanstvenim ili političkim djelovanjem zna-
čajno pridonio napretku i promicanju ugleda Grada
Rijeke, ostvarenju i razvoju demokracije i mira u Republici
Hrvatskoj ili svijetu te napretku čovječanstva.

Počašću se ne stječu posebna prava odnosno obaveze i
ona se može opozvati, ako se počastvovani pokaže nedo-
stojnim takve počasti.

Počasnim grad̄̄aninom Grada Rijeke ne može biti pro-
glašena osoba koja ima prebivalište u Gradu Rijeci.

Članak 9.

Istoj fizičkoj ili pravnoj osobi godišnje se može dodijeliti
samo jedno javno priznanje Grada Rijeke.

III. POSTUPAK PODNOŠENJA PRIJEDLOGA I
DODJELE JAVNIH PRIZNANJA

Članak 10.

Odluku o dodjeli javnih priznanja Grada Rijeke donosi
Gradsko vijeće Grada Rijeke (u daljnjem tekstu: Gradsko
vijeće) na temelju prijedloga Odbora za javna priznanja
Grada Rijeke (u daljnjem tekstu: Odbor za javna prizna-
nja).

Odbor za javna priznanja ima predsjednika i odred̄̄eni
broj članova.

Predsjednik Gradskog vijeća po položaju je predsjednik
Odbora za javna priznanja.

Po jednog člana Odbora za javna priznanja Gradsko
vijeće imenuje iz redova predstavnika klubova članova u
Gradskom vijeću, jednog člana iz reda predstavnika čla-
nova Gradskog vijeća koji nisu članovi niti jednog kluba
u Gradskom vijeću i tri člana iz reda dobitnika javnih pri-
znanja Grada Rijeke i to: jednog člana iz reda dobitnika
Nagrade Grada Rijeke za životno djelo, jednog člana iz
reda dobitnika Zlatne plakete »Grb Grada Rijeke« i jed-
nog člana iz reda dobitnika Godišnje nagrade Grada
Rijeke.

Na rad Odbora za javna priznanja na odgovarajući način
se primjenjuju odredbe Poslovnika Gradskog vijeća koje se
odnose na radna tijela.

Članak 11.

Prijedlozi za dodjelu javnih priznanja Grada Rijeke pod-
nose se Odboru za javna priznanja na temelju javnog
poziva kojeg Odbor za javna priznanja raspisuje u lokal-
nom javnom glasilu i na web stranici Grada Rijeke najka-
snije do kraja siječnja tekuće godine.

Tekst javnog poziva sadrži uvjete za dodjelu javnih pri-
znanja, podatke o dokumentaciji koju je potrebno priložiti
uz prijedlog i rokove za podnošenje prijedloga.

Članak 12.

Pravo podnošenja prijedloga za dodjelu Nagrade Grada
Rijeke za životno djelo, Zlatne plakete »Grb Grada
Rijeke« i Godišnje nagrade Grada Rijeke imaju grad̄̄ani
Grada Rijeke, domaće pravne osobe i Gradonačelnik
Grada Rijeke.

Pravo podnošenja prijedloga za proglašenje Počasnim
grad̄̄aninom Grada Rijeke ima Gradonačelnik Grada
Rijeke i članovi Gradskog vijeća.

Članak 13.

Prijedlog za dodjelu javnog priznanja Grada Rijeke pod-
nosi se u pisanom obliku.

Pisani prijedlog za dodjelu javnog priznanja Grada
Rijeke obvezno sadrži slijedeće podatke: ime i prezime
odnosno naziv podnositelja prijedloga, prebivalište ili sjedi-
šte podnositelja prijedloga, osobno ime ili naziv osobe na
koju se prijedlog odnosi uz navod̄̄enje osnovnih podataka
o osobi, naziv javnog priznanja i područje za koje se pod-
nosi prijedlog te iscrpno obrazloženje prijedloga odnosno
postignuća i doprinosa radi kojih se predlaže dodjela jav-
nog priznanja Grada Rijeke.

Uz prijedlog predlagatelj je dužan priložiti odgovarajuću
dokumentaciju (objavljene radove, analize, prikaze,
stručne kritike i ocjene, natjecateljske rezultate i sl.)
kojom se potvrd̄̄uju navodi iz prijedloga.

Na traženje Odbora za javna priznanja, podnositelj pri-
jedloga dužan je dostaviti i dodatnu dokumentaciju.

Članak 14.

Prijedlozi koji nisu podneseni u skladu s odredbama ove
Odluke neće se uzeti u razmatranje.

Članak 15.

U svrhu stručnog vrednovanja podnesenih prijedloga,
Odbor za javna priznanja može osnovati stručna povjeren-
stva za pojedina područja iz članka 2. ove Odluke.

Članak 16.

Povjerenstvo ima tri člana koji se imenuju iz reda ugled-
nih i istaknutih stručnjaka i javnih djelatnika iz područja za
koje se Povjerenstvo osniva.
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Za člana Povjerenstva ne može biti imenovana osoba
koja je predložena za dodjelu nekog od javnih priznanja
Grada Rijeke iz područja za koje je Povjerenstvo osno-
vano.

Članak 17.

Stručnu ocjenu podnesenih prijedloga Povjerenstvo
dostavlja Odboru za javna priznanja koji utvrd̄̄uje prijed-
loge za dodjelu javnih priznanja Grada Rijeke.

Na temelju stručne ocjene iz stavka 1. ovoga članka,
Odbor za javna priznanja može predložiti Gradskom vijeću
da se neko od javnih priznanja Grada Rijeke ne dodijeli.

Članak 18.

Odluku o dodjeli javnih priznanja Grada Rijeke donosi
Gradsko vijeće na način da se o svakom pojedinom prijed-
logu glasuje odvojeno.

Odluka iz stavka 1. ovoga članka objavljuje se u »Slu-
žbenim novinama Primorsko-goranske županije«.

Članak 19.

Dobitniku nagrade Grada Rijeke za životno djelo dodje-
ljuju se povelja i novčana nagrada.

Dobitniku Zlatne plakete »Grb Grada Rijeke« dodje-
ljuju se Zlatna plaketa i novčana nagrada.

Dobitniku Godišnje nagrade Grada Rijeke dodjeljuju se
povelja i novčana nagrada.

Fizičkoj osobi, dobitniku javnih priznanja iz stavka 1., 2.
i 3. ovoga članka dodjeljuje se i odgovarajuća značka.

Članak 20.

Osobi koja je proglašena Počasnim grad̄̄aninom Grada
Rijeke dodjeljuju se povelja i medalja Počasnog grad̄̄anina
Grada Rijeke.

Članak 21.

Odluku o visini novčane nagrade iz članka 19. stavka 1.,
2. i 3. ove Odluke donosi Gradsko vijeće na prijedlog Gra-
donačelnika Grada Rijeke.

Izgled i oblik povelje, plakete i značke iz članka 19. ove
Odluke te povelje i medalje iz članka 20. ove Odluke utvr-
d̄̄uje Odbor za javna priznanja.

Članak 22.

Javna priznanja Grada Rijeke uručuju se dobitnicima na
svečanoj sjednici Gradskog vijeća koja se održava povo-
dom Dana Grada Rijeke.

Članak 23.

U Uredu Grada ustrojava se očevidnik dobitnika javnih
priznanja Grada Rijeke.

IV. PRIJELAZNE I ZAVRŠNE ODREDBE

Članak 24.

Danom stupanja na snagu ove Odluke prestaje važiti
Odluka o javnim priznanjima Grada Rijeke (»Službene
novine Primorsko-goranske županije« broj 26/02, 9/06, 20/
08, 29/09 i 21/10-pročišćeni tekst).

Članak 25.

Ova Odluka stupa na snagu 1. siječnja 2014. godine, a
objavit će se u »Službenim novinama Primorsko-goranske
županije«.

Klasa: 021-05/13-01/40

Ur. broj: 2170-01-16-00-13-4

Rijeka, 28. ožujka 2013.

GRADSKO VIJEĆE GRADA RIJEKE

Predsjednica
Dorotea Pešić-Bukovac, v.r.

64.
Na temelju članka 100. stavka 6. Zakona o prostornom

ured̄̄enju i gradnji (»Narodne novine broj 76/07, 38/09,
55/11, 90/11, 50/12 i 55/12) i članka 46. Statuta Grada
Rijeke (»Službene novine Primorsko-goranske županije«
broj 24/09, 11/10 i 5/13) Gradsko vijeće Grada Rijeke, na
sjednici 28. ožujka 2013. godine, donijelo je

ODLUKU
o izmjenama i dopunama Odluke o donošenju Prostornog

plana ured̄̄enja grada Rijeke

Članak 1.

Donosi se Odluka o izmjenama i dopunama Odluke o
donošenju Prostornog plana ured̄̄enja grada Rijeke («Slu-
žbene novine Primorsko-goranske županije« broj 31/03 i
26/05).

Članak 2.

Izmjene i dopune ovoga Plana izradio je Urbanistički
zavod grada Zagreba d.o.o., u koordinaciji s Gradom
Rijeka kao nositeljem izrade.

Članak 3.

Predmet izmjena i dopuna ovoga Plana jest prenamjena
i/ili korekcija oblika i površine grad̄̄evinskih područja za
izdvojenu namjenu utvrd̄̄enih u stavku 2. ovoga članka i
njima kontaktnih površina te s tim u svezi usklad̄̄enja sa
propisima kojima se regulira sustav prostornog ured̄̄enja,
kao i ispravak očite greške / propusta ili usklad̄̄enja dije-
lova Plana.

Izmjene i dopune ovoga Plana donose se za sljedeća
područja:

a) gospodarske - proizvodne - pretežito industrijske
namjene:

- Industrijsko područje Podvežica (oznake iz
Plana I1-1),

- Industrijsko područje Mihaćeva draga (oznake iz
Plana I1-2),

- Industrijsko područje Marčeljeva draga (oznake iz
Plana I1-3),

- Industrijsko područje Mlaka (oznake iz Plana I1-4),

- Industrijsko područje Prezina (oznake iz Plana I1-6),

- Industrijsko područje Svilno (oznake iz Plana I1-7),

- Industrijsko područje Školjić (oznake iz Plana I1-8),

- Industrijsko područje Sušak (oznake iz Plana I1-9),

b) gospodarske - poslovne - pretežito uslužne, trgovačke
i komunalno-servisne namjene:

- Uslužno područje Školjić (oznake iz Plana K1-2),

- Trgovačko područje Torpedo (oznake iz Plana K2-7),

- Komunalno-servisno područje Draga (oznake iz Plana
K3-2),
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- Komunalno-servisno područje Pod Ohrušvom
(oznake iz Plana K3-3),

c) gospodarske - ugostiteljsko-turističke namjene -
hotela:

- Ugostiteljsko-turističko područje Preluk
(oznaka iz Plana T1-1)

- Ugostiteljsko-turističko područje Kuk
(oznake iz Plana T1-2),

- Ugostiteljsko-turističko područje Bivio
(oznake iz Plana T1-5),

d) sportsko-rekreacijske namjene:
- Sportsko područje Rujevica (oznake iz Plana R1-4),
- Rekreacijsko područje Bivio (oznake iz Plana R2-4),
- Rekreacijsko područje Kantrida

(oznake iz Plana R2- 3),
- Rekreacijsko područje Svilno (oznake iz Plana R2-16),
e) luka nautičkog turizma:
- Škver/ Akademija (oznake iz Plana LN-1),
- Brajdica (oznake iz Plana LN-3),
- Baroš (oznake iz Plana LN-4),
- Kantrida (oznake iz Plana LN-2),
f) površina infrastrukturnih sustava:
- čvora Orehovica (oznake iz Plana IS-16) kao dijela

državne ceste oznake D3 (Goričan-Zagreb-Rijeka),
- čvora Rujevica (oznake iz Plana IS-4) kao dijela

državne ceste oznake D3 (Goričan-Zagreb-Rijeka),
- čvora Kozala (oznake iz Plana IS-12) kao dijela

državne ceste oznake D3 (Goričan- Zagreb-Rijeka),
- županijske ceste 5025 (oznake iz Plana IS-5 i IS-6)
- državne ceste D8 (oznake iz Plana IS-24),
- dijela Luke otvorene za javni promet od osobitog

med̄̄unarodnog značenja: bazen Rijeka
(oznake iz Plana IS-9),

g) groblja:
- Draga (oznake iz Plana G-7),
- Sveti Kuzam (oznake iz Plana G-8),
- Kozala (oznake iz Plana G-5).
Obuhvat izmjena i dopuna ovoga Plana za ukupno 32

područja iz stavka 2. ovoga članka iznosi 53,9 ha, a
površina obuhvata ucrtana je u kartografskim prikazima
iz članka 4. ove Odluke.

Članak 4.

Izmjene i dopune Plana iz članka 1. ove Odluke sastoje
se od Elaborata koji sadrži tekstualne i grafičke dijelove te
obvezne priloge kako slijedi:

A. TEKSTUALNI DIO
Odredbe za provod̄̄enje

1. Uvjeti za odred̄̄ivanje namjena površina na
području grada

2.1.1. Grad̄̄evine od važnosti za Republiku Hrvatsku
2.1.2.4. Pomorske grad̄̄evine s pripadajućim objektima,

ured̄̄ajima i instalacijama
2.3. Izgrad̄̄ene strukture van naselja
3.1. Uvjeti smještaja gospodarskih djelatnosti u

izdvojenim grad̄̄evinskim područjima
3.1.1. Uvjeti smještaja i gradnje te način korištenja

grad̄̄evina proizvodne namjene
3.1.2. Uvjeti smještaja i gradnje te način korištenja

grad̄̄evina poslovne namjene
3.1.3. Uvjeti smještaja i gradnje te način korištenja

grad̄̄evina ugostiteljsko-turističke namjene
5.1.1.1.1. Javne ceste
5.1.1.1.3. Parkirališne površine

5.1.2.1. Morske luke
5.1.2.2. Luke posebne namjene
5.2.5. Elektroopskrba
7. Postupanje s otpadom
8.6.1. Sklanjanje ljudi
8.6.5. Zaštita od potresa
9.1. Obveza izrade prostornih planova

B. GRAFIČKI DIO
1. Korištenje i namjena površina M 1:25000
1.1. Korištenje i namjena površina grad̄̄evinskog

područja naselja
- društvene djelatnosti M 1:25000

1.2. Korištenje i namjena površina - Plan
prometa M 1:25000

3.4. Uvjeti za korištenje, ured̄̄enje i zaštitu prostora
- Područja i dijelovi primjene planskih mjera zaštite -
Plan procedura M 1:25000

4. Grad̄̄evinska područja naselja M 1:5000
(dio: Opatija 8, 9, 10, 19 i 20,
Rijeka 1, 2,11, 12, 13 i 24)

C. OBVEZNI PRILOZI
I. Obrazloženje
3.1.2. Funkcionalna podjela prostora grada Rijeke
3.1.2.4. Izlaz grada na morsku obalu
3.1.2.9. Proizvodna gospodarska namjena - industrija

i zanatstvo
3.1.5.3. Grad̄̄evinsko područje izvan naselja za

izdvojene namjene
3.1.7. Način planiranja prostora unutar zaštićenog

obalnog područja
3.2.2. Grad̄̄enje i korištenje površina grad̄̄evinskih

područja
3.2.2.1. Grad̄̄evinska područja naselja
3.2.1.1.1.2. Prostorna distribucija centara
3.2.1.1.4. Grad̄̄evine gospodarske namjene
3.2.2.2. Grad̄̄evinska područja izvan naselja za

izdvojene namjene
3.2.2.2.1. Proizvodna namjena
3.2.1.2.6. Ugostiteljsko-turistička namjena
3.2.1.2.7. Sportsko-rekreacijska namjena
3.2.1.2.8. Površine infrastrukturnih sustava
3.2.1.2.6. Groblja
3.3.1.1.2. Prostorni razmještaj, oznake i veličina grad̄̄evinskih

područja
3.3.1.1.3. Smjernice gradnje grad̄̄evina
3.3.1.2.4. Uvjeti smještaja grad̄̄evina i ured̄̄enje površina
3.3.1.2.5. Smjernice gradnje grad̄̄evina
3.3.1.3.3. Prostorni razmještaj, oznake i veličina grad̄̄evinskih

područja
3.3.1.3.4. Uvjeti smještaja grad̄̄evina i ured̄̄enja površina
3.4.1.2.3. Razgraničenje područja zaštićene kulturne baštine
3.4.2.3.7. Ugostiteljsko-turističko područje Preluke
3.4.3.2.4. Izrada urbanističkog plana ured̄̄enja
3.4.3.2.5. Izrada detaljnog plana ured̄̄enja
3.4.3.3.3. Provedba urbanističko-arhitektonskih natječaja
3.4.4.7. Uvjeti zaštite prirodne baštine
3.5.1.2.4. Parkirališne površine
3.5.1.6. Pomorski putnički promet
3.6.3.1. Kriteriji smještaja i korištenja reciklažnih dvorišta
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II. Stručna podloga na kojoj se temelje
prostorno-planska rješenja izmjena i dopuna Plana:
- Studija gospodarskih obilježja i razvojnih tendencija

grada Rijeke
III. Popis sektorskih dokumenata i propisa koje je bilo

potrebno poštivati u izradi izmjena i dopuna Plana
IV. Zahtjevi i mišljenja na izmjene i dopune Plana
V. Izvješće o prethodnoj i javnoj raspravi izmjena i

dopuna Plana
VI. Evidencija postupka izrade i donošenja izmjena

i dopuna Plana
VII. Sažetak za javnost

Članak 5.

U članku 10. stavku 1. u točki A. iza podstavka 3. dodaje
se novi podstavak 4. koji glasi:

» - proizvodna namjena - tehnološko-poslovna namjena
(I4)«.

Dosadašnji podstavci 4. do 8. postaju podstavci 5. do 9.

Članak 6.

U članku 12a. stavak 4. briše se.

Članak 7.

U članku 16. stavak 1. mijenja se i glasi:
»Ovim Planom odred̄̄uju se površine grad̄̄evinskog pod-

ručja za izdvojene namjene - gospodarske namjene i to: za
proizvodnu grad̄̄evinu Brodogradilišta u Rijeci oznake iz
Plana I3-1 i za poslovnu grad̄̄evinu Tvornice papira u Rijeci
oznake iz Plana K1-9, sukladno kartografskom prikazu
broj 1. i 4.«

U stavku 2. briše se točka i dodaju riječi:« za područje
oznake I3-1, a za područje oznake K1-9 temeljem prostor-
nog plana užeg područja.«

Članak 8.

U članku 18. riječi: »oznake I1-8« mijenjaju se i glase:
»oznake K1-9«.

Članak 9.

U članku 19. iza stavka 2. dodaje se novi stavak 3. koji
glasi:

»Unutar grad̄̄evina koje imaju status kulturnog dobra, a
koje se nalaze na području luke Rijeka, dozvoljeno je
obavljanje poslovne te javne i kulturne djelatnosti koja
ne ometa lučku djelatnost.«

Članak 10.

U članku 36. iza stavka 2. dodaju se novi stavci 3. i 4.
koji glase:

»Izuzetno od odredbe stavka 2. ovoga članka, u luci nau-
tičkog turizma Baroš oznake LN-4, dozvoljava se obavlja-
nje djelatnosti prihvata putnika u pomorskom prometu,
gradnja pumpne stanice za brodove na prostoru Sušačkog
lukobrana te njegova rekonstrukcija/dogradnja sukladno
rezultatima maritimne studije.

U luci nautičkog turizma Brajdica oznake LN - 3, luko-
bran je potrebno izvesti na način da stopom ne zadire u
zonu operativnog akvatorija kontejnerskog terminala Braj-
dica.«

Članak 11.

U članku 74. iza stavka 3. dodaje se novi stavak 4. koji
glasi:

»Planirano proširenje groblja Draga oznake G-7 prema
istoku, dozvoljava se ako se elaboratom mikrozoniranja
dokaže da proširenje groblja neće imati štetno djelovanje
na izvorišta pitke vode.«

Članak 12.

U članku 77. stavku 2. u točki A. podstavci 2. do 4. te
podstavci 8. i 9. brišu se.

Dosadašnji podstavci 5. do 7. postaju podstavci 2. do 4.,
a podstavak 10. postaje podstavak 5.

Iza točke C. dodaje se nova točka C1. koja glasi:
»C1. Proizvodna namjena - tehnološko-poslovna

namjena (I4), i to:
- Tehnološko-poslovno područje Mlaka (I4-1).«
U točki D. u podstavku 2. umjesto točke stavlja se zarez.
Iza podstavka 2. dodaju se novi podstavci 3. i 4. koji

glase:
»- Uslužno područje Sušak (K1-8),
- Uslužno područje Hartera (K1-9).«
U točki F. u podstavku 3. umjesto točke stavlja se zarez.
Iza podstavka 3. dodaje se novi podstavak 4. koji glasi:
»- Komunalno-servisno područje Mihačeva draga (K3-

8).«
Stavak 4. mijenja se i glasi:
»Izuzetno od odredbe stavka 3. ovoga članka, unutar

izgrad̄̄enog dijela grad̄̄evinskih područja za izdvojenu
namjenu oznake I1-1 (Industrijsko područje Podvežica),
I1-6 (Industrijsko područje Prezina), I1-7 (Industrijsko
područje Svilno), K3-2 (Komunalno-servisno područje
Draga) i K3-8 (Komunalno-servisno područje Mihačeva
draga) dozvoljena je gradnja grad̄̄evine i ured̄̄enje površine
za gospodarsku djelatnost neposrednom provedbom ovoga
Plana sukladno uvjetima iz članka 89. do 90a. Odluke.«

Članak 13.

U članku 78. iza stavka 4. dodaje se novi stavak 5. koji
glasi:

»Na području oznake I1-7 (Industrijsko područje
Svilno), pored djelatnosti odred̄̄enih u stavku 1.,2. i 4.
ovoga članka, dozvoljena je gradnja i ured̄̄enje grad̄̄evine
za obavljanje uredske djelatnosti (poslovni toranj) u funk-
ciji osnovne namjene.«

Članak 14.

Članak 79. briše se.

Članak 15.

Iza članka 80. dodaje se novi članak 80a. koji glasi:

»Članak 80a.

Na području namjene »Proizvodna namjena - tehnolo-
ško-poslovna namjena« dozvoljava se gradnja i ured̄̄enje
grad̄̄evina za obavljanje proizvodne i znanstveno-tehnolo-
ške djelatnosti.

Unutar područja namjene iz stavka 1. ovoga članka
dozvoljena je gradnja grad̄̄evine i ured̄̄enje površina za gos-
podarsku, javnu i društvenu, športsko-rekreacijsku i drugu
djelatnost te gradnja i ured̄̄enje javnih i infrastrukturnih
grad̄̄evina, objekata i površina.»

Članak 16.

U članku 81. iza stavka 2. dodaje se novi stavak 3. koji
glasi:

»Na grad̄̄evinskom području oznake K1-9 (Uslužno pod-
ručje Hartera), pored grad̄̄evina navedenih u stavku 1. i 2.
ovoga članka, dozvoljava se gradnja, ured̄̄enje i rekon-
strukcija grad̄̄evina za obavljanje specijalizirane proizvod-
nje malih serija te prateće kulturne i druge djelatnosti, a
na grad̄̄evinskom području oznake K1-8 (Uslužno područje
Sušak) dozvoljena je gradnja i ured̄̄enje grad̄̄evina drugih
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namjena i javnih površina kao pratećih sadržaja koji upot-
punjuju tipologiju gradskog područja Sušak.«

Članak 17.

U članku 82. stavku 5. iza riječi: »članka« dodaju se
riječi: »dozvoljeno je korištenje postojećih hala za proiz-
vodnu namjenu, a«.

Članak 18.

U članku 84. stavku 1. na kraju rečenice briše se točka i
dodaju riječi: »te ostalih grad̄̄evina i površina u funkciji
osnovne namjene.«

Stavak 2. mijenja se i glasi:
»Izuzetno od odredbe stavka 1. ovoga članka dozvoljava

se gradnja grad̄̄evina i ured̄̄enje površina pratećih i srodnih
djelatnosti proizvodne i poslovne namjene (oporaba grad̄̄e-
vinskog otpada, manji servisi i slično).«

Članak 19.

U članku 85. riječ: »hotela« zamjenjuje se riječima:
»smještajnih grad̄̄evina svih kategorija i pratećih sadržaja
u funkciji smještaja odnosno obavljanja turističke djelatno-
sti«.

U stavku 2. iza riječi: »rekreaciju« stavlja se zarez i
dodaju riječi: »trgovinu, usluge«.

Članak 20.

U članku 88. stavku 1. iza riječi: »županiju« dodaju se
riječi: »te grad̄̄evina na područjima oznake I1-1 (Industrij-
sko područje Podvežica), I1-6 (Industrijsko područje Pre-
zina), I1-7 (Industrijsko područje Svilno), K3-2 (Komu-
nalno-servisno područje Draga) i K3-8 (Komunalno-ser-
visno područje Mihačeva draga)«.

Članak 21.

Iza članka 89. dodaje se novi članak 89a. koji glasi:

»Članak 89a.

Na područjima oznake I1-1 (Industrijsko područje Pod-
vežica), I1-6 (Industrijsko područje Prezina) i I1-7 (Indu-
strijsko područje Svilno), pored uvjeta utvrd̄̄enih člankom
89. Odluke, utvrd̄̄uju se uvjeti smještaja i gradnje grad̄̄evina
proizvodne namjene kako slijedi:

- najmanja dozvoljena površina grad̄̄evne čestice iznosi
1000 m2,

- najveći dozvoljeni koeficijent izgrad̄̄enosti (kig) gra-
d̄̄evne čestice iznosi 0,40,

- najveći dozvoljeni koeficijent iskorištenosti (kis) gra-
d̄̄evne čestice iznosi 1,2,

- najveći dozvoljeni koeficijent mase grad̄̄evine (km)
iznosi 3,6,

- najveća dozvoljena visina proizvodne grad̄̄evine iznosi
12,0m, a na području oznake I1-7 (Industrijsko podru-
čje Svilno) najveća dozvoljena visina poslovnog tornja
iznosi 35,0 m.«

Članak 22.

Iza članka 90. dodaje se novi članak 90a. koji glasi:

»Članak 90a.

Na područjima oznake K3-2 (Komunalno-servisno pod-
ručje Draga), K3-3 (Komunalno-servisno područje Pod
Ohrušvom) i K3-8 (Komunalno-servisno područje Miha-
čeva draga), pored uvjeta utvrd̄̄enih člankom 90. Odluke,
utvrd̄̄uju se uvjeti smještaja i gradnje grad̄̄evina poslovne
namjene kako slijedi:

- najmanja dozvoljena površina grad̄̄evne čestice iznosi
1000 m2,

- najveći dozvoljeni koeficijent izgrad̄̄enosti (kig) gra-
d̄̄evne čestice za gradnju komunalno-servisne grad̄̄e-
vine iznosi 0,50,

- najveći dozvoljeni koeficijent iskorištenosti (kis) gra-
d̄̄evne čestice za komunalno-servisnu grad̄̄evinu iznosi
1,5,

- najveći dozvoljeni koeficijent mase grad̄̄evine (km)
iznosi 5,

- komunalno-servisne grad̄̄evine mogu se graditi kao
samostojeće ili grad̄̄evine u nizu.

Ukoliko se na područjima iz stavka 1. ovoga članka
gradi reciklažno dvorište, primjenjuju se uvjeti gradnje i
ured̄̄enja utvrd̄̄eni člankom 43. Odluke.«

Članak 23.

Članak 91. mijenja se i glasi:
»Uvjeti smještaja i gradnje grad̄̄evina te način korištenja

grad̄̄evina ugostiteljsko-turističke namjene utvrd̄̄uju se
kako slijedi:

- najmanja dozvoljena udaljenost grad̄̄evine do ruba
grad̄̄evne čestice za grad̄̄evinu iznosi 1/2 visine grad̄̄e-
vine, ali ne može biti manja od 6,0 m,

- najmanja dozvoljena udaljenost grad̄̄evnog od regula-
cijskog pravca iznosi 10,0 m,

- najveći dozvoljeni koeficijent izgrad̄̄enosti grad̄̄evne
čestice iznosi 0,3, a najveći dozvoljeni koeficijent isko-
ristivosti iznosi 0,8,

- najmanje 40% površine grad̄̄evne čestice potrebno je
urediti kao zelenu površinu,

- zelenu površinu iz stavka 1. podstavka 3. ovoga članka
potrebno je urediti kao jedinstvenu cjelinu u funkciji
zaštitnog zelenila kojim se odjeljuje grad̄̄evna čestica
ugostiteljsko-turističke namjene od grad̄̄evinskog pod-
ručja naselja.

Detaljniji uvjeti za gradnju grad̄̄evina ugostiteljsko-turi-
stičke namjene utvrdit će se prostornim planom užeg pod-
ručja.«

Članak 24.

U članku 126. iza stavka 1. dodaje se novi stavak 2. koji
glasi:

»Izuzetno od odredbe stavka 1. ovoga članka, na podru-
čju oznake IS-24 dozvoljena je gradnja grad̄̄evina i ured̄̄e-
nje površina namijenjenih pružanju specijaliziranih usluga
sudionicima u prometu (tehnički pregled vozila, vozački
poligon, grad̄̄evine i površine za edukaciju i sl.), gradnja i
ured̄̄enje poslovnih prostora (prodajni salon vozila s izlo-
žbenim prostorom, prodavaonica autodijelova i sl.) i drugih
pratećih sadržaja vezanih uz cestovni promet.«

Članak 25.

U članku 134. iza stavka 3. dodaje se novi stavak 4. koji
glasi:

»Izuzetno od odredbe stavka 3. točke b. podstavaka 1.
do 5. ovoga članka, na grad̄̄evinskim područjima za izdvo-
jenu namjenu oznake I1-6, I1-7, I4-1, K1-2, K1-8, K1-9, K2-
7, K3-2, K3-3 i K3-8, potrebno je osigurati jedno parkira-
lišno mjesto na 120 m2 bruto razvijene površine namije-
njene skladištu.«

Članak 26.

U članku 143. iza stavka 3. dodaje se novi stavak 4. koji
glasi:
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»Ovim Planom dozvoljava se s vanjske strane riječkog
lukobrana gradnja obale za privez putničkih plovila koja
radi dimenzionalnih i manevarskih osobina ne mogu biti
prihvaćena unutar akvatorija luke Rijeka.«

Dosadašnji stavak 4. postaje stavak 5.

Članak 27.

U članku 146. stavku 2. točki a) u podstavku 1. broj:
»250« zamjenjuje se brojem: »350«.

U točki b) u podstavku 1. broj: »80« zamjenjuje se bro-
jem: »200«.

Članak 28.

U članku 147. iza riječi: »Pećine« stavlja se zarez i
dodaje riječ: »Kantrida«.

Članak 29.

U članku 164. iza stavka 5. dodaje se novi stavak 6. koji
glasi:

»Izuzetno od odredbe stavka 1. ovoga članka, na podru-
čjima iz članka 3. ove Odluke, dozvoljena je gradnja trafo-
stanica naponskog nivoa 10(20)/0,4 kV, a detaljni uvjeti
gradnje utvrdit će se prostornim planom užeg područja.«

Članak 30.

U članku 194. iza stavka 2. dodaje se novi stavak 3. koji
glasi:

»Na području oznake K3-8 (Komunalno-servisno podru-
čje Mihačeva draga), pored odvojenog skupljanja i pred-
obrade neopasnog komunalnog otpada, dozvoljava se
skupljanje i predobrada posebnih kategorija otpada (amba-
lažni, grad̄̄evinski, otpadni metali, biootpad i sl.) koji nije
opasan te gradnja grad̄̄evine za oporabu proizvedenog reci-
klata, sukladno uvjetima za proizvodnu grad̄̄evinu.«

Dosadašnji stavci 3. i 4. postaju stavci 4. i 5.

Članak 31.

Iza članka 220. dodaju se novi članci 220a. i 220b. koji
glase:

»Članak 220a.

Na područjima iz članka 3. ove Odluke, sklanjanje ljudi
potrebno je provoditi korištenjem već izgrad̄̄enih skloništa
ili u za to podesnim prostorima. Sklanjanje ljudi može se
provoditi i izradom zaklona u trenutku neposredne opas-
nosti po ljude ili premještanjem ljudi iz ugroženih područja.

Način provod̄̄enja mjera sklanjanja ljudi te lokacije
pogodne za premještanje ljudi utvrd̄̄eni su Planom zaštite
i spašavanja grada Rijeke.

Kod planiranja i gradnje podzemnih, javnih, komunalnih
i sličnih grad̄̄evina potrebno je voditi računa da se te grad̄̄e-
vine ili njihovi dijelovi mogu prilagoditi za sklanjanje ljudi.

Skloništa se mogu graditi u grad̄̄evinama od značaja za
Republiku Hrvatsku.

Za ugrožena područja potrebno je predvidjeti mjere
koje se odnose na redukciju gradnje kao i na namjenu
objekata koji se grade u tim područjima.

Prilikom izrade prostornih planova užeg područja, za sva
mjesta okupljanja većeg broja ljudi (prometni terminali,
sportske dvorane, trgovački centri, turistički objekti i
veća proizvodna postrojenja) potrebno je utvrditi obvezu
sustava uzbunjivanja sukladno Pravilniku o postupanju
uzbunjivanja stanovništva («Narodne novine« broj 47/06)
i utvrditi glavne pravce evakuacije izvan zone ugroza.

Članak 220b.

Na područjima iz članka 3. ove Odluke, promet opasnim
tvarima odvijat će se preko čvorova Orehovica (IS-16),

Rujevica (IS-4), Kozala (IS-12), županijskom cestom 5025
(IS-5 i IS-6), državnom cestom D8 (IS-24) te dijelom
luke Rijeka (IS-9).«

Članak 32.

U članku 225. iza stavka 6. dodaje se novi stavak 7. koji
glasi:

»Na područjima iz članka 3. ove Odluke, sukladno Pro-
cjeni ugroženosti stanovništva, materijalnih, kulturnih
dobara i okoliša od katastrofa i velikih nesreća za Grad
Rijeku, objekti krupne infrastrukture ugroženi od urušava-
nja jesu: prometni čvorovi Orehovica (IS-16), Rujevica (IS-
4), Kozala (IS-12), državna cesta D8 (IS-24) te dio Luke
Rijeka (IS-9).«

Članak 33.

U članku 227. stavku 1. točki B. podtočka a) mijenja se i
glasi:

»a) oznake I4-1 (Mlaka)«.
U podtočki e) riječi: »R2-4 (Bivio),« brišu se.
Iza podtočke e) dodaje se nova podtočka f) koja glasi:
»f) oznake T1-1 (Preluk) i područje T1-2 (Kuk).«

Članak 34.

U članku 228. stavku 1. u točki c) riječi: »i R2-1« brišu
se.

Točka e) mijenja se i glasi:
»e) grad̄̄evinsko područje za izdvojenu namjenu oznake

I1-5 (Škurinjska draga) i I1-10 (Orehovica),«
Točka f) mijenja se i glasi:
»f) grad̄̄evinsko područje za izdvojenu namjenu oznake

K1-1 (Bodulovo), K1-2 (Školjić) i K1-9 - (Trgovačko pod-
ručje Hartera),«

Točka h. briše se.
U točki i) riječi »T1-2 (Kuk),« brišu se.
Točka m) mijenja se i glasi:
»m) sportske luke oznake LS-1 (Brugudi), LS-3

(Pećine), LS-4 (Grčevo) i LS-5 (Kantrida).«
Dosadašnje točke i), j), k), l) i m) postaju točke h), i), j),

k) i l).

Članak 35.

U članku 229. stavku 1. u točki c) umjesto točke stavlja
se zarez.

Iza točke c) dodaju se nove točke d) i e) koje glase:
»d) grad̄̄evinsko područje za izdvojenu namjenu oznake

I4-1 (Mlaka),
e) grad̄̄evinsko područje za izdvojenu namjenu oznake

K1-8 i K2-14 (Sušak).«

Članak 36.

Ove Izmjene i dopune Plana izrad̄̄ene su u šest (6) izvor-
nika ovjerenih pečatom Gradskog vijeća Grada Rijeke i
potpisom predsjednika Gradskog vijeća Grada Rijeke.

Članak 37.

Izvornici Izmjena i dopuna Plana čuvaju se u pismohrani
Ureda Grada, Odjelu gradske uprave za razvoj, urbanizam,
ekologiju i gospodarenje zemljištem Grada Rijeke, Odjelu
gradske uprave za provedbu dokumenata prostornog ure-
d̄̄enja i grad̄̄enje Grada Rijeke, Javnoj ustanovi Zavod za
prostorno ured̄̄enje Primorsko-goranske županije, Mini-
starstvu graditeljstva i prostornoga ured̄̄enja te Hrvatskom
zavodu za prostorni razvoj - Zavodu za prostorno planira-
nje.
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Članak 38.

Tekstualni i grafički dijelovi Izmjena i dopuna Plana te
obvezni prilozi iz članka 4. ove Odluke, koji čine njezin
sastavni dio, nisu predmetom objave.

Članak 39.

Ova Odluka stupa na snagu osmoga dana od dana
objave u »Službenim novinama Primorsko-goranske župa-
nije«.

Klasa: 021-05/13-01/64
Ur. broj: 2170-01-16-00-13-2
Rijeka, 28. ožujka 2013.

GRADSKO VIJEĆE GRADA RIJEKE

Predsjednica
Dorotea Pešić-Bukovac, v.r.

65.
Na temelju članka 102. i 346. Zakona o prostornom ure-

d̄̄enju i gradnji (»Narodne novine broj 76/07, 38/09, 55/11,
90/11, 50/12 i 55/12) i članka 46. Statuta Grada Rijeke
(«Službene novine Primorsko-goranske županije« broj 24/
09, 11/10 i 5/13) Gradsko vijeće Grada Rijeke, na sjednici
28. ožujka 2013. godine, donijelo je

ODLUKU
o izmjenama i dopunama Odluke o donošenju
Generalnog urbanističkog plana grada Rijeke

Članak

Donosi se Odluka o izmjenama i dopunama Odluke o
donošenju Generalnog urbanističkog plana grada Rijeke
(»Službene novine Primorsko-goranske županije« broj 7/
07).

Članak

Izmjene i dopune ovoga Plana izradio je Urbanistički
zavod grada Zagreba d.o.o., u koordinaciji s Gradom
Rijeka kao nositeljem izrade.

Članak

Predmet izmjena i dopuna ovoga Plana jest prenamjena
i/ili korekcija oblika i površine grad̄̄evinskih područja za
izdvojenu namjenu utvrd̄̄enih u stavku 2. ovoga članka i
njima kontaktnih površina te s tim u svezi usklad̄̄enja sa
propisima kojima se regulira sustav prostornog ured̄̄enja,
kao i ispravak očite greške / propusta ili usklad̄̄enja dije-
lova Plana.

Izmjene i dopune ovoga Plana donose se za slijedeća
područja:

a) gospodarske - proizvodne - pretežito industrijske
namjene:

- Industrijsko područje Podvežica (oznake iz Plana
I1-1),

- Industrijsko područje Mihaćeva draga (oznake
iz Plana I1-2),

- Industrijsko područje Marčeljeva draga (oznake
iz Plana I1-3),

- Industrijsko područje Mlaka (oznake iz Plana I1-4),
- Industrijsko područje Prezina (oznake iz Plana I1-6),
- Industrijsko područje Svilno (oznake iz Plana I1-7),
- Industrijsko područje Školjić (oznake iz Plana I1-8),
- Industrijsko područje Sušak (oznake iz Plana I1-9),

b) gospodarske - poslovne - pretežito uslužne, trgovačke
i komunalno-servisne namjene:

- Uslužno područje Školjić (oznake iz Plana K1-2),
- Trgovačko područje Torpedo (oznake iz Plana K2-7),
- Komunalno-servisno područje Draga (oznake iz Plana

K3-2),
- Komunalno-servisno područje Pod Ohrušvom (oznake

iz Plana K3-3),
c) gospodarske - ugostiteljsko-turističke namjene -

hotela:
- Ugostiteljsko-turističko područje Preluk (oznaka iz

Plana T1-1)
- Ugostiteljsko-turističko područje Kuk (oznake iz Plana

T1-2),
- Ugostiteljsko-turističko područje Bivio (oznake iz

Plana T1-5),
d) sportsko-rekreacijske namjene:
- Sportsko područje Rujevica (oznake iz Plana R1-4),
- Rekreacijsko područje Bivio (oznake iz Plana R2-4),
- Rekreacijsko područje Kantrida (oznake iz Plana

R2- 3),
- Rekreacijsko područje Svilno (oznake iz Plana R2-16),
e) luka nautičkog turizma:
- Škver/ Akademija (oznake iz Plana LN-1),
- Brajdica (oznake iz Plana LN-3),
- Baroš (oznake iz Plana LN-4),
- Kantrida (oznake iz Plana LN-2),
f) površina infrastrukturnih sustava:
- čvora Orehovica (oznake iz Plana IS-16) kao dijela

državne ceste oznake D3 (Goričan-Zagreb-Rijeka),
- čvora Rujevica (oznake iz Plana IS-4) kao dijela

državne ceste oznake D3 (Goričan-Zagreb-Rijeka),
- čvora Kozala (oznake iz Plana IS-12) kao dijela

državne ceste oznake D3 (Goričan- Zagreb-Rijeka),
- županijske ceste 5025 (oznake iz Plana IS-5 i IS-6)
- državne ceste D8 (oznake iz Plana IS-24),
- dijela Luke otvorene za javni promet od osobitog

med̄̄unarodnog značenja: bazen Rijeka (oznake iz
Plana IS-9),

g) groblja:
- Draga (oznake iz Plana G-7),
- Sveti Kuzam (oznake iz Plana G-8),
- Kozala (oznake iz Plana G-5).
Obuhvat izmjena i dopuna ovoga Plana za ukupno 32

područja iz stavka 2. ovoga članka iznosi 53,9 ha, a
površina obuhvata ucrtana je u kartografskim prikazima
iz članka 4. ove Odluke.

Članak 4.

Izmjene i dopune Plana iz članka 1. ove Odluke sastoje
se od Elaborata koji sadrži tekstualne i grafičke dijelove te
obvezne priloge kako slijedi:

A. TEKSTUALNI DIO
Odredbe za provod̄̄enje

1.1.2. Korištenje i namjena prostora unutar grad̄̄evinskog
područja za izdvojene namjene

2.1. Grad̄̄evine od važnosti za Republiku Hrvatsku
3.1.2. Uvjeti gradnje grad̄̄evina gospodarskih djelatnosti

unutar grad̄̄evinskog područja naselja
3.1.2.2. Uvjeti gradnje grad̄̄evina ugostiteljsko-turističke

namjene (hotel - T1)
3.2. Uvjeti smještaja grad̄̄evina gospodarskih djelatnosti

u grad̄̄evinskim područjima za izdvojene namjene
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3.2.1. Uvjeti smještaja grad̄̄evina proizvodne namjene
3.3.1. Uvjeti gradnje grad̄̄evine proizvodne namjene
3.3.2. Uvjeti gradnje grad̄̄evine poslovne namjene
3.4.1. Uvjeti gradnje ugostiteljsko-turističke grad̄̄evine

u ZOP-u
5.4.1.1. Ured̄̄ivanje, gradnja i dogradnja visokoured̄̄enih

(visokokonsolidiranih) dijelova grada
5.4.1.4. Ured̄̄ivanje, gradnja i dogradnja neured̄̄enih

područja izvan sustava konsolidacije - gradski
projekti

6.1. Prometna mreža
6.1.1. Ceste, ulice i javne prometne površine
6.1.1.3. Benzinske postaje
6.1.2. Parkirališta i garaže
6.3.4.3. Elektroenergetika
6.3.5.2.2. Reciklažna dvorišta za komunalni otpad
6.3.5.2.3. Reciklažna dvorišta za proizvodni otpad
6.3.5.2.5. Površine za dnevno skupljanje komunalnog otpada

izvan grad̄̄evina
10.10.3. Mjere zaštite od požara i tehničko-tehnoloških

nesreća s ispuštanjem opasnih tvari
10.10.4.2. Zaštita od zarušavanja
10.10.4.3. Planiranje grad̄̄evina i površina za sklanjanje ljudi
11.1. Neposredna provedba Plana
11.2. Posredna provedba Plana
11.3. Posebne mjere provedbe Plana

B. GRAFIČKI DIO
1. Korištenje i namjena prostora M 1:5000

(dio Opatija 8, 9, 10,19 i 20,
Rijeka 1, 2, 11, 12, 13 i 24)

1.1. Korištenje i namjena prostora - pregledna
karta M 1:10000

3.1. Prometna mreža - cestovna i željeznička
mreža, pomorski promet. M 1:10000

4.4. Područja primjene posebnih mjera ured̄̄enja i zaštite
- Područja i dijelovi primjene
planskih mjera zaštite - Plan procedura M 1:10000

4.7. Oblici korištenja i način gradnje - Urbana
pravila M 1:10000

C. OBVEZNI PRILOZI
I. Obrazloženje
1.1.1.3. Osnovni pokazatelji stanja u prostoru
1.1.1.6.2. Struktura gospodarstva
3.1.2. Temeljna organizacija prostora grada u odnosu na

prostornu strukturu
3.2. Organizacija, korištenje, namjena, ured̄̄enje i zaštita

površina
3.2.2. Prikaz gospodarskih djelatnosti
3.2.2.6. Mreža osnovnih škola
3.2.2.11. Mreža vjerskih grad̄̄evina
3.2.2.12. Mreža sportskih grad̄̄evina
3.2.3.1.3.3. Tehnički elementi linija
3.2.3.1.4. Parkiranje
3.2.3.1.6.6. Integrirani zemaljsko pomorski putnički terminal

daljinskog putničkog prometa
3.2.3.1.6.7. Odmorište, vrt (Z3)
3.2.7.2.4.3. Poslovna namjena-pretežito uslužna K1, pretežito

trgovačka K2 i komunalno-servisna K3
3.2.7.2.4.4. Ugostiteljsko-turistička namjena - hotel T1
3.2.7.3.1.2. Uvjeti smještaja i gradnje unutar grad̄̄evinskog

područja za izdvojenu namjenu - gospodarska
namjena

3.2.7.3.1.2. Proizvodna i poslovna namjena (planske oznake
I i K)

3.2.7.3.2.3. Kupalište (R3)

3.2.10.8. Gradski projekti - urbano pravilo broj 19
3.2.10.8.1. Delta (4-5-19.1)

3.2.10.7.8. Ugostiteljsko-turističko područje Preluk (4-0-19.7.)
3.2.10.7.8. Tehnološko-poslovno područje Mlaka (4-3-19.8)

3.5.1.3. Poplavna područja i područje ugroženo pucanjem
hidroakumulacijske brane

II. Stručna podloga na kojoj se temelje prostorno-
planska rješenja izmjena i dopuna Plana:
- Studija gospodarskih obilježja i razvojnih tendencija

grada Rijeke
III. Popis sektorskih dokumenata i propisa koje je bilo

potrebno poštivati u izradi izmjena i dopuna Plana
IV. Zahtjevi i mišljenja na izmjene i dopune Plana

V. Izvješće o prethodnoj i javnoj raspravi izmjena i
dopuna Plana

VI. Evidencija postupka izrade i donošenja izmjena i
dopuna Plana

VII. Sažetak za javnost

Članak 5.

U članku 22. stavku 1. točki A. iza podstavka 3. dodaje
se novi podstavak 4. koji glasi:

»- proizvodna namjena - tehnološko-poslovna namjena
(I4)«.

Dosadašnji podstavci 4. do 10. postaju podstavci 5. do
11.

Članak 6.

U članku 26. stavku 2. broj: »250« zamjenjuje se brojem:
»350«.

U stavku 3. iza riječi: »planirati« dodaju se riječi:»obav-
ljanje djelatnosti prihvata putnika u pomorskom prometu
te«.

Iza stavka 3. dodaje se novi stavak 4. koji glasi:

»U luci nautičkog turizma iz stavka 2. ovoga članka,
dozvoljava se gradnja pumpne stanice za brodove na pro-
storu Sušačkog lukobrana te njegova rekonstrukcija/
dogradnja sukladno rezultatima maritimne studije.«

Članak 7.

U članku 27. stavku 1. riječi: »oznake I1-8« zamjenjuju
se riječima: »oznake K1-9«, a iza riječi: »kulturnim« stavlja
se zarez te dodaje riječ: »rekreacijskim«.

Članak 8.

U članku 28. stavku 5. briše se točka i dodaju riječi: »i
rekonstrukcija postojećih te gradnja i ured̄̄enje novih gra-
d̄̄evina lučke infrastrukture i drugih zahvata u prostoru
namijenjenih odvijanju lučke djelatnosti«.

Iza stavka 5. dodaju se novi stavci 6. i 7. koji glase:
»Na vanjskoj strani Riječkog lukobrana planirana je

gradnja pristaništa za kruzere, a unutar akvatorija putničke
luke planirano je ured̄̄enje priveza/prihvata za hidroavione.

Organizacijom okolnog prostora i akvatorija može se
omogućiti i privez drugih plovila.«

Iza dosadašnjeg stavka 6. dodaje se novi stavak 9. koji
glasi:

»Unutar grad̄̄evina koje imaju status kulturnog dobra, a
koje se nalaze na području luke Rijeka, dozvoljeno je
obavljanje poslovne te javne i kulturne djelatnosti koja
ne ometa lučku djelatnost.«
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Dosadašnji stavak 6. postaje stavak 8., a dosadašnji sta-
vak 7. postaje stavak 10.

Članak 9.

U članku 36. stavku 2. briše se točka i dodaju riječi: »te
gradnja grad̄̄evina na području oznake T1-5.«.

Članak 10.

U članku 38. iza stavka 1. dodaje se novi stavak 2. koji
glasi:

»Hotelom se, u smislu ove Odluke, razumijeva pojedi-
načna grad̄̄evina ili kompleks smještajnih grad̄̄evina svih
kategorija i pratećih sadržaja u funkciji smještaja odnosno
obavljanja turističke djelatnosti.«

Članak 11.

Iza članka 38.dodaje se novi članak 38a. koji glasi:

»Članak 38a.

Prilikom gradnje grad̄̄evina i ured̄̄enja površina na pod-
ručju oznake T1-5 potrebno je poštovati uvjete gradnje
grad̄̄evine ugostiteljsko-turističke namjene - hotel, i to
kako slijedi:

- najveća dozvoljena visina grad̄̄evine iznosi 27,0 m,
- najveći dozvoljeni koeficijent izgrad̄̄enosti grad̄̄evne

čestice (kig) iznosi 0,35,
- najveći dozvoljeni koeficijent iskorištenosti (kis) gra-

d̄̄evne čestice iznosi 1,50,
- najveći dozvoljeni koeficijent mase grad̄̄evine (km)

iznosi 4,5,
- najmanje 40% površine grad̄̄evne čestice potrebno je

urediti kao zelenu površinu u koju površinu ulazi i
površina ozelenjenih krovova,

- najmanja dozvoljena udaljenost grad̄̄evnog od regula-
cijskog pravca i ruba grad̄̄evne čestice iznosi 10,0 m,

- najmanja dozvoljena udaljenost grad̄̄evine od stam-
bene grad̄̄evine iznosi 15,0 m.

Na grad̄̄evnoj čestici potrebno je osigurati parkirališna
mjesta te kolno-manipulativne i druge površine, a otvorene
parkirališne površine potrebno je ozeleniti sadnjom stabla-
šica tako da je potrebno posaditi najmanje jedno stablo na
četiri parkirališna mjesta.

Postojeće zelenilo potrebno je sačuvati u najvećoj mogu-
ćoj mjeri, a ozelenjavanje grad̄̄evne čestice potrebno je
oblikovanjem površina i izborom sadnog materijala prila-
goditi ambijentu Kostabele kao šireg područja zahvata.«

Članak 12.

U članku 39. iza riječi: »područja« dodaju se riječi:
»odnosno neposredne provedbe ovoga Plana«.

Članak 13.

U članku 40. stavak 2. mijenja se i glasi:
»Uvjeti gradnje grad̄̄evina proizvodne namjene, koje je

potrebno poštovati prilikom izrade prostornog plana užeg
područja odnosno neposrednom provedbom ovoga Plana,
odred̄̄eni su člankom 44. i 44a. Odluke.«

Članak 14.

Iza članka 44. dodaje se novi članak 44a. koji glasi:

»Članak 44a.

Na područjima oznake I1-1 (Industrijsko područje Pod-
vežica), I1-6 (Industrijsko područje Prezina) i I1-7 (Indu-
strijsko područje Svilno), uvjeti smještaja i gradnje grad̄̄e-
vina proizvodne namjene utvrd̄̄uju se kako slijedi:

- najmanja dozvoljena površina grad̄̄evne čestice iznosi
1000 m2,

- najveći dozvoljeni koeficijent izgrad̄̄enosti (kig) gra-
d̄̄evne čestice iznosi 0,5,

- najveći dozvoljeni koeficijent iskorištenosti (kis) gra-
d̄̄evne čestice iznosi 1,5,

- najveći dozvoljeni koeficijent mase grad̄̄evine (km)
iznosi 5,0,

- najveća dozvoljena visina proizvodne grad̄̄evine iznosi
20,0 m, a na području oznake I1-7 (Industrijsko podru-
čje Svilno) najveća dozvoljena visina poslovnog tornja
iznosi 35,0 m.«

Članak 15.

Iza članka 45. dodaje se novi članak 45a. koji glasi:

»Članak 45a.

Na područjima oznake K3-2 (Komunalno-servisno pod-
ručje Draga), K3-3 (Komunalno-servisno područje Pod
Ohrušvom) i K3-8 (Komunalno-servisno područje Miha-
čeva draga) uvjeti smještaja i gradnje grad̄̄evina poslovne
namjene utvrd̄̄uju se kako slijedi:

- najmanja dozvoljena površina grad̄̄evne čestice iznosi
1000 m2,

- najveći dozvoljeni koeficijent izgrad̄̄enosti (kig) gra-
d̄̄evne čestice za gradnju komunalno-servisne grad̄̄e-
vine iznosi 0,50,

- najveći dozvoljeni koeficijent iskorištenosti (kis) gra-
d̄̄evne čestice za komunalno-servisnu grad̄̄evinu iznosi
1,5,

- najveći dozvoljeni koeficijent mase grad̄̄evine (km)
iznosi 6,0,

- komunalno-servisne grad̄̄evine mogu se graditi kao
samostojeće grad̄̄evine ili grad̄̄evine u nizu.

Ukoliko se na područjima iz stavka 1. ovoga članka
gradi reciklažno dvorište primjenjuju se uvjeti gradnje i
ured̄̄enja reciklažnih dvorišta utvrd̄̄eni Odlukom.«

Članak 16.

U članku 49. stavku 1. podstavku 3. iza riječi: »arhitek-
ture,« dodaju se riječi: »osim ukoliko se zahvat u prostoru
izvodi u ambijentu koji nema izrazitih tradicijskih i ambi-
jentalnih vrijednosti u kojem slučaju je moguća primjena
modernog i suvremenog arhitektonskog oblikovanja,«

Podstavak 7. mijenja se i glasi:

»- u izdvojenim grad̄̄evinskim područjima ugostiteljsko-
turističke namjene gustoća korištenja može biti do 120 kre-
veta po hektaru,«

U podstavku 8. iza riječi: »člankom« dodaju se riječi:
»38a. i«.

Članak 17.

U članku 93. stavku 1. podstavku 11. umjesto točke stav-
lja se zarez i dodaju riječi:

»osim unutar područja namjene T1-5 na kojem je dozvo-
ljena gradnja grad̄̄evine hotelskog smještaja i njemu prate-
ćeg sadržaja sukladno uvjetima utvrd̄̄enim člankom 38a.
Odluke.«

Članak 18.

U članku 121. iza riječi: »oznake 4-3-19.6.« umjesto vez-
nika »i« stavlja se zarez, a iza riječi: »oznake »4-0-19.7.«
dodaju se riječi: »i Mlaka 4-3-19.8«.
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Članak 19.

Iza članka 128. dodaje se novi članak 128a. koji glasi:

»Članak 128a.

Na području Mlaka oznake 4-3-19.8. opći uvjeti gradnje
utvrd̄̄eni su točkom 3.2.10.7.8. obrazloženja Tekstualnog
dijela Plana.

Prije gradnje grad̄̄evina i ured̄̄enja površina na području
ih stavka 1. ovoga članka potrebno je sanirati kontamini-
rano tlo, valorizirati značaj područja, zatečene povijesne
vrijednosti industrijske arhitekture, odnos prema željeznič-
koj pruzi na sjeveru i Ulici Milutina Barača na jugu te
predvidjeti zaštitu od buke izazvane prometom.

Detaljni uvjeti gradnje na području iz stavka 1. ovoga
članka utvrd̄̄uju se kako slijedi:

- najveća dozvoljena gustoća izgrad̄̄enosti (Gig) iznosi
0.35,

- najveći dozvoljeni koeficijent iskorištenosti (Kis) iznosi
2,1,

- najveći dozvoljeni koeficijent mase grad̄̄evine (km)
iznosi 9,0,

- dozvoljava se gradnja tornjeva ili nebodera,
- grad̄̄evni pravac novih grad̄̄evina može se poklopiti s

regulacijskim pravcem ulice/prometnice odnosno
javne površine uopće, a uvlačenje prizemne etaže gra-
d̄̄evine ne smatra se odstupanjem od grad̄̄evnog
pravca,

- trgovine, restorane, kulturne, zabavne i druge prostore
u kojima se obavlja slična djelatnost potrebno je smje-
stiti uz glavne i pješačke ulice,

- na glavnim ulicama najmanja dozvoljena udaljenost
grad̄̄evnog pravca od ulice/ceste iznosi 6,0 m u kojoj
površini je potrebno planirati drvored najmanje dozvo-
ljene širine 2,0 m i pješački hodnik najmanje dozvo-
ljene širine 4,0 m. Pod glavnim ulicama razumijevaju
se ulice na kojima se regulacijski i grad̄̄evinski pravac
mogu poklapati, odnosno unutar kojih se na grad̄̄ev-
nom pravcu uvjetuje smještaj najmanje 2/3 pročelja
grad̄̄evine,

- na sporednim ulicama najmanja udaljenost grad̄̄evnog
pravca od kolne površine iznosi 3,0 m. Pod sporednim
ulicama razumijevaju se ulice na kojima regulacijski
pravac ne predstavlja ujedno i grad̄̄evinski pravac ili
se na grad̄̄evnom pravcu uvjetuje smještaj manje od
40% pročelja grad̄̄evine, ali je u tim ulicama omogućen
izravan prometni priključak grad̄̄evne čestice odnosno
grad̄̄evine za osobna vozila, vozila javnog i komunal-
nog servisa na javnu prometnu površinu čija nivelacij-
ska kota odgovara nivelacijskoj koti grad̄̄evine,

- unutar poprečnog presjeka novoplaniranih ulica
moguće je planirati parkirališta, postaje javnog prije-
voza, stupove javne rasvjete, urbanu opremu i slično,

- najmanja dozvoljena širina pješačke ulice iznosi 12,0
m, a najmanja dozvoljena širina stepeništa na glavnim
pješačkim prometnicama kao i onima položenim
izmed̄̄u glavnih prometnica iznosi 6,0 m,

- dozvoljava se povezivanje planiranih grad̄̄evina preko
slobodnog profila pješačkih površina,

- posljednju etažu grad̄̄evine dozvoljeno je uvući u
odnosu na pročelje grad̄̄evine, a površinu koristiti
kao terasu, krovni vrt, bazen i sl. Ovisno o tipu
krova, u potkrovnoj etaži dozvoljena je izvedba gale-
rije,

- prilikom projektiranja grad̄̄evina potrebno je provjeriti
stupanj insolacije unutar uličnog presjeka u ekvinociju
i solsticiju,

- dozvoljava se gradnja podzemne garaže, a broj etaža
nije ograničen. Ako radi konfiguracije terena dio pod-
zemne garaže nije ukopan, vidljivi dijelovi garaže ne
mogu biti smješteni uz grad̄̄evinski pravac,

- za potrebe održavanja manifestacija, javnih okupljanja
i sl. potrebno je planirati barem jedan javni trg koji se
mora koristiti isključivo kao pješačka površina,

- najmanje 20% površine ukupnog područja potrebno je
urediti kao park i odmorište,

- unutar poprečnog profila svih ulica potrebno je plani-
rati sadnju drvoreda.«.

Članak 20.

U članku 130. iza stavka 1. dodaju se novi stavci 2. i 3.
koji glase:

»Izuzetno od odredbe stavka 1. ovoga članka, na podru-
čju oznake IS-24 dozvoljena je gradnja grad̄̄evina i ured̄̄e-
nje površina namijenjenih pružanju specijaliziranih usluga
sudionicima u prometu (tehnički pregled vozila, vozački
poligon, grad̄̄evine i površine za edukaciju) i drugih poslov-
nih sadržaja (izložbeni saloni, trgovine itd.) vezanih uz
cestovni promet s pratećim sadržajima.

Detaljni uvjeti gradnje na području iz stavka 2. ovoga
članka utvrd̄̄uju se kako slijedi:

- najveća dozvoljena izgrad̄̄enost grad̄̄evne čestice iznosi
40%,

- najmanje 30% grad̄̄evne čestice potrebno je ozeleniti i
hortikulturno urediti,

- najveći dozvoljeni broj etaža iznosi podrum i 3 nadze-
mne etaže.«

Članak 21.

U članku 132. stavku 1. podstavak 1. mijenja se i glasi:
»- gradska autocesta oznake iz Plana GAC, kao cesta

najvišeg ranga preko koje je područje grada spojeno na
državnu autocestovnu mrežu te najznačajnija prometnica
u odvijanju gradskog prometa unutar koje je potrebno
izgraditi čvorove Kozala i Lenci, rekonstruirati čvor Škuri-
nje s priključkom nove gradske prometnice te dograditi
čvor Orehovica,«

U stavku 2. briše se točka i dodaju riječi: »sukladno kar-
tografskom prikazu broj 3.1.«.

Članak 22.

U članku 143. iza stavka 2. dodaje se novi stavak 3. koji
glasi:

»Izuzetno od odredbe stavka 1. ovoga članka, na podru-
čju oznake IS-24, pored benzinske postaje dozvoljena je
gradnja i ured̄̄enje grad̄̄evina i površina sukladno članku
130. Odluke.«

Članak 23.

U članku 156. iza stavka 6. dodaje se novi stavak 7. koji
glasi:

»Izuzetno od odredbe stavka 3. točke b. podstavaka 1.
do 5. ovoga članka, na grad̄̄evinskim područjima za izdvo-
jenu namjenu oznake I1-6, I1-7, I4-1, K1-2, K1-8, K1-9, K2-
7, K3-2, K3-3 i K3-8, potrebno je osigurati jedno parkira-
lišno mjesto na 120 m2 bruto razvijene površine namije-
njene skladištu.«

Članak 24.

Iza članka 204. dodaje se novi članak 204a. koji glasi:

»Članak 204a.

Izuzetno od odredbe članka 201., 203. i 204. Odluke, na
područjima iz članka 3. ove Odluke, dozvoljena je gradnja
trafostanice 10(20)/0,4 kV neposrednom provedbom Plana.
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Ako se 10(20)/0,4 kV trafostanice rade kao samostojeće,
najmanja dozvoljena udaljenost trafostanice od prometnice
iznosi 2,0 m, od ruba grad̄̄evne čestice iznosi 1,0 m, a pri-
stup trafostanice javnoj površini može biti neposredan ili
posredan.«

Članak 25.

U članku 213. stavku 2. riječ: »Poglavarstvo« zamjenjuje
se riječju: »Gradonačelnik«.

Članak 26.

U članku 214. stavku 4. riječ: »Poglavarstvo« zamjenjuje
se riječju: »Gradonačelnik«.

Članak 27.

U članku 215. stavku 4. riječ: »Poglavarstvo« zamjenjuje
se riječju: »Gradonačelnik«.

Članak 28.

U članku 222. stavku 1. riječ: »Poglavarstva« zamjenjuje
se riječju: »Gradonačelnika«.

Članak 29.
U članku 290. iza stavka 2. dodaje se novi stavak 3. koji

glasi:
»Na područjima iz članka 3. ove Odluke, promet opa-

snim tvarima odvijat će se preko čvorova Orehovica (IS-
16), Rujevica (IS-4), Kozala (IS-12), županijskom cestom
5025 (IS-5 i IS-6), državnom cestom D8 (IS-24) te dijelom
luke Rijeka (IS-9).«

Članak 30.

Iza članka 295. dodaje se novi članak 295a. koji glasi:

»Članak 295a.

Na područjima iz članka 3. ove Odluke potrebno je pri-
mjenjivati mjere zaštite od požara kako slijedi:

- pri projektiranju grad̄̄evina, u prikazu mjera zaštite od
požara kao sastavnom dijelu projektne dokumentacije,
potrebno je primjenjivati numeričku metodu TRVB
100 ili neku drugu opće priznatu metodu,

- pri odred̄̄ivanju med̄̄usobne udaljenosti grad̄̄evina
potrebno je voditi računa o požarnom opterećenju gra-
d̄̄evina, intenzitetu toplinskog zračenja kroz otvore
objekata, vatrootpornosti grad̄̄evina i fasadnih zidova,
meteorološkim uvjetima i dr. Ako se izvode samosto-
jeće niske grad̄̄evine, njihova med̄̄usobna udaljenost
trebala bi biti jednaka visini više grad̄̄evine, odnosno
najmanje 6,0 m. Med̄̄usobni razmak kod stambeno-
poslovnih grad̄̄evina ne može biti manji od visine slje-
mena krovišta više grad̄̄evine. Ukoliko se ne može
postići najmanja propisana udaljenost med̄̄u grad̄̄evi-
nama, potrebno je predvidjeti dodatne, pojačane
mjere zaštite o požara.

- pri projektiranju novih prometnica i mjesnih ulica ili
rekonstrukcije postojećih obavezno je planiranje
vatrogasnih pristupa koji imaju propisanu širinu,
nagibe, okretišta, nosivost i radijuse zaokretanja,
sukladno Pravilniku o uvjetima za vatrogasne pristupe
(»Narodne novine« broj 35/94, 55/94-ispr. i 142/03),

- prilikom gradnje i rekonstrukcije vodoopskrbnih
sustava obavezno je planirati izgradnju hidrantske
mreže sukladno Pravilniku o hidrantskoj mreži za
gašenje požara («Narodne novine« broj 8/06),

- za gradnju grad̄̄evina i postrojenja za skladištenje i
promet zapaljivih tekućina i/ili plinova, moraju se
poštivati odredbe članka 11. Zakona o zapaljivim teku-
ćinama i plinovima («Narodne novine« broj 108/95 i
56/10) i propisa donesenih na temelju tog zakona,

- u prostornom planiranju, projektiranju i gradnji grad̄̄e-
vina potrebno je pridržavati se prijedloga tehničkih i
organizacijskih mjera iz Procjene ugroženosti od
požara grada Rijeke, važećih propisa te pravila teh-
ničke prakse iz područja zaštite od požara,

- prilikom projektiranja i gradnje garaža, zbog nedosta-
taka domaćih propisa, potrebno je primijeniti austrij-
ske smjernice TRVB N106,

- pri projektiranju specijaliziranih trgovačkih prostora-
trgovina u vidu shopping-mall-a, potrebno je primjenji-
vati austrijske smjernice TRVB N 138 i TRVB N 139,

- sukladno članku 28. stavku 2. Zakona o zaštiti od
požara («Narodne novine« broj 92/10) za složenije gra-
d̄̄evine (grad̄̄evine skupine 2) ) potrebno je izraditi ela-
borat zaštite od požara.«

Članak 31.

Iza članka 297. dodaje se novi članak 297a. koji glasi:

»Članak 297a.

Na područjima iz članka 3. ove Odluke, sukladno Pro-
cjeni ugroženosti stanovništva, materijalnih i kulturnih
dobara i okoliša od katastrofa i velikih nesreća za Grad
Rijeku, objekti krupne infrastrukture ugroženi od urušava-
nja jesu: prometni čvorovi Orehovica (IS-16), Rujevica (IS-
4), Kozala (IS-12), državna cesta D8 (IS-24) te dio Luke
Rijeka (IS-9).«

Članak 32.

Iza članka 303. dodaje se novi članak 303a. koji glasi:

»Članak 303a.

Na područjima iz članka 3. ove Odluke, sklanjanje ljudi
potrebno je provoditi korištenjem već izgrad̄̄enih skloništa
ili u za to podesnim prostorima. Sklanjanje ljudi može se
provoditi i izradom zaklona u trenutku neposredne opas-
nosti po ljude ili premještanjem ljudi iz ugroženih područja.

Način provod̄̄enja mjera sklanjanja ljudi te lokacije
pogodne za premještanje ljudi utvrd̄̄eni su Planom zaštite
i spašavanja grada Rijeke.

Kod planiranja i gradnje podzemnih, javnih, komunalnih
i sličnih grad̄̄evina potrebno je voditi računa da se te grad̄̄e-
vine ili njihovi dijelovi mogu prilagoditi za sklanjanje ljudi.

Skloništa se mogu graditi u grad̄̄evinama od značaja za
Republiku Hrvatsku.

Za ugrožena područja potrebno je predvidjeti mjere
koje se odnose na redukciju gradnje kao i na namjenu
objekata koji se grade u tim područjima.

Prilikom izrade prostornih planova užeg područja, za sva
mjesta okupljanja većeg broja ljudi (prometni terminali,
sportske dvorane, trgovački centri, turistički objekti i
veća proizvodna postrojenja) potrebno je utvrditi obvezu
sustava uzbunjivanja sukladno Pravilniku o postupanju
uzbunjivanja stanovništva («Narodne novine« broj 47/06)
i utvrditi glavne pravce evakuacije izvan zone ugroza.«

Članak 33.

U članku 307. iza stavka 4. dodaje se novi stavak 5. koji
glasi:

»Izuzetno od odredbe stavka 2. ovoga članka, na podru-
čju oznake I1-1 (Podvežica), I1-6 (Prezina), I1-7 (Svilno),
K3-2 (Draga) i K3-8 (Mihačeva draga), neposrednom pro-
vedbom ovoga Plana dozvoljena je gradnja i rekonstrukcija
gospodarskih grad̄̄evina unutar izgrad̄̄enog dijela grad̄̄evin-
skih područja izdvojene namjene.«
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Članak 34.

U članku 312. stavku 2. u podstavku 6. umjesto veznika
»i« stavlja se zarez.

U podstavku 7. iza oznake: »4.-0.19.7« stavlja se zarez.
Iza podstavka 7. dodaje se novi podstavak 8. koji glasi:
»- područje Mlaka oznake 4-3-19.8.«.
Stavak 3. briše se.
Dosadašnji stavak 4. postaje stavak 3.

Članak 35.

Članak 315. mijenja se i glasi:
»Obvezu provedbe urbanističko-arhitektonskog i arhi-

tektonskog natječaja, kad je to odred̄̄eno ovom Odlukom
kao potrebno ili moguće, utvrdit će Gradonačelnik Grada
Rijeke.«

Članak 36.

U članku 321. riječ: »Poglavarstva« zamjenjuje se riječju:
»Gradonačelnika«.

Članak 37.

Ove Izmjene i dopune Plana izrad̄̄ene su u šest (6) izvor-
nika ovjerenih pečatom Gradskog vijeća Grada Rijeke i
potpisom predsjednika Gradskog vijeća Grada Rijeke.

Članak 38.

Izvornici Izmjena i dopuna Plana čuvaju se u pismohrani
Ureda Grada, Odjelu gradske uprave za razvoj, urbanizam,
ekologiju i gospodarenje zemljištem Grada Rijeke, Odjelu
gradske uprave za provedbu dokumenata prostornog ure-
d̄̄enja i grad̄̄enje Grada Rijeke, Javnoj ustanovi Zavod za
prostorno ured̄̄enje Primorsko-goranske županije, Mini-
starstvu graditeljstva i prostornoga ured̄̄enja te Hrvatskom
zavodu za prostorni razvoj - Zavodu za prostorno planira-
nje.

Članak 39.

Tekstualni i grafički dijelovi Izmjena i dopuna Plana te
obvezni prilozi iz članka 4. ove Odluke, koji čine njezin
sastavni dio, nisu predmetom objave.

Članak 40.

Ova Odluka stupa na snagu osmoga dana od dana
objave u »Službenim novinama Primorsko-goranske župa-
nije«.

Klasa: 021-05/13-01/65
Ur. broj: 2170-01-16-00-13-2
Rijeka, 28. ožujka 2013.

GRADSKO VIJEĆE GRADA RIJEKE

Predsjednica
Dorotea Pešić-Bukovac, v.r.

66.
Na temelju članka 20. stavka 2. Zakona o predškolskom

odgoju i naobrazbi (»Narodne novine« broj 10/97 i 107/07)
i članka 46. Statuta Grada Rijeke (»Službene novine Pri-
morsko-goranske županije« broj 24/09, 11/10 i 5/13) Grad-
sko vijeće Grada Rijeke, na sjednici 28. ožujka 2013.
godine, donijelo je

ODLUKU
o načinu ostvarivanja prednosti pri upisu djece

u Dječji vrtić »Rijeka«

Članak 1.

Ovom se Odlukom utvrd̄̄uje način ostvarivanja prednosti
pri upisu djece u Dječji vrtić »Rijeka« (u daljnjem tekstu:
Dječji vrtić).

Članak 2.

Prednost pri upisu u Dječji vrtić ostvaruje:
- dijete koje zajedno s oba roditelja ima prebivalište u

gradu Rijeci i državljani su Republike Hrvatske,
- dijete koje zajedno sa samohranim roditeljem ima pre-

bivalište u gradu Rijeci i državljani su Republike
Hrvatske,

- dijete kojem je dodijeljen skrbnik ili je smješteno u
udomiteljsku obitelj, neovisno o njegovom prebivali-
štu, ako njegov skrbnik ili udomitelj ima prebivalište
u gradu Rijeci,

- dijete koje je strani državljanin i koje zajedno s rodite-
ljima ima status stranca s odobrenim stalnim borav-
kom u gradu Rijeci.

Članak 3.

Prednost pri upisu u Dječji vrtić djeca ostvaruju prema
sljedećem redu prvenstva:

A) djeca roditelja žrtava i invalida domovinskog rata,
B) djeca s teškoćama u razvoju,
C) djeca samohranih roditelja i djeca uzeta na uzdržava-

nje,
D) djeca zaposlenih roditelja,
E) djeca u godini prije polaska u osnovnu školu,
F) djeca iz obitelji s troje ili više djece,
G) djeca roditelja koji primaju dječji doplatak.
Pod djetetom iz stavka 1. točke B) ovoga članka, smatra

se dijete kojem su vrsta i stupanj teškoće utvrd̄̄eni sukladno
propisima iz područja socijalne skrbi.

Pod djetetom iz članka 2. stavka 1. podstavka 2. ove
Odluke i stavka 1. točke C) ovoga članka, smatra se dijete
samohranog roditelja i dijete iz jednoroditeljske obitelji.

Članak 4.

Kod ostvarivanja prednosti u smislu članka 3. ove
Odluke, polazi se od sljedećih mjerila:

- kod utvrd̄̄ivanja broja djece u obitelji, polazi se od
ukupnog broja djece u odnosnoj obitelji. Pod ukupnim
brojem djece u obitelji smatra se uzdržavano dijete i
sva maloljetna djeca u odnosnoj obitelji,

- dijete iz obitelji s troje ili više djece, u okviru iste
odgojne skupine, ima prednost pred djetetom iz obite-
lji s manje djece.

Članak 5.

U slučaju kada nakon utvrd̄̄ivanja prednosti djece iz
članka 2. ove Odluke preostane slobodnih mjesta za upis,
prednost pri upisu ostvaruju djeca prema slijedećem redo-
slijedu:

- dijete iz obitelji s oba roditelja, koje živi zajedno samo
s jednim roditeljem i imaju prebivalište u gradu Rijeci,

- dijete koje zajedno s roditeljima nema prebivalište u
gradu Rijeci.

U slučaju iz stavka 1. ovoga članka, za utvrd̄̄ivanje pred-
nosti pri upisu u Dječji vrtić primjenjuju se odredbe članka
3. i 4. ove Odluke.
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Članak 6.

Postupak upisa djece u Dječji vrtić, ostvarivanja reda
prvenstva pri upisu i druga pitanja u svezi s upisom djece
u Dječji vrtić, podrobnije se ured̄̄uju općim aktom kojeg
donosi Upravno vijeće Dječjeg vrtića.

Članak 7.

Danom stupanja na snagu ove Odluke prestaje važiti
Odluka o načinu ostvarivanja prednosti pri upisu djece u
Dječji vrtić »Rijeka« (»Službene novine Primorsko-goran-
ske županije« broj 14/98).

Članak 8.

Ova Odluka stupa na snagu osmoga dana od dana
objave u »Službenim novinama Primorsko-goranske župa-
nije«.

Klasa: 021-05/13-01/54
Ur. broj: 2170-01-16-00-13-2
Rijeka, 28. ožujka 2013.

GRADSKO VIJEĆE GRADA RIJEKE

Predsjednica
Dorotea Pešić-Bukovac, v.r.

67.
Na temelju članka 29. Zakona u ustanovama (»Narodne

novine« broj 76/93, 29/97, 47/99 i 35/08), članka 46. Statuta
Grada Rijeke (»Službene novine Primorsko-goranske
županije« broj 24/09, 11/10 i 5/13) i članka 75. stavka 2.
Poslovnika Gradskog vijeća Grada Rijeke (»Službene
novine Primorsko-goranske županije« broj 29/09), Gradsko
vijeće Grada Rijeke, na sjednici 28. ožujka 2013. godine,
donijelo je

ODLUKU
o davanju prethodne suglasnosti na Odluku o promjeni

djelatnosti Psihijatrijske bolnice Lopača

Članak 1.

Daje se prethodna suglasnost na Odluku o promjeni dje-
latnosti Psihijatrijske bolnice Lopača, u tekstu kojeg je
utvrdilo Upravno vijeće Psihijatrijske bolnice Lopača na
sjednici održanoj dana 12. ožujka 2013. godine.

Članak 2.

Ova Odluka stupa na snagu danom donošenja.

Klasa: 021-05/13-01/35
Ur. broj: 2170-01-16-00-13-4
Rijeka, 28. ožujka 2013.

GRADSKO VIJEĆE GRADA RIJEKE

Predsjednica
Dorotea Pešić-Bukovac, v.r.

68.
Na temelju članka 5. stavka 1. Odluke o osnivanju kul-

turnih vijeća Grada Rijeke (»Službene novine Primorsko-
goranske županije« broj 15/12 i 5/13) i članka 46. Statuta
Grada Rijeke (»Službene novine Primorsko-goranske

županije« broj 24/09, 11/10 i 5/13) Gradsko vijeće Grada
Rijeke, na sjednici od 28. ožujka 2013. godine, donijelo je

ODLUKU
o imenovanju članova kulturnih vijeća Grada Rijeke

I.

Za članove kulturnog vijeća za glazbenu i glazbeno-scen-
sku umjetnost imenuju se:

- Davor Hrvoj,
- dr. sc. Mirna Marić,
- Ivica Vrkić.

II.

Za članove kulturnog vijeća za dramsku umjetnost, ples i
pokret imenuju se:

- dr. Una Bauer
- dr. sc. Darko Lukić,
- Almira Štifanić.

III.

Za članove kulturnog vijeća za audiovizualnu djelatnost
imenuju se:

- Dean Lalić,
- Carmen Lhotka,
- Ana Šegrt.

IV.

Za članove kulturnog vijeća za knjigu i nakladništvo
imenuju se:

- Lea Lazzarich,
- Zoran Krušvar,
- Davor Mandić.

V.

Za članove kulturnog vijeća za muzejsku djelatnost i
likovnu umjetnost imenuju se:

- Ivan Balažević,
- Ivica Blažić,
- Sabrina Žigo.

VI.

Za članove kulturnog vijeća za nove medijske kulture
imenuju se:

- Kristian Benić,
- Nadija Mustapić,
- Tomislav Medak.

VII.

Za članove kulturnog vijeća za zaštitu i očuvanje kultur-
nih dobara imenuju se:

- mr. sc. Alan Braun,
- dr. sc. Nina Kudiš,
- Gordana Sobota Matejčić.

VIII.

Ova Odluka stupa na snagu danom donošenja.

Klasa: 021-05/13-01/55
Ur. broj: 2170-01-16-00-13-2
Rijeka, 28. ožujka 2013.

GRADSKO VIJEĆE GRADA RIJEKE

Predsjednica
Dorotea Pešić-Bukovac, v.r.

Utorak, 2. travnja 2013. Stranica 1967 — broj 14SLUŽBENE NOVINE



69.
Na temelju članka 35. Zakona o vlasništvu i drugim

stvarnim pravima (»Narodne novine« broj 91/96, 68/98,
137/99, 22/00, 73/00, 114/01, 79/06, 141/06, 146/08, 38/09,
153/09 i 143/12) i članka 46. Statuta Grada Rijeke (»Slu-
žbene novine Primorsko-goranske županije« broj 24/09,
11/10 i 5/13) Gradsko vijeće Grada Rijeke, na sjednici 28.
ožujka 2013. godine, donijelo je

ODLUKU
o izmjenama Odluke o grad̄̄evinskom zemljištu

Članak 1.

U Odluci o grad̄̄evinskom zemljištu (»Službene novine
Primorsko-goranske županije« broj 48/09) u članku 10. sta-
vak 4. mijenja se i glasi :

»Kod prodaje zemljišta sukladno članku 13. stavku 2.
točki 1.b) i 1.c) ove Odluke, prodajna cijena zemljišta uma-
njuje se za 70 % ako je kupac zemljišta osoba kojoj je zem-
ljište oduzeto iz posjeda temeljem prijašnjih propisa i za
koje nije isplaćena naknada.«

Članak 2.

U članku 12. stavku 1. riječi: »iz članka 13. stavka 2.
točke 1.b), 1.c) i 1.d) ove Odluke« brišu se.

Članak 3.

U članku 13. stavku 2. točka 1.d) briše se.

Članak 4.

U članku 15. stavak 2. mijenja se i glasi:
»Na zahtjev vlasnika zemljišta odnosno grad̄̄evine Grad

će, na temelju odluke nadležnog tijela, bez provod̄̄enja jav-
nog natječaja prodati:

- dio neizgrad̄̄enog zemljišta potrebnog za formiranje
neizgrad̄̄ene grad̄̄evne čestice u skladu s detaljnim pla-
nom ured̄̄enja, ako taj dio ne prelazi 50 % površine
planirane grad̄̄evne čestice,

- dio zemljišta potrebnog za formiranje izgrad̄̄ene gra-
d̄̄evne čestice u skladu s detaljnim planom ured̄̄enja,

- zemljište koje čini grad̄̄evnu česticu zgrade za koju je
doneseno rješenje o izvedenom stanju na temelju
posebnog zakona kojim se ured̄̄uje ozakonjenje neza-
konitih zgrada.«

Članak 5.

Članak 19. mijenja se i glasi:
»Odluku o izboru najpovoljnijeg ponuditelja za raspola-

ganje zemljištem u smislu članka 13. stavka 2. ove Odluke
donosi:

- Gradonačelnik, za zemljište čija pojedinačna vrijednost
ne prelazi iznos od 1.000.000,00 kn (slovima: jedanmi-
lijunkuna),

- Gradsko vijeće, za zemljište čija pojedinačna vrijed-
nost prelazi iznos od 1.000.000,00 kn (slovima: jedan-
milijunkuna).

Odluku o raspolaganju zemljištem u smislu članka 15.
ove Odluke za zemljište čija pojedinačna vrijednost ne pre-
lazi iznos od 1.000.000,00 kn (slovima: jedanmilijunkuna)
donosi Gradonačelnik, a odluku o raspolaganju zemljištem
za zemljište čija pojedinačna vrijednost prelazi iznos od
1.000.000,00 kn (slovima: jedanmilijunkuna) donosi Grad-
sko vijeće.

Na temelju odluke nadležnog tijela iz stavka 1. i 2. ovoga
članka, odgovarajući ugovor u ime Grada sklapa Gradona-
čelnik.«

Članak 6.

Postupci započeti po odredbama Odluke o grad̄̄evin-
skom zemljištu (»Službene novine Primorsko-goranske
županije« broj 48/09) za koje do dana stupanja na snagu
ove Odluke nije donesena odluka o raspisivanju javnog
natječaja iz članka 16. Odluke, dovršiti će se prema odred-
bama ove Odluke.

Članak 7.

Ova Odluka stupa na snagu osmoga dana od dana
objave u »Službenim novinama Primorsko-goranske župa-
nije«, osim članka 5. koji stupa na snagu na dan stupanja
na snagu odluke o raspisivanju prvih slijedećih općih i
redovitih izbora za članove predstavničkih tijela jedinica
lokalne i područne (regionalne) samouprave te općinskih
načelnika, gradonačelnika i župana.

Klasa: 021-05/13-01/57
Ur. broj: 2170-01-16-00-13-2
Rijeka, 28. ožujka 2013.

GRADSKO VIJEĆE GRADA RIJEKE

Predsjednica
Dorotea Pešić-Bukovac, v.r.

70.
Na temelju članka 33. Zakona o lokalnoj i područnoj

(regionalnoj) samoupravi (»Narodne novine« broj 33/01,
60/01, 129/05, 109/07, 125/08, 36/09, 150/11, 144/12 i 19/13
- pročišćeni tekst) i članka 46. Statuta Grada Rijeke (»Slu-
žbene novine Primorsko-goranske županije« broj 24/09, 10/
11 i 5/13) Gradsko vijeće Grada Rijeke, na sjednici 28.
ožujka 2013. godine, donijelo je

IZMJENE I DOPUNE
Poslovnika Gradskog vijeća Grada Rijeke

Članak 1.

U Poslovniku Gradskog vijeća Grada Rijeke (»Službene
novine Primorsko-goranske županije« broj 24/09) u članku
1. iza stavka 1. dodaje se novi stavak 2. koji glasi:

»Riječi i pojmovi koji se koriste u ovom Poslovniku, a
koji imaju rodno značenje, odnose se jednako na muški i
ženski rod, bez obzira u kojem su rodu navedeni.«

Članak 2.

U članku 3. stavku 1. iza riječi: »utvrd̄̄enim« dodaje se
riječ: »posebnim«.

U stavku 2. riječ: »predsjedavatelja« zamjenjuje se rije-
čju: »predsjedatelja«.

Stavci 3., 4. i 5. mijenjaju se i glase:
»Do izbora predsjednika Vijeća sjednici predsjeda prvi

izabrani član s kandidacijske liste koja je dobila najviše gla-
sova. Ukoliko je više lista dobilo isti najveći broj glasova
sjednici će predsjedati prvi izabrani kandidat s liste koja
je imala manji redni broj na glasačkom listiću.

Predsjedatelj ima do izbora predsjednika Vijeća sva
prava i dužnosti predsjednika Vijeća u pogledu predsjeda-
nja sjednicom.
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Nakon izbora predsjednika Vijeća izabrani predsjednik
preuzima predsjedanje sjednicom.«

Članak 3.

Članak 4. mijenja se i glasi:
»Na konstituirajućoj sjednici podnosi se izvješće o prove-

denim izborima, o izabranim članovima Vijeća, o podnese-
nim ostavkama na dužnost člana Vijeća, o članovima
Vijeća koji obnašaju dužnost nespojivu s dužnošću člana
Vijeća, o nastupu mirovanja mandata te o zamjenicima čla-
nova Vijeća.

Izabrani članovi Vijeća koji obnašaju neku od nespojivih
dužnosti, do dana konstituiranja dužni su o obnašanju
nespojive dužnosti, odnosno prihvaćanju dužnosti člana
Vijeća obavijestiti Ured Grada.

Članu Vijeća koji ne dostavi obavijest iz stavka 2. ovoga
članka mandat miruje po sili zakona.

Na konstituirajućoj sjednici umjesto članova Vijeća koji
su dali ostavku ili kojima mandat miruje nazočni su zamje-
nici članova Vijeća odred̄̄eni sukladno odredbama poseb-
nog zakona.

Vijeće prima na znanje izvješće iz stavka 1. ovoga
članka.«

Članak 4.

U članku 5. stavcima 3. i 4. riječ: »predsjedavatelj« u
odred̄̄enom padežu zamjenjuje se riječju: »predsjedatelj«
u odgovarajućem padežu.

Članak 5.

U članku 7. stavku 1. riječ: »predsjedavatelja« zamje-
njuje se riječju: »predsjedatelja«.

Stavak 3. briše se.

Članak 6.

Članak 10. mijenja se i glasi:
»Članu Vijeća prestaje mandat prije isteka redovitoga

četverogodišnjeg mandata u slučajevima odred̄̄enim poseb-
nim zakonom.

Mirovanje mandata člana Vijeća i prestanak mirovanja
mandata člana Vijeća nastupa u slučajevima odred̄̄enim
posebnim zakonom.

Član Vijeća ima zamjenika koji obnaša tu dužnost uko-
liko članu Vijeća mandat miruje ili prestane prije isteka
redovitoga četverogodišnjeg mandata.

Na sjednici Vijeća umjesto člana Vijeća kojem mandat
miruje ili mu je mandat prestao po sili zakona, pravo sudje-
lovanja i odlučivanja ima zamjenik tog člana odred̄̄en
sukladno posebnom zakonu.

O nastupu odnosno prestanku mirovanja mandata člana
Vijeća, odnosno prestanku mandata člana Vijeća te
početku mandata zamjenika člana Vijeća, Vijeće ne odlu-
čuje, već te činjenice prima k znanju bez glasovanja.«

Članak 7.

U članku 11. stavci 1., 2. i 3. mijenjaju se i glase:
»Vijeće ima predsjednika i dva potpredsjednika koje

Vijeće bira iz reda članova Vijeća.
Potpredsjednici Vijeća u pravilu se biraju tako da se

jedan potpredsjednik bira iz reda predstavničke većine, a
drugi iz reda predstavničke manjine, na njihov prijedlog.

Jedan od potpredsjednika Vijeća iz stavka 2. ovoga
članka bira se iz reda pripadnika nacionalnih manjina.«

Iza stavka 3. dodaje se novi stavak 4. koji glasi:
»Prijedlog za izbor predsjednika odnosno potpredsjed-

nika Vijeća može podnijeti najmanje sedam članova Vijeća
ili klub članova Vijeća. Ako prijedlog podnosi klub članova

Vijeća kojeg čini manje od sedam članova Vijeća, prijedlog
se podnosi u suglasju s odredbom članka 83. stavka 2.
ovoga Poslovnika.«

Dosadašnji stavci 4., 5., 6., 7., 8. i 9. postaju stavci 5., 6.,
7., 8., 9. i 10.

Članak 8.

U članku 12. stavku 1. podstavku 2. riječ: »predsjedava«
zamjenjuje se riječju: »predsjeda«.

Članak 9.

U članku 13. iza stavka 3. dodaje se novi stavak 4. koji
glasi:

»Ako predsjednik Vijeća ne odredi ili ne može odrediti
potpredsjednika sukladno stavku 3. ovoga članka, pred-
sjednika Vijeća će zamjenjivati potpredsjednik biran iz
reda predstavničke većine u Vijeću.«

Dosadašnji stavak 4. postaje stavak 5.

Članak 10.

U članku 15. stavak 2. mijenja se i glasi:
»Prijedlog za razrješenje predsjednika odnosno potpred-

sjednika Vijeća može podnijeti najmanje sedam članova
Vijeća ili klub članova Vijeća. Ako prijedlog podnosi
klub članova Vijeća kojeg čini manje od sedam članova
Vijeća, prijedlog se podnosi u suglasju s odredbom članka
83. stavka 2. ovoga Poslovnika.«

Članak 11.

U članku 20. iza stavka 1. dodaje se novi stavak 2. koji
glasi:

»Član Vijeća ima pravo uvida u registar birača za vri-
jeme dok obavlja dužnost.«

Članak 12.

U članku 21. stavku 3. riječ: »predsjedavaju« zamjenjuje
se riječju: »predsjedaju«.

Članak 13.

Članak 28. mijenja se i glasi:
»Član Vijeća ne može biti kazneno gonjen niti odgovo-

ran na bilo koji drugi način, zbog glasovanja, izjava ili izne-
senih mišljenja i stavova na sjednicama Vijeća.«

Članak 14.

U članku 38. stavcima 1. i 4. riječ: »predsjedava« zamje-
njuje se riječju: »predsjeda«.

Članak 15.

U članku 49. stavku 1. podstavak 4. mijenja se i glasi:
» - priprema odgovore Visokom upravnom sudu Repu-

blike Hrvatske u slučaju podnošenja zahtjeva za ocjenu
zakonitosti općih akata Vijeća te odgovore Ustavnom
sudu Republike Hrvatske u slučaju pokretanja postupka
za ocjenu suglasnosti Statuta Grada Rijeke s Ustavom i
zakonom,«.

Članak 16.

U članku 50. stavku 1. podstavak 1. briše se.
Dosadašnji podstavci 2., 3. i 4. postaju podstavci 1., 2. i 3.

Članak 17.

U članku 53. stavku 1. podstavku 2. i članku 74. stavku 1.
riječ: »izvješća« zamjenjuje se riječju: »izvještaje«.
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Članak 18.

U članku 80. stavku 1. iza riječi: »županije« briše se
točka i dodaju riječi: »i na web stranicama Grada Rijeke.«

Članak 19.

Iza članka 80. dodaje se članak 80.a koji glasi:

»Članak 80.a

Predsjednik Vijeća dužan je dostaviti Statut, Poslovnik,
proračun ili drugi opći akt predstojniku Ureda državne
uprave u Primorsko-goranskoj županiji, zajedno s izvatkom
iz zapisnika koji se odnosi na postupak donošenja općeg
akta, u roku od 15 dana od dana donošenja općeg akta.

Opće akte iz stavka 1. ovoga članka predsjednik Vijeća
je dužan bez odgode dostaviti i Gradonačelniku.«

Članak 20.

Članak 81. mijenja se i glasi:
»Gradonačelnik, u obavljanju poslova iz samoupravnog

djelokruga Grada Rijeke, ima pravo obustaviti od primjene
opći akt Vijeća ako ocijeni da je tim aktom povrijed̄̄en
zakon ili drugi propis.

U slučaju iz stavka 1. ovoga članka, Gradonačelnik će u
roku od osam dana od dana donošenja općeg akta donijeti
odluku o obustavi od primjene općeg akta te zatražiti od
Vijeća da u roku od osam dana od donošenja odluke o
obustavi otkloni nedostatke u općem aktu.

Ako Vijeće ne otkloni uočene nedostatke u općem aktu,
Gradonačelnik je dužan bez odgode o tome obavijestiti
predstojnika ureda državne uprave u Primorsko-goranskoj
županiji (u daljnjem tekstu: predstojnik ureda) te mu
dostaviti odluku o obustavi općeg akta.

Predstojnik ureda dužan je u roku od osam dana od
dana zaprimanja odluke Gradonačelnika o obustavi
općeg akta ocijeniti njezinu osnovanost.«

Članak 21.

Iza članka 84. dodaje se članak 84.a koji glasi:

»Članak 84.a

Na temelju odredbi zakona i Statuta Grada Rijeke raspi-
sivanje referenduma može predložiti najmanje jedna tre-
ćina članova Vijeća, Gradonačelnik, 20% ukupnog broja
birača upisanih u popis birača Grada Rijeke i većina vijeća
mjesnih odbora na području Grada Rijeke.

Ako je raspisivanje referenduma predložila najmanje
jedna trećina članova Vijeća, Gradonačelnik ili većina
vijeća mjesnih odbora, Vijeće je dužno izjasniti se o podne-
senom prijedlogu te ako prijedlog prihvati, donijeti odluku
o raspisivanju referenduma u roku od 30 dana od zaprima-
nja prijedloga.

Ako je raspisivanje referenduma predložilo 20% od
ukupnog broja birača upisanih u popis birača Grada
Rijeke, Vijeće će dostaviti zaprimljeni prijedlog središnjem
tijelu državne uprave nadležnom za lokalnu i područnu
(regionalnu) samoupravu u roku od osam dana od zapr-
imanja prijedloga, radi utvrd̄̄ivanja ispravnosti podnesenog
prijedloga. Ako središnje tijelo državne uprave nadležno
za lokalnu i područnu (regionalnu) samoupravu u roku
odred̄̄enom zakonom utvrdi da je prijedlog ispravan,
Vijeće će raspisati referendum u roku od 30 dana od zapr-
imanja odluke.

Na postupak raspisivanja i provod̄̄enja referenduma
odgovarajuće se primjenjuju odredbe posebnih zakona.«

Članak 22.

Članak 85. mijenja se i glasi:
»Pravo podnošenja prijedloga za raspisivanje referen-

duma za opoziv Gradonačelnika i njegovih zamjenika
ima 20% ukupnog broja birača upisanih u popis birača
Grada Rijeke.

Vijeće će raspisati referendum iz stavka 1. ovoga članka
u skladu s člankom 84.a stavkom 3. ovoga Poslovnika, u
dijelu koji se odnosi na utvrd̄̄ivanje je li prijedlog podnesen
od potrebnog borja birača upisanih u popis birača Grada
Rijeke.

Referendum za opoziv ne može se raspisati samo za
zamjenika Gradonačelnika. Referendum za opoziv Grado-
načelnika i njegovih zamjenika ne smije se raspisati prije
proteka roka od 12 mjeseci od održanih izbora ni ranije
održanog referenduma za opoziv, kao ni u godini u kojoj
se održavaju redovni izbori za Gradonačelnika.

Na postupak raspisivanja i provod̄̄enja referenduma za
opoziv Gradonačelnika i njegovih zamjenika odgovarajuće
se primjenjuju odredbe posebnih zakona.«

Članak 23.

Iza članka 95. dodaje se podnaslov 2.a te članci 95.a i
95.b koji glase:

»2.a Predlaganje proračuna

Članak 95.a

Gradonačelnik, kao jedini ovlašteni predlagatelj, pred-
laže Vijeću donošenje proračuna i projekcija za sljedeće
dvije godine, odluke o izvršavanju proračuna, te polugodiš-
njeg i godišnjeg izvještaja o izvršenju proračuna, na način i
u rokovima propisanim posebnim zakonom.

Članak 95.b

Ukoliko se proračun za sljedeću proračunsku godinu ne
donese prije početka godine na koju se odnosi, Vijeće
donosi odluku o privremenom financiranju.

Odluku o privremenom financiranju može predložiti
Gradonačelnik ili najmanje sedam članova Vijeća.

Ukoliko se prije početka sljedeće godine ne donese ni
odluka o privremenom financiranju, financiranje se obavlja
izvršavanjem redovnih i nužnih izdataka u skladu s poseb-
nim zakonom.«

Članak 24.

U članku 96. stavku 2. riječi: »godišnje izvješće« zamje-
njuju se riječima: »godišnji izvještaj«.

Stavak 3. mijenja se i glasi:
»Većinom glasova svih članova Vijeće donosi i odluku o

raspisivanju referenduma kada su predlagatelji referen-
duma članovi Vijeća, Gradonačelnik ili većina vijeća mje-
snih odbora na području Grada Rijeke.«

Članak 25.

U članku 115. stavku 3. riječi: »većine članova« zamje-
njuju se riječima: »najmanje jedne trećine članova«.

Članak 26.

Članak 116. mijenja se i glasi:
»Sjednicu Vijeća saziva predsjednik Vijeća na vlastiti

poticaj, na zahtjev najmanje jedne trećine članova Vijeća
ili na zahtjev Gradonačelnika.

Predsjednik Vijeća je dužan sazvati sjednicu Vijeća na
obrazloženi zahtjev najmanje jedne trećine članova Vijeća
u roku od 15 dana od primitka zahtjeva.
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Ukoliko predsjednik Vijeća ne sazove sjednicu u roku iz
stavka 2. ovoga članka, na obrazloženi zahtjev najmanje
jedne trećine članova Vijeća, sjednicu će sazvati Gradona-
čelnik u roku od osam dana.

Nakon proteka rokova iz stavka 3. ovoga članka sjed-
nicu Vijeća može sazvati, na obrazloženi zahtjev najmanje
jedne trećine članova Vijeća, čelnik središnjeg tijela
državne uprave nadležnog za lokalnu i područnu (regio-
nalnu) samoupravu.

Sjednica Vijeća sazvana sukladno odredbama stavka 2.,
3. i 4. ovoga članka mora se održati u roku od 15 dana
od dana sazivanja.

Sjednica Vijeća sazvana protivno odredbama ovoga
članka smatra se nezakonitom, a doneseni akti ništavima.«

Članak 27.

U članku 121. riječi: »te se održavati putem video veze
(video konferencija)« brišu se.

Članak 28.

Članak 128. mijenja se i glasi:
»Sjednici Vijeća predsjeda predsjednik Vijeća, a kad je

on odsutan ili spriječen, sjednici predsjeda potpredsjednik
Vijeća odred̄̄en sukladno članku 13. ovoga Poslovnika.«

Članak 29.

Ovlašćuje se Odbor za Statut, Poslovnik i propise da
utvrdi i objavi pročišćeni tekst Poslovnika Gradskog vijeća.

Članak 30.

Ove Izmjene i dopune Poslovnika Gradskog vijeća stu-
paju na snagu osmoga dana od dana objave u »Službenim
novinama Primorsko-goranske županije«

Klasa: 021-05/13-01/52
Ur. broj: 2170-01-16-00-13-2
Rijeka, 28. ožujka 2013.

GRADSKO VIJEĆE GRADA RIJEKE

Predsjednica
Dorotea Pešić-Bukovac, v.r.

71.
Na temelju članka 61. stavka 4. Zakona o lokalnoj i pod-

ručnoj (regionalnoj) samoupravi (»Narodne novine« broj
33/01, 60/01, 129/05, 109/07, 125/08, 36/09, 150/11, 144/12 i
19/13 - pročišćeni tekst), odredbi Zakona o lokalnim izbo-
rima (»Narodne novine« broj 144/12) te članka 46. i 84.
stavka 5. Statuta Grada Rijeke (»Službene novine Primor-
sko-goranske županije« broj 24/09, 11/10 i 5/13) Gradsko
vijeće Grada Rijeke, na sjednici 28. ožujka 2013. godine,
donijelo je

ODLUKU
o izboru članova vijeća mjesnih odbora na području

grada Rijeke

I. OPĆE ODREDBE

Članak 1.

Ovom se Odlukom ured̄̄uje izbor članova vijeća mjesnih
odbora (u daljnjem tekstu: vijeće) na području grada
Rijeke (u daljnjem tekstu: Grad).

Riječi i pojmovi u ovoj Odluci koji imaju rodno značenje
odnose se jednako na muški i ženski rod, bez obzira u
kojem su rodu navedeni.

Članak 2.

Članove vijeća biraju grad̄̄ani s područja mjesnog odbora
koji imaju biračko pravo.

Članovi vijeća biraju se na neposrednim izborima (u
daljnjem tekstu: izbori), tajnim glasovanjem, razmjernim
izbornim sustavom.

Za člana vijeća može biti biran grad̄̄anin koji ima
biračko pravo i prebivalište na području mjesnog odbora
čije se vijeće bira.

Članak 3.

Jamči se sloboda opredjeljenja birača i tajnost njihova
glasovanja.

Birač na istim izborima može glasovati samo jedanput.
Nitko ne može glasovati u ime druge osobe.
Nitko ne može zahtijevati izjašnjavanje birača o njego-

vom glasačkom opredijeljenju.
Birač je slobodan objaviti svoje glasačko opredijeljenje.
Nitko ne može biti pozvan na odgovornost zbog glasova-

nja ili zbog toga što nije glasovao.

Članak 4.

Izbore za članove vijeća raspisuje Gradsko vijeće Grada
Rijeke (u daljnjem tekstu: Gradsko vijeće).

Odlukom Gradskog vijeća kojom se raspisuju izbori
odred̄̄uje se dan njihove provedbe.

Od dana raspisivanja izbora do dana održavanja izbora
ne može proteći manje od 30 niti više od 60 dana.

Članak 5.

Redovni izbori za članove vijeća održavaju se, u pravilu,
treće nedjelje u mjesecu svibnju svake četvrte godine.

Prijevremeni izbori za članove vijeća kojima je mandat
prestao zbog raspuštanja, održavaju se u roku od 90 dana
od dana raspuštanja vijeća.

Ako bi se prijevremeni izbori iz stavka 2. ovoga članka
trebali održati u kalendarskoj godini u kojoj se održavaju
redovni izbori, a prije njihovog održavanja, u tom se mje-
snom odboru prijevremeni izbori neće održati.

Članak 6.

Mandat članova vijeća izabranih na redovnim izborima
počinje danom konstituiranja vijeća i traje do stupanja na
snagu odluke Gradskog vijeća o raspisivanju izbora ili
raspuštanju vijeća u skladu s ovom Odlukom.

Od dana stupanja na snagu odluke Gradskog vijeća o
raspisivanju izbora pa do izbora novog predsjednika vijeća,
predsjednik vijeća može obavljati samo poslove koji su
neophodni za redovito i nesmetano funkcioniranje mjesnog
odbora.

Mandat članova vijeća izabranih na prijevremenim izbo-
rima počinje danom konstituiranja vijeća i traje do isteka
tekućeg mandata članova vijeća izabranih na redovnim
izborima.

Članovi vijeća nemaju obvezujući mandat i nisu opozivi.
Član vijeća ne može biti kazneno gonjen niti odgovoran

na bilo koji drugi način zbog glasovanja, izjava ili iznesenih
mišljenja i stavova na sjednicama vijeća.

Članak 7.

Član vijeća ne može istovremeno biti:
- Gradonačelnik Grada (u daljnjem tekstu: Gradonačel-

nik) odnosno njegov zamjenik,
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- član uprave trgovačkog društva u većinskom vlasništvu
Grada,

- ravnatelj ustanove kojoj je Grad osnivač.

Članak 8.

Osoba koja obnaša neku od nespojivih dužnosti može se
kandidirati za člana vijeća, a ako bude izabrana za člana
vijeća, do dana konstituiranja dužna je o obnašanju nespo-
jive dužnosti, odnosno prihvaćanju dužnosti člana vijeća
obavijestiti Odjel za gradsku samoupravu i upravu.

Član vijeća koji za vrijeme trajanja mandata prihvati
obnašanje nespojive dužnosti dužan je o tome obavijestiti
predsjednika vijeća u roku od osam dana od prihvaćanja
dužnosti, a mandat mu počinje mirovati protekom tog
roka.

Članu vijeća koji ne dostavi obavijest iz stavaka 1. i 2.
ovoga članka mandat miruje po sili zakona.

Po prestanku obnašanja nespojive dužnosti član vijeća
nastavlja s obnašanjem dužnosti na temelju prestanka
mirovanja mandata, ako podnese pisani zahtjev predsjed-
niku vijeća. Pisani zahtjev dužan je podnijeti u roku od
osam dana od dana prestanka obnašanja nespojive dužno-
sti, a mirovanje mandata prestat će osmog dana od dana
podnošenja pisanog zahtjeva.

Ako član vijeća po prestanku obnašanja nespojive duž-
nosti ne podnese pisani zahtjev iz stavka 4. ovoga članka,
smatrat će se da mu mandat miruje iz osobnih razloga.

Član vijeća ima pravo tijekom trajanja mandata staviti
svoj mandat u mirovanje iz osobnih razloga, podnošenjem
pisanog zahtjeva predsjedniku vijeća.

Mirovanje mandata na temelju pisanog zahtjeva iz
stavka 6. ovoga članka počinje teći od dana dostave pisa-
nog zahtjeva sukladno pravilima o dostavi propisanim
Zakonom o općem upravnom postupku, a ne može trajati
kraće od šest mjeseci. Član vijeća nastavlja s obnašanjem
dužnosti na temelju prestanka mirovanja mandata, osmoga
dana od dostave obavijesti predsjedniku vijeća.

Člana vijeća kojemu mandat miruje za vrijeme mirova-
nja mandata zamjenjuje zamjenik, u skladu s ovom Odlu-
kom.

Na sjednici vijeća umjesto člana vijeća koji je stavio
mandat u mirovanje ili mu je mandat prestao po sili
zakona, pravo sudjelovanja i odlučivanja ima zamjenik
tog člana odred̄̄en sukladno ovoj Odluci.

Nastavljanje s obnašanjem dužnosti člana vijeća na
temelju prestanka mirovanja mandata može se tražiti
samo jedanput u tijeku trajanja mandata.

Članak 9.

Članu vijeća mandat prestaje prije isteka redovitog
četverogodišnjeg mandata u slijedećim slučajevima:

- ako podnese ostavku, danom dostave pisane ostavke
sukladno pravilima o dostavi propisanim Zakonom o
općem upravnom postupku,

- ako je pravomoćnom sudskom odlukom potpuno lišen
poslovne sposobnosti, danom pravomoćnosti sudske
odluke,

- ako je pravomoćnom sudskom presudom osud̄̄en na
bezuvjetnu kaznu zatvora u trajanju dužem od šest
mjeseci, danom pravomoćnosti sudske presude,

- ako mu prestane prebivalište na području mjesnog
odbora, danom prestanka prebivališta,

- ako mu prestane hrvatsko državljanstvo, danom pre-
stanka državljanstva sukladno Zakonu o hrvatskom
državljanstvu,

- smrću.
Pisana ostavka člana vijeća podnesena na način propisan

stavkom 1. podstavkom 1. ovoga članka treba biti zaprim-
ljena najkasnije tri dana prije zakazanog održavanja sjed-

nice vijeća. Pisana ostavka člana vijeća treba biti ovjerena
kod javnog bilježnika najranije osam dana prije njezina
podnošenja.

Ostavka podnesena suprotno stavku 1.podstavku 1. i
stavku 2. ovoga članka ne proizvodi pravni učinak.

Članak 10.

Članovi vijeća imaju zamjenike koji obnašaju tu dužnost
ako članu vijeća mandat miruje ili prestane prije isteka vre-
mena na koje je izabran.

Člana vijeća izabranog na kandidacijskoj listi političke
stranke zamjenjuje neizabrani kandidat s iste liste s koje
je izabran i član kojem je mandat prestao ili mu miruje, a
odred̄̄uje ga politička stranka koja je bila predlagatelj kan-
didacijske liste.

Člana vijeća izabranog na kandidacijskoj listi dviju ili
više političkih stranaka zamjenjuje neizabrani kandidat s
iste liste s koje je izabran i član kojem je mandat prestao
ili mu miruje, a odred̄̄uju ga političke stranke sukladno
sporazumu, odnosno ako sporazum nije zaključen, odre-
d̄̄uju ga dogovorno, a ako ne postignu dogovor, zamjenjuje
ga prvi sljedeći neizabrani kandidat s liste. O sklopljenom
sporazumu kao i o postignutom dogovoru političke stranke
dužne su obavijestiti predsjednika vijeća i Odjel za gradsku
samoupravu i upravu.

Člana vijeća izabranog na kandidacijskoj listi grupe
birača zamjenjuje prvi slijedeći neizabrani kandidat s te
liste.

Člana vijeća izabranog na kandidacijskoj listi političke
stranke koja je nakon provedenih izbora brisana iz registra
političkih stranaka zamjenjuje prvi sljedeći neizabrani kan-
didat s liste.

II. KANDIDIRANJE

Članak 11.

Kandidiranje je postupak predlaganja kandidacijskih
lista od strane ovlaštenih predlagatelja.

Ovlašteni predlagatelji kandidacijskih lista su političke
stranke i birači.

Predlagatelji kandidacijskih lista dužni su poštivati
načelo ravnopravnosti spolova, sukladno posebnom
zakonu.

Članak 12.

Pravo predlaganja kandidacijskih lista imaju sve poli-
tičke stranke registrirane u Republici Hrvatskoj na dan stu-
panja na snagu odluke o raspisivanju izbora.

Kandidacijske liste može predložiti jedna politička
stranka te dvije ili više političkih stranaka.

Političke stranke samostalno utvrd̄̄uju redoslijed kandi-
data na kandidacijskim listama na način predvid̄̄en njiho-
vim statutom, odnosno posebnom odlukom donesenom
na temelju statuta.

Političke stranke odred̄̄uju na temelju odredbi svojih sta-
tuta ovlaštenog podnositelja kandidacijske liste.

Članak 13.

Birači mogu predlagati kandidacijske liste.
Kada birači kao ovlašteni predlagatelji predlažu kandi-

dacijsku listu grupe birača, za pravovaljanost prijedloga
kandidacijske liste za izbor članova vijeća dužni su priku-
piti najmanje 30 potpisa birača.

Kada birači predlažu kandidacijske liste, podnositelji
kandidacijske liste grupe birača su prva tri po redu potpis-
nika kandidacijske liste.
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Članak 14.

Potpisi birača prikupljaju se na propisanom obrascu u
koji se unose: ime i prezime birača, njegovo prebivalište,
broj važeće osobne iskaznice birača i mjesto njezina izda-
vanja te potpis birača.

Članak 15.

Uz prijedlog kandidacijske liste dostavlja se očitovanje o
prihvaćanju kandidature svakog kandidata na listi, ovje-
reno kod javnog bilježnika ili izbornog povjerenstva.

U prijedlogu kandidacijske liste obvezatno se navodi
naziv kandidacijske liste i nositelj liste, a kandidati moraju
biti na listi poredani od rednog broja 1 zaključno do red-
nog broja koliko ih se bira.

Ako predlagatelj predloži više kandidata od utvrd̄̄enog
broja članova vijeća koje se bira na izborima, smatra se
da su pravovaljano predloženi samo kandidati zaključno
do broja koji se biraju u vijeće.

Ako predlagatelj predloži manje kandidata od utvrd̄̄e-
nog broja članova vijeća koje se bira na izborima, kandida-
cijska lista nije pravovaljana.

Naziv kandidacijske liste jest puni naziv političke
stranke, dvaju ili više političkih stranaka koja je, odnosno
koje su predložile kandidacijsku listu. Ako su političke
stranke registrirale skraćeni naziv stranke odnosno stra-
naka, u nazivu će se koristiti i kratice.

Ako su kandidacijsku listu predložili birači, njezin naziv
je »Kandidacijska lista grupe birača Mjesnog odbora
________________«.

Nositelj kandidacijske liste prvi je predloženi kandidat
na listi.

Za svakog od kandidata u prijedlogu kandidacijske liste
obvezatno se navodi ime i prezime kandidata, nacional-
nost, prebivalište, datum rod̄̄enja, osobni identifikacijski
broj (OIB) i spol.

Članak 16.

Kandidacijske liste moraju prispjeti izbornom povjeren-
stvu u roku od 14 dana od dana stupanja na snagu odluke
o raspisivanju izbora.

Izborno povjerenstvo će pri zaprimanju kandidacijskih
lista provjeriti jesu li one podnesene sukladno ovoj Odluci.

Ako izborno povjerenstvo ocijeni da kandidacijska lista
nije podnesena u skladu s ovom Odlukom, pozvat će pod-
nositelja da u roku od 48 sati, a najkasnije do isteka roka
za kandidiranje, ukloni uočene nedostatke.

Izborno povjerenstvo može podnositelju odrediti i kraći
rok za uklanjanje nedostataka ako rok za kandidiranje
istječe za manje od 48 sati.

Članak 17.

Izborno povjerenstvo utvrd̄̄uje pravovaljanost predlože-
nih kandidacijskih lista odnosno u skladu s ovom Odlu-
kom.

Pravovaljane kandidacijske liste izborno povjerenstvo će
prihvatiti, a nepravodobne i nepravovaljane liste rješenjem
će odbaciti odnosno odbiti.

Članak 18.

Zbirna lista je lista u koju se unose podaci o svim pravo-
valjanim kandidacijskim listama.

Zbirnu listu sastavlja nadležno izborno povjerenstvo
nakon što utvrdi pravovaljanost svih kandidacijskih lista.

Zbirna lista sadrži naziv svake kandidacijske liste te ime
i prezime nositelja svake liste.

Kandidacijske liste unose se na zbirnu listu prema abe-
cednom redu punog naziva političke stranke odnosno
dviju ili više političkih stranaka koja je, odnosno koje su

predložile kandidacijsku listu, odnosno prema abecednom
redu prezimena nositelja kandidacijske liste grupe birača.
Ako je više stranaka predložilo zajedničku kandidacijsku
listu, ona će se unijeti na zbirnu listu prema nazivu prve
po redu političke stranke u prijedlogu.

Članak 19.

Izborno povjerenstvo će u roku od 72 sata od isteka roka
za kandidiranje, objaviti na oglasnoj ploči mjesnog odbora
za čije se vijeće izbori provode i na internetskim strani-
cama Grada sve pravovaljane predložene kandidacijske
liste i zbirnu listu za izbor članova vijeća.

Članak 20.

Političke stranke koje su predložile prihvaćene kandida-
cijske liste, mogu na način predvid̄̄en njihovim statutom,
odnosno posebnom odlukom donesenom na temelju sta-
tuta odustati od te liste najkasnije 48 sati nakon što je
kao prihvaćena bila objavljena od strane izbornog povje-
renstva. Za kandidacijsku listu grupe birača odluku o odu-
stajanju donosi nositelj liste.

Pisana odluka o odustanku mora prispjeti izbornom
povjerenstvu u roku iz stavka 1. ovoga članka.

Odustanak jednog ili više kandidata s kandidacijske liste
nije dopušten nakon isteka roka za kandidiranje te se neće
uvažiti i takva će kandidacijska lista ostati pravovaljanom s
imenima svih objavljenih kandidata.

U slučaju odustanka jednog ili više kandidata s kandida-
cijske liste prije isteka roka za kandidiranje, izborno povje-
renstvo će na odgovarajući način primijeniti odredbu
članka 16. stavka 3. ove Odluke.

Članak 21.

Ako je neki od kandidata dao očitovanje o prihvaćanju
kandidature na više kandidacijskih lista za izbor u isto
vijeće, izborno povjerenstvo će pozvati tog kandidata da
se u roku od 48 sati od isteka roka za kandidiranje očituje
pri kojoj kandidaturi ostaje.

Izborno povjerenstvo pozvat će predlagatelja liste s koje
je kandidat iz stavka 1. ovoga članka odustao da listu
dopuni drugim kandidatom u roku od 24 sata.

Ako predlagatelj iz stavka 2. ovoga članka ne dopuni
listu, izborno povjerenstvo postupit će u skladu s odred-
bom članka 17. ove Odluke.

Članak 22.

Ako neki od kandidata na kandidacijskoj listi umre u
vremenu od dana objave kandidacijske liste, politička
stranka odnosno dvije ili više političkih stranaka koje su
predložile kandidata i podnositelji kandidacijske liste
grupe birača, mogu umjesto njega predložiti novog kandi-
data, bez prikupljanja potpisa, sve do 10 dana prije dana
održavanja izbora.

Kandidat koji je umro brisat će se s kandidacijske liste, a
kandidat kojim je dopunjena kandidacijska lista stavlja se
na posljednje mjesto na listi. Redoslijed ostalih kandidata
na listi navedenih iza kandidata koji je umro pomiče se
za jedno mjesto prema gore.

Ako je kandidat koji je umro nositelj liste, lista će se
dopuniti na način odred̄̄en stavkom 2. ovoga članka, a nosi-
telj liste postat će drugi po redu kandidat naveden na kan-
didacijskoj listi.

Kandidacijska lista dopunjena novim kandidatom
sukladno stavcima 2. i 3. ovoga članka objavljuje se na
oglasnoj ploči mjesnog odbora za čije se vijeće izbori pro-
vode i na internetskim stranicama Grada u roku od 24 sata
od izvršene dopune kandidacijske liste.
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Ako neki od kandidata na kandidacijskoj listi umre u
vremenu kraćem od 10 dana prije dana održavanja izbora,
kandidacijska lista smatrat će se pravovaljanom.

Članak 23.

Kandidati, nositelji kandidacijskih lista grupe birača,
političke stranke odnosno dvije ili više političkih stranaka,
naznačeni na objavljenoj listi kandidata i zbirnoj listi imaju
pravo na izbornu promidžbu pod jednakim uvjetima.

Izborna promidžba počinje danom objave zbirnih lista, a
prestaje 24 sata prije dana održavanja izbora.

Članak 24.

Izborna šutnja počinje protekom vremena izborne pro-
midžbe, a završava na dan održavanja izbora u 19 sati.
Za vrijeme izborne šutnje zabranjuje se javno predstavlja-
nje i obrazlaganje izbornih programa biračima, nagovara-
nje birača da glasuju za odred̄̄enu kandidacijsku listu,
objavljivanje prethodnih, neslužbenih rezultata izbora,
izjava i intervjua sudionika izborne promidžbe te navod̄̄e-
nje njihovih izjava ili pisanih djela.

III. IZBOR ČLANOVA VIJEĆA

Članak 25.

Broj članova vijeća utvrd̄̄uje se Statutom Grada Rijeke.

Članak 26.

Članovi vijeća biraju se razmjernim izbornim sustavom,
na način da cijelo područje mjesnog odbora čini jednu
izbornu jedinicu. Svi birači koji imaju prebivalište na pod-
ručju mjesnog odbora i koji pristupe glasovanju, na temelju
kandidacijskih lista, biraju sve članove vijeća.

Članak 27.

Pravo na sudjelovanje u diobi mjesta u vijeću imaju liste
koje na izborima dobiju najmanje 5 % važećih glasova
birača.

Broj članova vijeća koji će biti izabran sa svake kandida-
cijske liste utvrd̄̄uje se na način da se ukupan broj važećih
glasova koje je dobila kandidacijska lista dijeli s brojevima
od 1 do zaključno broja koliko se članova vijeća bira, pri
čemu se uvažavaju i decimalni ostaci. Od svih tako dobive-
nih rezultata, mjesta u vijeću osvajaju one liste na kojima
se iskaže onoliko brojčano najvećih rezultata uključujući
decimalne ostatke koliko se članova vijeća bira. Svaka od
tih lista dobiva onoliki broj mjesta u predstavničkom tijelu
koliko je postigla pojedinačnih rezultata med̄̄u onoliko
brojčano najvećih rezultata koliko se članova vijeća bira.

Ako su glasovi tako podijeljeni da se ne može utvrditi
koja bi izmed̄̄u dvije ili više lista dobila mjesto u vijeću,
ono će pripasti onoj listi koja je dobila više glasova.

Ako su dvije ili više lista dobile isti broj glasova te se ne
može utvrditi koja bi lista dobila mjesto u vijeću, ono će
pripasti svakoj od tih lista.

U slučaju iz stavka 4. ovoga članka, broj članova vijeća
povećat će se te broj članova vijeća može biti paran.

Članak 28.

Sa svake kandidacijske liste izabrani su kandidati od
rednog broja 1 pa do rednog broja koliko je odred̄̄ena
lista dobila mjesta u vijeću.

IV. TIJELA ZA PROVEDBU IZBORA

Članak 29.

Tijela za provedbu izbora za članove vijeća su izborno
povjerenstvo i birački odbori.

Članovi izbornog povjerenstva i biračkih odbora mogu
biti samo osobe koje imaju biračko pravo.

Članovi izbornog povjerenstva i biračkih odbora imaju
pravo na naknadu za svoj rad.

Članak 30.

Izborno povjerenstvo ima stalni i prošireni sastav.
Stalni sastav izbornog povjerenstva čine predsjednik,

potpredsjednik i četiri člana.
Stalni sastav izbornog povjerenstva imenuje Gradonačel-

nik.
Predsjednik i potpredsjednik stalnog sastava izbornog

povjerenstva moraju biti magistri pravne struke.
Prošireni sastav izbornog povjerenstva odred̄̄uje se roku

od osam dana od stupanja na snagu odluke o raspisivanju
izbora, a čine ga tri predstavnika većinske političke
stranke, odnosno političkih stranaka i tri dogovorno pred-
ložena predstavnika oporbenih stranaka sukladno stranač-
kom sastavu Gradskog vijeća.

Ako se pojedine grupacije ne mogu dogovoriti o raspo-
redu svojih predstavnika u proširenom sastavu izbornog
povjerenstva, njihov izbor obavlja stalni sastav izbornog
povjerenstva ždrijebom na način da će predstavnike stra-
naka rasporediti sukladno stranačkom sastavu Gradskog
vijeća.

Potpredsjednik izbornog povjerenstva zamjenjuje pred-
sjednika u slučaju njegove odsutnosti ili spriječenosti sa
svim ovlastima predsjednika, a svi članovi izbornog povje-
renstva imaju jednaka prava i dužnosti.

Predsjednik, potpredsjednik i članovi stalnoga sastava
izbornog povjerenstva ne smiju biti članovi niti jedne poli-
tičke stranke, niti kandidati za članove vijeća. Članovi pro-
širenoga sastava izbornog povjerenstva ne smiju biti kandi-
dati za članove vijeća.

Članak 31.

Izborno povjerenstvo:
- izravno brine za zakonitoj pripremi i provedbi izbora

za članove vijeća,
- obavlja sve tehničke pripreme za obavljanje izbora,
- ovjerava očitovanja kandidata o prihvaćanju kandida-

ture za članove vijeća,
- na temelju pravovaljanih prijedloga objavljuje kandi-

dacijske liste, sastavlja i objavljuje zbirnu listu svih
kandidacijskih lista za izbor članova vijeća,

- odred̄̄uje biračka mjesta za izbore članova vijeća,
- imenuje predsjednika, potpredsjednika i članove birač-

kih odbora,
- nadzire rad biračkih odbora na biračkim mjestima,
- nadzire pravilnost izborne promidžbe za izbor članova

vijeća u skladu s ovom Odlukom,
- prikuplja i zbraja rezultate glasovanja na biračkim mje-

stima,
- objavljuje rezultate izbora za članove vijeća,
- obavlja i druge poslove u svezi provedbe izbora za čla-

nove vijeća.

Članak 32.

Birački odbor izravno provodi glasovanje na biračkom
mjestu te osigurava pravilnost i tajnost glasovanja.

Birački odbor čine predsjednik, potpredsjednik i četiri
člana. Dva člana biračkog odbora odred̄̄uje većinska poli-
tička stranka odnosno političke stranke, a dva člana opor-
bena politička stranka odnosno stranke, sukladno stranač-
kom sastavu Gradskog vijeća Grada.

Ako se pojedine grupacije ne mogu dogovoriti o raspo-
redu svojih predstavnika u biračke odbore, njihov raspored
odredit će izborno povjerenstvo ždrijebom na način da će
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predstavnike stranaka rasporediti tako da pojedina stranka
bude zastupljena u najvećem mogućem broju biračkih
odbora s obzirom na ukupni broj svojih predstavnika.

Političke stranke dužne su odrediti članove pojedinih
biračkih odbora i dostaviti njihova imena izbornom povje-
renstvu najkasnije 12 dana prije dana održavanja izbora.
Ne odrede li ih, odnosno ako prijedlozi ne prispiju izbor-
nom povjerenstvu u zadanom roku, izborno povjerenstvo
samostalno će odrediti članove biračkih odbora.

Izborno povjerenstvo imenovat će predsjednika,
potpredsjednika i članove biračkih odbora najkasnije 10
dana prije dana održavanja izbora.

Predsjednik, potpredsjednik i članovi biračkog odbora
ne smiju biti kandidati za članove vijeća, a predsjednik i
potpredsjednik biračkog odbora ne smiju biti članovi niti
jedne političke stranke.

Svi članovi biračkog odbora imaju ista prava i dužnosti.

V. PROVOD̄̄ENJE IZBORA

Članak 33.

Glasovanje za izbor članova vijeća obavlja se na birač-
kim mjestima na području mjesnog odbora.

Biračko mjesto ne može biti u vjerskom objektu, objektu
u vlasništvu, najmu, zakupu ili trajnom korištenju političke
stranke ili kandidata koji sudjeluje na izborima te u prosto-
rijama u kojima se poslužuju ili konzumiraju alkoholna
pića.

Biračka mjesta odred̄̄uje izborno povjerenstvo vodeći
računa o broju birača koji će na njima glasovati, dostupno-
sti i prostornoj udaljenosti te veličini prostorije za glasova-
nje, na način da se glasovanje bez teškoća može odvijati u
vremenu odred̄̄enom za glasovanje.

Svako biračko mjesto ima redni broj.

Članak 34.

Izborno povjerenstvo će objaviti na oglasnim pločama
mjesnog odbora za čije se vijeće provode izbori te na inter-
netskim stranicama Grada koja su biračka mjesta odre-
d̄̄ena, najkasnije 15 dana prije izbora.

Objava o biračkim mjestima sadrži: redni broj biračkog
mjesta, sjedište odnosno potpunu adresu s naznakom pro-
stora u kojem se nalazi te popis pripadajućih ulica i trgova
iz kojih birači glasuju na tom biračkom mjestu.

Na svakom biračkom mjestu prostorija za glasovanje
mora se opremiti i urediti na način da se osigura tajnost
glasovanja tako da nitko u prostoriji ne može vidjeti
kako je birač popunio glasački listić.

Na biračkom mjestu glasački listići moraju biti pomije-
šani tako da nisu složeni po serijskim brojevima i postav-
ljeni lepezasto licem okrenutim prema dolje da se ne vidi
serijski broj listića.

Članak 35.

Birački odbor u pravilu ured̄̄uje prostorije biračkog mje-
sta na dan prije izbora, a najkasnije jedan sat prije početka
glasovanja.

Birački odbor dužan je na svakom biračkom mjestu prije
njegova otvaranja, na biračima vidljivom mjestu, istaknuti
oglas o svim prihvaćenim kandidacijskim listama i zbirne
liste.

Na biračkom mjestu ne smije biti promidžbeni materijal,
kao niti u neposrednoj blizini biračkog mjesta.

Birački odbor je dužan na prednju stranu svake glasačke
kutije istaknuti glasački listić kakav se ubacuje u tu gla-
sačku kutiju.

Članak 36.

Političke stranke i birači koji su predložili kandidacijske
liste za izbor članova vijeća kao i nevladine udruge koje
djeluju na području neovisnog promatranja izbornih postu-
paka i/ili promicanja ljudskih i grad̄̄anskih prava imaju
pravo odrediti promatrače koji će pratiti provedbu izbora
tijekom čitavoga izbornog postupka.

Na način odred̄̄ivanja promatrača, podnošenje zahtjeva
za promatranje izbora, službene iskaznice promatrača, pro-
matranje rada biračkog odbora i izbornog povjerenstva te
ovlasti izbornih tijela prema promatračima na odgovarajući
se način primjenjuju odredbe Zakona o lokalnim izborima.

Izborno povjerenstvo će obvezatnim uputama podrob-
nije utvrditi prava i dužnosti promatrača te način praćenja
provedbe izbora.

VI. GLASOVANJE I UTVRD̄̄IVANJE REZULTATA
GLASOVANJA

Članak 37.

Glasovanje se obavlja osobno na biračkom mjestu, gla-
sačkim listićem.

Glasački listić sadrži:
- naziv liste,
- ime i prezime nositelja liste,
- naputak o načinu glasovanja,
- serijski broj.
Kandidacijske liste navode se na glasačkom listiću onim

redom kojim su navedene na zbirnoj listi kandidacijskih
lista.

Ispred naziva svake liste stavlja se redni broj.

Članak 38.

Glasuje se samo za kandidacijske liste navedene na gla-
sačkom listiću.

Glasački se listić popunjava tako da se zaokružuje redni
broj ispred naziva kandidacijske liste.

Članak 39.

Važeći glasački listić je onaj iz kojeg se na siguran i
nedvojben način može utvrditi za koju je kandidacijsku
listu birač glasovao.

Nevažeći glasački listić je:
- nepopunjeni glasački listić,
- glasački listić popunjen na način da se ne može sa

sigurnošću utvrditi za koju je kandidacijsku listu
birač glasovao,

- glasački listić na kome je birač glasovao za dvije ili više
kandidacijskih lista.

Članak 40.

Glasovanje traje neprekidno od sedam do devetnaest
sati.

Biračka mjesta zatvaraju se u devetnaest sati, a biračima
koji su se u to vrijeme zatekli na biračkom mjestu mora se
omogućiti glasovanje.

Članak 41.

U vrijeme trajanja glasovanja na biračkom mjestu
moraju biti stalno prisutan predsjednik biračkog odbora
ili njegov zamjenik te najmanje dva člana biračkog odbora.

Predsjednik biračkog odbora dužan je i ovlašten osigura-
vati red i mir na biračkom mjestu za vrijeme glasovanja ,
kao i nakon zatvaranja biračkog mjesta.

Ako je nužno radi očuvanja reda i mira te radi nesmeta-
nog odvijanja glasovanja, predsjednik biračkog odbora
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može zatražiti pomoć policije koja je na biračkom mjestu
dužna postupati u okviru zakonskih ovlasti.

Nitko, osim pripadnika policije na poziv predsjednika
biračkog odbora, ne smije doći na biračko mjesto naoru-
žan.

Članak 42.

Predsjednik biračkog odbora ili od njega ovlašteni član
dužan je za svakog birača koji pristupi glasovanju utvrditi
identitet i provjeriti je li upisan u izvadak iz popisa birača
za dotično biračko mjesto.

Identitet birača utvrd̄̄uje se identifikacijskom ispravom,
sukladno posebnim zakonima.

Ako birač nije upisan u izvadak iz popisa birača, pred-
sjednik biračkog odbora ili od njega ovlašteni član neće
mu dozvoliti glasovanje, osim ako birač svoje biračko
pravo na tom biračkom mjestu dokaže potvrdom nadle-
žnog državnog tijela.

Potvrdu iz stavka 3. ovoga članka birač je dužan predati
biračkom odboru i ona je sastavni dio izvatka iz popisa
birača za to biračko mjesto.

Članak 43.

Nakon utvrd̄̄ivanja prava na glasovanje na biračkom
mjestu, član biračkog odbora biraču predaje glasački listić,
objašnjava način popunjavanja i upućuje ga na mjesto gla-
sovanja. Član biračkog odbora dužan je voditi računa o
tome da se onemogući uvid u serijski broj listića koji se
predaje biraču.

Birač koji zbog kakve tjelesne mane ili zbog toga što je
nepismen ne bi mogao samostalno glasovati, može doći na
biračko mjesto s drugom osobom koja je pismena i koja će
po njegovoj ovlasti i uputi zaokružiti redni broj ispred
naziva kandidacijske liste.

Birač koji zbog teže bolesti, tjelesnog oštećenja ili
nemoći nije u mogućnosti pristupiti na biračko mjesto
može o tome obavijestiti izborno povjerenstvo najranije
tri dana prije dana održavanja izbora ili birački odbor na
dan održavanja izbora.

Izborno povjerenstvo zaprimljene zahtjeve birača za gla-
sovanje izvan biračkog mjesta predaju nadležnim biračkim
odborima uz cjelokupan izborni materijal.

Predsjednik biračkog odbora odred̄̄uje najmanje dva
člana biračkog odbora koji će birača posjetiti u mjestu
gdje se nalazi i omogućiti mu glasovanje, vodeći pri tome
računa o tajnosti glasovanja.

Na način ostvarivanja biračkog prava birača koji pristupi
na biračko mjesto, ali mu je zbog invalidnosti onemogu-
ćena pristupačnost biračkom mjestu na odgovarajući se
način primjenjuje odredba stavka 5. ovoga članka.

Predsjednik biračkog odbora dužan je u zapisnik o radu
biračkog odbora poimenično navesti glasovanje birača u
smislu stavaka 2., 3. i 6. ovoga članka.

Članak 44.

Po završenom glasovanju birački odbor će najprije pre-
brojati neupotrebljene glasačke listiće i staviti ih u poseban
omot koji će zapečatiti.

Nakon toga birački odbor utvrd̄̄uje ukupan broj birača
koji su glasovali na tom biračkom mjestu, prema izvatku
iz popisa birača i potvrdama nadležnog tijela.

Nakon utvrd̄̄ivanja broja birača koji su glasovali, birački
odbor pristupa otvaranju glasačke kutije, prebrojavanju
glasačkih listića i broja glasova.

Ako se prilikom prebrojavanja glasačkih listića utvrdi da
je njihov broj manji od utvrd̄̄enog broja birača koji su gla-
sovali, vrijedi rezultat glasovanja po glasačkim listićima.

Ako se prilikom prebrojavanja glasačkih listića utvrdi da
je njihov broj veći od utvrd̄̄enog broja birača koji su glaso-
vali, birački odbor odmah o tome obavještava izborno
povjerenstvo. Izborno povjerenstvo odmah raspušta
birački odbor i imenuje novi te odred̄̄uje ponavljanje glaso-
vanja na tom biračkom mjestu koje će se obaviti sedmog
dana od dana prvog glasovanja.

Rezultat ponovljenog glasovanja utvrd̄̄uje se u roku od
12 sati nakon obavljenog glasovanja.

Članak 45.

Kad birački odbor utvrdi rezultat glasovanja na birač-
kom mjestu, u zapisnik o svom radu zabilježit će:

- broj birača upisan u izvatku iz popisa birača i broj
birača koji su predali potvrdu nadležnog tijela,

- broj birača koji su pristupili glasovanju prema izvatku
iz popisa birača i uz potvrdu za glasovanje,

- broj birača koji su glasovali izvan biračkoga mjesta,
- broj birača koji su glasovali na biračkom mjestu uz

pomoć druge osobe,
- koliko je ukupno birača glasovalo,
- koliko je glasova dobila svaka kandidacijska lista,
- broj nevažećih glasačkih listića.
U zapisnik o radu biračkog odbora unose se i sve druge

činjenice koje su važne za glasovanje.
Svaki član biračkog odbora ovlašten je dati pisane pri-

mjedbe na zapisnik.
Zapisnik potpisuju svi članovi biračkog odbora.
Ako član biračkog odbora odbije potpisati zapisnik, o

tome se u zapisniku sastavlja službena bilješka u kojoj se
utvrd̄̄uje činjenica odbijanja potpisivanja i razlozi odbija-
nja, ako ih član biračkog odbora navede.

Članak 46.

Zapisnik o radu i ostali izborni materijal birački odbor
dostavlja izbornom povjerenstvu najkasnije u roku od 12
sati od zatvaranja biračkog mjesta.

Članak 47.

O svom radu izborno povjerenstvo vodi zapisnik.
Zapisnik obvezno sadrži:
- broj birača upisanih u izvatcima iz popisa birača i pri-

loženim potvrdama za glasovanje,
- broj birača koji su glasovali,
- broj nevažećih glasačkih listića,
- broj glasova koje je dobila svaka kandidacijska lista.
Svaki član izbornog povjerenstva može dati primjedbe

na zapisnik.
Zapisnik potpisuju svi članovi izbornog povjerenstva.
Ako član izbornog povjerenstva odbije potpisati zapis-

nik, o tome će se u zapisniku sastaviti službena bilješka u
kojoj se utvrd̄̄uje činjenica odbijanja potpisivanja i razlozi
odbijanja, ako ih član izbornoga povjerenstva navede.

Članak 48.

Rezultate izbora za članove vijeća utvrd̄̄uje izborno
povjerenstvo na temelju rezultata glasovanja na svim birač-
kim mjestima.

Članak 49.

Kad izborno povjerenstvo utvrdi rezultate glasovanja za
članove vijeća bez odgode će objaviti:

- broj birača upisanih u popis birača mjesnog odbora,
- koliko je glasova dobila svaka pojedina kandidacijska

lista,
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- koliko je bilo nevažećih glasačkih listića,

- broj mjesta u vijeću koje je dobila svaka kandidacijska
lista,

- ime i prezime kandidata sa svake kandidacijske liste
koji su izabrani za članove vijeća.

Rezultati izbora bez odgode se objavljuju na oglasnoj
ploči mjesnih odbora za čije se vijeća izbori provode te
na internetskim stranicama Grada.

VII. TROŠKOVI ZA PROVOD̄̄ENJE IZBORA

Članak 50.

Sredstva za provod̄̄enje redovnih i prijevremenih izbora
za članove vijeća osiguravaju se u proračunu Grada.

Sredstvima za provedbu izbora u mjesnim odborima
raspolaže izborno povjerenstvo.

Izborno povjerenstvo odgovorno je za raspodjelu i troše-
nje sredstava te dodjelu odgovarajućih sredstava izbornim
tijelima koja obuhvaćaju i sredstva za naknadu obavljanja
administrativnih i stručnih poslova.

VIII. ZAŠTITA IZBORNOG PRAVA

Članak 51.

Prigovor zbog nepravilnosti u postupku kandidiranja ili
u postupku izbora za članove vijeća mogu podnijeti poli-
tičke stranke, nositelji kandidacijske liste birača, kandidati,
najmanje 30 birača ili najmanje 5% birača s područja mje-
snog odbora za čije se vijeće provode izbori.

Ako je kandidacijsku listu predložilo više političkih stra-
naka, prigovor će se smatrati pravovaljanim i kada ga je
podnijela samo jedna politička stranka. Političke stranke
će na temelju svojih statuta odrediti tko se ima smatrati
ovlaštenim podnositeljem prigovora.

Članak 52.

Prigovor iz članka 51. ove Odluke podnosi se izbornom
povjerenstvu u roku od 48 sati računajući od isteka dana
kada je izvršena radnja na koju je stavljen prigovor.

Izborno povjerenstvo dužno je donijeti rješenje o prigo-
voru u roku od 48 sati od dana kad mu je dostavljen prigo-
vor, odnosno od dana kad su dostavljeni izborni materijali
na koje se odnosi prigovor.

Članak 53.

Ako izborno povjerenstvo, rješavajući o prigovoru
utvrdi da je bilo nepravilnosti koje su bitno utjecale na
rezultate izbora, poništit će radnje i odrediti da se u odre-
d̄̄enom roku, kojim mora omogućiti da se izbori održe na
dan kada su raspisani, te radnje ponove.

Ako ne postoji mogućnost ponavljanja poništenih radnji
ili ako se nepravilnosti odnose na postupak glasovanja, a
bitno su utjecale, odnosno mogle utjecati na rezultat
izbora, izborno povjerenstvo poništit će izbor i odredit će
rok u kojem će se izbor ponoviti.

Članak 54.

Protiv rješenja izbornog povjerenstva podnositelj prigo-
vora ima pravo podnijeti žalbu Uredu državne uprave u
Primorsko-goranskoj županiji.

Žalba iz stavka 1. ovoga članka podnosi se putem izbor-
nog povjerenstva roku od 48 sati računajući od dana pri-
mitka pobijanog rješenja.

Ured državne uprave u Primorsko-goranskoj županiji će
o žalbi odlučiti u roku od 48 sati od dana primitka žalbe.

Članak 55.

Prigovor odnosno žalba u postupku zaštite izbornog
prava ne odgad̄̄aju obavljanje izbornih radnji koje su pro-
pisane ovom Odlukom.

Članak 56.

Na podneske i rješenja u postupku po odredbama ove
Odluke ne plaćaju se upravne pristojbe.

IX. KONSTITUIRANJE VIJEĆA

Članak 57.

Konstituirajuću sjednicu vijeća saziva Gradonačelnik ili
osoba koju on ovlasti.

Prva konstituirajuća sjednica vijeća sazvat će se u roku
od 30 dana od dana objave konačnih rezultata izbora.

Ako se vijeće ne konstituira na sjednici iz stavka 2.
ovoga članka, ovlašteni sazivač sazvat će novu konstituira-
juću sjednicu u roku od 30 dana od dana kada je prethodna
sjednica trebala biti održana. Ako se vijeće ne konstituira
ni na toj sjednici, ovlašteni sazivač sazvat će novu konstitui-
rajuću sjednicu u nastavnom roku od 30 dana.

Konstituirajućoj sjednici vijeća do izbora predsjednika
predsjeda prvi izabrani član s kandidacijske liste koja je
dobila najviše glasova. Ako je više lista dobilo isti najveći
broj glasova konstituirajućoj sjednici predsjedat će prvi iza-
brani kandidat s liste koja je imala manji redni broj na gla-
sačkom listiću.

Vijeće se smatra konstituiranim izborom predsjednika
vijeća na prvoj sjednici na kojoj je nazočna većina svih čla-
nova vijeća.

Ako se vijeće ne konstituira u rokovima iz stavaka 2. i 3.
ovoga članka, raspisat će se novi izbori.

X. PRIJELAZNE I ZAVRŠNE ODREDBE

Članak 58.

Danom stupanja na snagu ove Odluke prestaje važiti
Odluka o izboru članova vijeća mjesnih odbora na podru-
čju Grada Rijeke (»Službene novine Primorsko-goranske
županije« broj 44/09).

Članak 59.

Ova Odluka stupa na snagu osmoga dana od dana
objave u »Službenim novinama Primorsko-goranske župa-
nije«.

Klasa: 021-05/13-01/66
Ur. broj: 2170-01-16-00-13-2
Rijeka, 28. ožujka 2013.

GRADSKO VIJEĆE GRADA RIJEKE

Predsjednica
Dorotea Pešić-Bukovac, v.r.

72.
Na temelju članka 46. i 90. Statuta Grada Rijeke («Slu-

žbene novine Primorsko-goranske županije« broj 24/09, 11/
10 i 5/13) Gradsko vijeće Grada Rijeke, na sjednici 28.
ožujka 2013. godine, donijelo je
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ODLUKU
o izmjeni Odluke o načinu financiranja djelatnosti

mjesnih odbora na području Grada Rijeke

Članak 1.

U Odluci o načinu financiranja djelatnosti mjesnih
odbora na području Grada Rijeke («Službene novine Pri-
morsko-goranske županije« broj 41/08, 44/09 i 46/12) čla-
nak 13. mijenja se i glasi:

»Vijeće mjesnog odbora donosi financijski plan i godišnji
obračun.

Vijeće mjesnog odbora dužno je uz godišnji obračun
dostaviti Odjelu za gradsku samoupravu i upravu i izvješće
o radu.«

Članak 2.
Ova Odluka stupa na snagu osmoga dana od dana

objave u »Službenim novinama Primorsko-goranske župa-
nije«.

Klasa: 021-05/13-01/67
Ur. broj: 2170-01-16-00-13-2
Rijeka, 28. ožujka 2013.

GRADSKO VIJEĆE GRADA RIJEKE

Predsjednica
Dorotea Pešić-Bukovac, v.r.

73.
Na temelju članka 13.a stavka 4. Zakona o komunalnom

gospodarstvu (»Narodne novine« broj 36/95, 70/97, 128/99,
57/00, 129/00, 59/01, 26/03- pročišćeni tekst, 82/04, 178/04,
38/09,79/09, 153/09, 49/11, 84/11, 90/11 i 144/12), članka 7.
Odluke o povjeravanju obavljanja komunalne djelatnosti
održavanja javnih površina na temelju ugovora (»Službene
novine Primorsko-goranske županije« broj 21/00, 8/07 i 29/
09) i provedenog javnog natječaja objavljenog u Novom
listu 25. siječnja 2013. godine, te članka 46. Statuta
Grada Rijeke (»Službene novine Primorsko-goranske
županije« broj 24/09, 11/10 i 5/13), Gradsko vijeće Grada
Rijeke, na sjednici 28. ožujka 2013. godine, donijelo je

ODLUKU
o izboru osoba kojima se povjerava obavljanje

komunalnih poslova održavanja javnih površina na
temelju ugovora na području Grada Rijeke

Članak 1.

Komunalni poslovi održavanja javnih površina i to:
Izrada, dobava i postava autobusnih čekaonica na staja-

lištima: Park Pomerio (MO Brajda-Dolac) - pravac prigrad,
Baračeva ulica kod kućnog broja 2 - (MO Sveti Nikola) -
pravac grad, Ulica Braće Monjac (MO Zamet) - pravac
prigrad, povjeravaju se trgovačkom društvu Euromodul
d.o.o., Viškovo, Blažići 25, u razdoblju od 60 kalendarskih
dana od dana uvod̄̄enja u posao.

Komunalni poslovi održavanja javnih površina i to:
Ured̄̄enje Cvetkovog trga u Rijeci, povjeravaju se Zanat-

skoj zadruzi Gradin, Rijeka, Splitska 2/III u razdoblju od
120 kalendarskih dana od dana uvod̄̄enja u posao.

Članak 2.

Ova Odluka stupa na snagu danom donošenja, a objavit
će se u »Službenim novinama Primorsko-goranske župa-
nije«.

Klasa: 021-05/13-01/56

Ur. broj: 2170-01-16-00-13-2

Rijeka, 28. ožujka 2013.

GRADSKO VIJEĆE GRADA RIJEKE

Predsjednica
Dorotea Pešić-Bukovac, v.r.

74.
Na temelju članka 12. Zakona o lokalnoj i područnoj

(regionalnoj) samoupravi (»Narodne novine« broj 33/01,
60/01, 129/05, 109/07, 125/08, 36/09, 150/11, 144/12 i 19/13
- pročišćeni tekst), članka 10. Zakona o udrugama
(»Narodne novine« broj 88/01 i 11/02) i članka 46. Statuta
Grada Rijeke (»Službene novine Primorsko goranske
županije« broj 24/09, 11/10 i 5/13), Gradsko vijeće Grada
Rijeke na sjednici 28. ožujka 2013. godine, donijelo je

ODLUKU
o pokretanju osnivanja Platforme hrvatskih županija i

gradova za smanjenje rizika od katastrofa

Članak 1.

U cilju povezivanja i zajedničkog djelovanja županija i
gradova sjedišta županija u Republici Hrvatskoj u kreira-
nju politike smanjenja rizika od katastrofa i u odgovoru
na katastrofe, Grad Rijeka suglasan je biti jednim od osni-
vača Platforme hrvatskih županija i gradova za smanjenje
rizika od katastrofa (u daljnjem tekstu: Platforma) kao
nevladine, nestranačke i neprofitne udruge od općeg inte-
resa za dobro Republike Hrvatske.

Članak 2.

Grad Rijeka pristupit će osnivanju Platforme kao njezin
član sa svim pravima i obvezama propisanim zakonom,
ovom Odlukom i Statutom Platforme.

Članak 3.

Grad Rijeka će kao član Platforme proaktivno djelovati
u ostvarivanju temeljnoga cilja Platforme provod̄̄enjem sli-
jedećih aktivnosti:

- izgradnja kapaciteta za odgovor na izvanredne situa-
cije i katastrofe,

- izgradnja i jačanje sustava upravljanja u izvanrednim
uvjetima,

- priprema projektnih prijedloga u području prevencije i
pripravnosti za reagiranje u katastrofama,

- poticanje med̄̄unarodne suradnje,

- jačanje razumijevanja i svijesti stanovništva o opasno-
stima i smanjenju rizika od opasnosti kako bi se razvila
kultura sigurnosti i otpornosti na lokalnim razinama,

- promicanje solidarnosti i uzajamne pomoći,

- jačanje značaja i uloge gradova i županija u stvaranju
integriranog sustava zaštite i spašavanja u Republici
Hrvatskoj,

- unapred̄̄enje prakse i rješavanje problema na lokalnoj i
regionalnoj razini,

- druge aktivnosti kojima se doprinosi ostvarivanju
ciljeva Platforme.
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Članak 4.

Djelatnost Platforme, prava i obveze njezinih članova,
tijela Platforme i način njihova odlučivanja, unutarnji
ustroj i financiranje Platforme te druga pitanja od značaja
za njezino djelovanje ured̄̄uju se Statutom koji donosi
Skupština Platforme.

Članak 5.

Platforma se može povezivati s odgovarajućim med̄̄una-
rodnim udruženjima i savezima sukladno propisima.

Članak 6.

Osnivačka skupština Platforme održat će se nakon što se
ispune uvjeti propisani Zakonom o udrugama.

Nastupanje uvjeta za osnivanje Platforme utvrdit će
Radna skupina za osnivanje Platforme.

Osnivačka skupština sazvat će se u roku od 60 dana od
dana nastupanja uvjeta iz stavka 2. ovoga članka.

Članak 7.

Platformi mogu naknadno pristupiti županije i gradovi
sjedišta županija koji to nisu učinili do dana njezina osniva-
nja.

Članak 8.

Ovlašćuje se Gradonačelnik Grada Rijeke za potpisiva-
nje svih akata za osnivanje Platforme te za imenovanje
predstavnika Grada Rijeke na osnivačkoj skupštini.

Članak 9.

Ova Odluka stupa na snagu osmoga dana od dana
objave u »Službenim novinama Primorsko-goranske župa-
nije«.

Klasa: 021-05/13-01/61
Ur. broj: 2170-01-16-00-13-2
Rijeka, 28. ožujka 2013.

GRADSKO VIJEĆE GRADA RIJEKE

Predsjednica
Dorotea Pešić-Bukovac, v.r.

75.
Na temelju članka 39. stavka 3. Zakona o pomorskom

dobru i morskim lukama (»Narodne novine« broj 158/
03,141/06, 38/09 i 123/11), članka 6. Uredbe o postupku
davanja koncesijskog odobrenja na pomorskom dobru
(»Narodne novine« broj 36/04 i 63/08) i članka 46. Statuta
Grada Rijeke (»Službene novine Primorsko-goranske
županije« broj 24/09, 11/10 i 5/13), Gradsko vijeće Grada
Rijeke, na sjednici 28. ožujka 2013. godine, donijelo je

ODLUKU
o razrješenju i imenovanju člana Vijeća za davanje

koncesijskih odobrenja

I.

Razrješuje se Maja Jurasić, predstavnica Upravnog
odjela za pomorstvo, promet i turizam Primorsko-goranske
županije, dužnosti člana Vijeća za davanje koncesijskih
odobrenja.

II.

Imenuje se Žarko Komadina, mag. ing., predstavnik
Upravnog odjela za pomorstvo, promet i turizam Primor-
sko-goranske županije, za člana Vijeća za davanje koncesij-
skih odobrenja.

III.

Ova Odluka stupa na snagu danom donošenja.

Klasa: 021-05/13-01/58

Ur. broj: 2170-01-16-00-13-2

Rijeka, 28. ožujka 2013.

GRADSKO VIJEĆE GRADA RIJEKE

Predsjednica
Dorotea Pešić-Bukovac, v.r.

Utorak, 2. travnja 2013. Stranica 1979 — broj 14SLUŽBENE NOVINE
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